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  Korte inhoud


  


  


  


  Stil verlangen


  SHERRYL WOODS


  


  Hij had nooit verwacht een engel te vinden...


  


  Wanneer brandweerman Enrique na een verwoestende orkaan de beeldschone dove Allie redt vanonder het puin van haar huis, wordt hij overvallen door een sterke behoefte haar in zijn armen te nemen en te beschermen. Waar komt dat gevoel ineens vandaan? Als doorgewinterde womanizer zorgt hij er altijd voor dat hij zich niet langer dan één spannende nacht inlaat met een vrouw, en Allie vraagt hij nota bene om tijdelijk bij hem te komen wonen nu ze dakloos is.


  


  Allie ergert zich groen en geel aan Ricky’s overdreven beschermende gedrag. Ze is verdorie een onafhankelijke vrouw, die zich prima kan redden zonder dat meneer de brandweerman haar continu in de gaten houdt. Toch zou ze niet alleen doof maar ook compleet blind moeten zijn om hem niet aantrekkelijk te vinden. Maar ze is niet van plan zich over te geven aan de zinderende spanning die steeds tussen hen in hangt - want dat is vragen om problemen...


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Chesapeake Shores 1 (HQN Roman - deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Dromen aan zee


  Bloemen voor Bree


  Een veilige haven


  


  Kerstmis in Chesapeake Shores (Intiem 2015)


  


  Chesapeake Shores 2 (HQN Roman - deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Huis aan het water


  De maan als getuige


  Baken van licht


  


  Een Ierse kerst (Intiem 2089)


  


  Rose Cottage (deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Rozen in bloei (Intiem 2062)


  Onder de appelbloesem (Intiem 2068)


  Bij toverslag verliefd (Intiem 2074)


  Dromen van thuis (Intiem 2078)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Help. Help me alsjeblieft.


  Die woorden echoden in Allisons hoofd, ook al had ze geen idee of ze daadwerkelijk over haar lippen waren gekomen.


  Om haar heen was het griezelig stil, maar dat was het al geweest lang voordat orkaan Gwen kort na middernacht met een windkracht van meer dan tweehonderd kilometer per uur over Miami was geraasd. Er heerste al bijna vijftien jaar stilte in haar wereld. Al zo lang had ze de stemmen van haar ouders niet gehoord, had ze als studente muziek haar favoriete love song moeten missen, had ze de tijd gehad om zich aan te passen aan een leven zonder geluid.


  Toen ze naar de nieuwsuitzendingen over de naderende orkaan had gekeken en de berichten van de lippen van de door de wol geverfde meteoroloog had afgelezen, had ze gevoeld dat hij steeds meer in paniek raakte over de omvang en kracht van de storm die recht op Miami afkwam.


  Vervolgens was de stroom uitgevallen en had ze zich in het pikdonker zitten afvragen wat er buiten gebeurde. Ze had tegen zichzelf gezegd dat ze er op geen enkele manier iets aan kon doen, dat ze naar bed moest gaan en moest proberen te slapen, maar om een of andere reden was ze gebleven waar ze was, op de bank in de woonkamer, wachtend op het aanbreken van de nieuwe dag. Omdat ze was verstoken van recente informatie over de ontwikkeling van de orkaan, had ze de laatste berichten gewoon steeds opnieuw in haar hoofd herhaald. En ze had vurig gehoopt dat ze al het mogelijke had gedaan om zichzelf en haar huis te beschermen.


  Iedereen die in het zuiden van Florida woonde, wist welke voorzorgsmaatregelen moesten worden getroffen. Vanaf het begin van het orkaanseizoen in het voorjaar tot het einde ervan in november werden ze herhaald bij iedere tropische storm die boven de Atlantische Oceaan ontstond.


  Allie was pas een paar maanden geleden vanuit het Midwesten naar hier verhuisd, maar ze was een voorzichtig iemand. Na haar hele leven te maken te hebben gehad met de onvoorspelbaarheid van verwoestende tornado’s, was ze blij dat de meeste orkanen zich aankondigden vanaf het moment waarop ze zich begonnen te ontwikkelen voor de kust van Afrika. In tegenstelling tot sommige nieuwkomers nam ze de potentiële dreiging van die krachtige stormen zeer serieus.


  Aan het begin van haar eerste orkaanseizoen had ze ieder beschikbaar artikel over goede voorbereidingen gelezen. Ze had elektrische stormluiken aan haar kleine, in Spaanse stijl opgetrokken huis laten aanbrengen voordat ze ook maar een cent had uitgegeven aan de inrichting en de tuin. Haar garage stond vol met flessen water, en ze had een heleboel batterijen voor haar zaklantaarn, massa’s kaarsen en allerlei voedsel in blik. Van alles had ze het dubbele van de aanbevolen hoeveelheid, om buren te kunnen helpen die minder goed waren voorbereid dan zij.


  Ze onderdrukte een hysterische lach, terwijl ze zich afvroeg waar die met zorg aangelegde voorraden nu waren. Ongetwijfeld net als zij diep onder het puin en buiten haar bereik. En wat het huis betrof waarop ze zo trots was geweest, daarvan leek weinig meer over te zijn dan de brokstukken die haar gevangen hielden. Ondanks alles wat ze had gedaan, was het blijkbaar niet genoeg geweest.


  Het was aardedonker, maar ze wist niet of dit door het tijdstip kwam of door de hoeveelheid puin die haar opgesloten hield. Vermoedelijk het laatste, want zo nu en dan kwam er regen door de planken en kapotte meubels boven op haar.


  Haar hele lichaam deed pijn. Overal had ze snijwonden en schaafplekken. De ergste pijn had ze in haar linkerbeen, dat in een rare hoek onder een zware balk lag. Ze wist niet hoelang ze bewusteloos was geweest, maar had het idee dat het niet langer dan een paar minuten kon zijn geweest. Haar maag was nog steeds van streek van de schrik van de plotseling wegwaaiende luiken, versplinterende ruiten en instortende muren.


  Tijd om te vluchten was er niet geweest. Als ze de wind en de striemende regen had kunnen horen, zou het misschien anders zijn gegaan. Maar totaal onverwacht had ze de merkwaardige ervaring gehad dat de muren letterlijk op haar afkwamen, en toen was alles om haar heen gaan instorten. Haar huis was ogenschijnlijk in slow motion ingezakt, maar zelfs toen was ze niet snel genoeg geweest.


  Ze had één wanhopige stap in de richting van de veiligheid van een deur gedaan, voordat het dak door een keiharde windvlaag was opgetild en toen in zware, gevaarlijke brokken naar beneden was gekomen. De dure luiken, die haar het laatste restje van haar spaargeld hadden gekost, hadden geen enkele bescherming geboden tegen het geweld van de storm. Ze herinnerde zich dat ze een klap van iets tegen haar achterhoofd had gehad. Daarna was alles donker geworden. Toen ze bijkwam, was er alleen maar pijn geweest. Een onbezonnen poging om zich te bewegen had geresulteerd in verschrikkelijke pijnscheuten in haar been. Ze was weer van haar stokje gegaan.


  Nu wist ze beter. Ze bleef doodstil liggen, terwijl ze lucht in haar longen zoog en tegen de paniek vocht. Zo bang was ze niet meer geweest sinds de dag, bijna vijftien jaar geleden, waarop ze in het ziekenhuis wakker was geworden en zich had gerealiseerd dat alles eigenaardig stil leek. Omdat ze voelde dat er iets mis was, had ze de tv aangezet en geprobeerd het volume te regelen. Ze was er in eerste instantie van uitgegaan dat de tv stuk was, maar toen ze per ongeluk een vaas bloemen omgooide, was die geluidloos op de grond gevallen. Op dat moment had ze het geweten.


  In paniek had ze haar ouders geroepen, die meteen waren komen aanrennen. Ze hadden de artsen gewaarschuwd, en er waren een heleboel onderzoeken gedaan, voordat werd geconcludeerd dat er zenuwen waren beschadigd doordat ze bijzonder hevig de bof had gehad.


  Aanvankelijk hadden ze gehoopt dat haar gehoor zich zou herstellen, maar toen de tijd verstreek en er niets veranderde, hadden de artsen gezegd dat er naar alle waarschijnlijkheid altijd absolute stilte in haar wereld zou heersen. Het had dagen gekost voor het vreselijke nieuws echt tot haar was doorgedrongen, en pas na weken was ze het gaan accepteren en had ze geleidelijk geleerd het verlies gedeeltelijk te compenseren door haar andere zintuigen te scherpen.


  Nu ze hier lag en niet kon zien wat er aan de hand was, leek ze plotseling nog een van die zintuigen te zijn kwijtgeraakt, namelijk haar gezicht. Ze moest er niet aan denken dat de inktzwarte duisternis die haar op dit moment omringde van permanente aard zou zijn. Wanhopig schreeuwde ze om hulp. Althans, ze dacht dat ze dat deed. In het vacuüm van de stilte waarin ze leefde, had ze geen idee of iemand haar kon horen en reageerde. Ze wist niet eens of er in de buurt naar slachtoffers werd gezocht, en evenmin of het ergste van de orkaan voorbij was of dat hij nog met volle kracht tekeerging. Ze wist ook niet of het vocht op haar wangen regen, tranen of bloed was.


  ‘Rustig blijven,’ zei ze streng tegen zichzelf. ‘Met hysterisch worden schiet je niets op.’ Hoewel het misschien wel goed zou voelen om haar tranen en woede even de vrije loop te laten.


  Maar dat was niets voor haar. Voordat ze haar gehoor verloor, had ze haar eigen kracht noch gewaardeerd noch op de proef gesteld. Ze had het op haar negentiende belangrijker gevonden dat ze aantrekkelijk en populair was en dat haar studie muziekpedagogie haar gemakkelijk afging. Toen had dat alles er plotseling niet meer toe gedaan. Ze was geconfronteerd met een leven in complete stilte en was doodsbang geweest. Wat moest ze als ze haar liefde voor muziek niet meer met anderen kon delen? Wie was ze als ze niet meer zo nu en dan kon deelnemen aan een concert van het plaatselijke symfonieorkest, iets wat ze had gedaan sinds haar vioolleraar een auditie voor haar had weten te regelen toen ze pas veertien was geweest?


  Ze was gestopt met haar studie en had zich in zichzelf teruggetrokken. Hoewel ze altijd van gezelschap had gehouden, had ze de eenzaamheid gezocht, onder het motto dat je beter echt alleen kon zijn dan je in een kamer vol mensen volkomen afgesloten voelen. Haar verontruste ouders hadden een afwachtende houding aangenomen en hadden de schuld op zich genomen van iets waaraan ze niets konden doen.


  Toen had ze op een dag haar toekomst serieus onder ogen gezien en beseft dat ze niet op die manier wilde leven, dat ze eigenlijk helemaal geen leven had. Haar geloof had haar geleerd dat God nooit een deur sloot zonder een andere te openen. En dus was ze op zoek gegaan naar die deur.


  Ze had niet alleen gebarentaal geleerd, maar was er daarna lerares in geworden. Toen ze door de virusinfectie haar gehoor had verloren, was ze iets kostbaars kwijtgeraakt, maar ze had er een heleboel voor teruggekregen. Ze had dankbaar werk, dat haar de gelegenheid gaf anderen te helpen die werden geconfronteerd met wat zij vijftien jaar eerder had doorgemaakt. De slechthorende kinderen met wie ze werkte waren een uitdaging en een bron van inspiratie.


  De kracht die nodig was geweest om iets rampzaligs als een kans te beschouwen, zou haar ook hier doorheen helpen. Daarvoor moest ze zich gewoon niets aantrekken van de pijn en de bijna verlammende duisternis, en zich concentreren op overleven.


  ‘Denk na, Allison,’ zei ze, rustiger nu.


  Helaas leek nadenken niet de oplossing te zijn. Vastbesloten zich een weg naar buiten te banen, probeerde ze een van de kleinere brokken puin van zich af te krijgen. Dat bracht haar echter tot het besef dat alles daardoor op een onvoorspelbare en mogelijk fatale manier begon te schuiven.


  Toen kwamen de tranen terug. En de pijn en de angst.


  ‘Ik ga niet op deze manier dood,’ zei ze. Daarna herhaalde ze het nog eens, en waarschijnlijk was het maar goed dat ze het beven van haar eigen stem niet kon horen. ‘Wacht rustig af, Allie. Er komt wel iemand. Heb geduld.’


  Natuurlijk behoorde geduld niet echt tot haar deugden. Toen ze het verlies van haar gehoor eenmaal had geaccepteerd, had ze in obsessief tempo gebarentaal en liplezen geleerd. Ze pakte alles in het leven op dezelfde wijze aan, zich bewust van hoe snel dingen konden veranderen, van hoe drastisch een plotselinge speling van het lot iemands toekomst een andere wending kon geven.


  Net als toen de artsen niets hadden kunnen uitrichten tegen de infectie die haar uiteindelijk haar gehoor had gekost, leek haar lot in handen van iemand anders te liggen. Ze kon slechts hopen dat die persoon zou opschieten.


  


  ‘Kom op, Enrique,’ plaagde Tom Harris. ‘Laat die kaarten maar zien. Ik kan de aanbetaling op een nieuwe auto goed gebruiken.’


  ‘Vergeet het maar,’ zei Ricky, terwijl hij zijn full house op de bank tussen hen in legde.


  De andere brandweerlieden volgden het spelletje poker van de twee mannen, die in hun vrije tijd niets anders deden dan elkaar naar de kroon steken op alle gebieden, van vrouwen tot pokeren, maar trouwe partners waren als het om reddingsoperaties ging.


  Ricky glimlachte breed toen Toms gezicht betrok. ‘Vooruit, jochie. Laat jij nu je kaarten maar zien.’


  Met een diepe zucht spreidde Tom drie azen op de bank uit. Maar toen Ricky het geld wilde pakken, klakte Tom afkeurend met zijn tong. ‘Niet zo snel, makker. Het was me even ontschoten dat ik deze nog had.’ Hij legde nog een aas op de andere drie en maakte zich meester van het ingezette geld.


  De andere leden van het opsporings- en reddingsteam van de brandweer schaterden om het beteuterde gezicht van Ricky.


  ‘Wacht maar tot de volgende keer, amigo,’ zei Ricky goedmoedig.


  Met Tom kwam er altijd een volgende keer. Ongeveer het enige wat hij leuker vond dan kaarten, was op vrouwenjacht gaan. Hij beschouwde zichzelf als een expert op beide terreinen, hoewel zelfs hij – met tegenzin – moest toegeven dat Ricky degene was die erin slaagde elke vrouw tussen de acht en de tachtig te charmeren.


  ‘Jij mag dan geluk hebben met kaarten, maar ik heb geluk in de liefde,’ schepte Ricky op.


  ‘Dat komt door die donkere ogen en dat vurige Latijns-Amerikaanse bloed van je,’ zei Tom zonder rancune. ‘Hoe kan ik daar nu tegen op?’


  ‘Dat kun je niet, dus geef het maar op,’ luidde Ricky’s stereotiepe antwoord. ‘En met de kuiltjes in mijn wangen valt ook niet te concurreren. Volgens mijn zussen zijn ze onweerstaanbaar.’


  ‘Je zussen zijn niet bepaald onbevooroordeeld. Bovendien verwennen ze hun kleine broertje schandelijk,’ verklaarde Tom. ‘Geen wonder dat je nooit bent getrouwd. Waarom zou je ook, als je vier vrouwen in je leven hebt die je op je wenken bedienen? Het verbaast me dat hun echtgenoten het toelaten.’


  ‘Hun echtgenoten wisten dat het erbij hoorde toen ze mijn toestemming kregen om met mijn zussen te daten,’ zei Ricky. ‘En er zijn geen vier, maar vijf vrouwen. Je vergeet mijn moeder.’


  ‘Hoe kan ik haar nu vergeten? Moeder Wilder, afkomstig uit het Cuba van de oude stempel, waar de man koning is en de zoon prins. Mede door haar ben je zo’n boef geworden.’


  Ricky grijnsde. ‘Zeg haar dat maar recht in haar gezicht.’


  Tom verbleekte. ‘Daar peins ik niet over. De laatste keer dat ik haar dierbare zoon beledigde, kwam ze met een vleesmes achter me aan.’


  ‘Het was een botermesje,’ zwakte Ricky af. Zijn moeder sprong weliswaar altijd fel in de bres voor haar kroost, maar ze was niet gek. Bovendien beschouwde ze Tom als een tweede zoon, en ze vond dat ze daarom net zo op hem mocht vitten als op Ricky en zijn zussen. Ze las hem nog steeds de les over zijn echtscheiding, ook al was die drie jaar geleden uitgesproken. Als het aan haar had gelegen, zou hij allang terug zijn bij zijn vrouw.


  ‘Hé, jongens, geen geintjes meer!’ riep hun commandant nadat hij met een ernstig gezicht de telefoon had neergelegd. ‘We moeten aan de slag. Er schijnen huizen te zijn ingestort.’


  ‘Slachtoffers?’ vroeg Ricky, die zich al in de richting van zijn uitrusting begaf.


  ‘Daarover is niets gemeld, maar het is midden in de nacht. Er kunnen mensen naar de noodopvang zijn gegaan, maar buiten de gebieden die onder water kunnen komen te staan en zijn ontruimd, zijn de meesten thuisgebleven om hun eigendommen te beschermen. In het slechtste geval zitten we met tientallen gezinnen die in hun slaap het dak op zich hebben gekregen. De huizen in dat deel van de stad waren duidelijk niet opgewassen tegen Moeder Natuur.’


  ‘Ik dacht dat we geluk hadden gehad en dat het noodweer bijna voorbij was,’ merkte Ricky op. ‘Was het de orkaan, of een tornado ontstaan in het kielzog ervan?’


  ‘Ook dat vermeldt de historie niet. Maar er zijn hoe dan ook problemen,’ zei de commandant.


  Enkele ogenblikken later waren de wagens onderweg, al werd er minder hard gereden dan Ricky zou hebben gewild. Er stond tien centimeter water op de hoofdweg, en overal lag rommel. De regen kwam nog steeds met bakken uit de hemel, terwijl palmbomen bijna tot de grond bogen in de wind. Andere bomen waren ontworteld, en hun takken waren als luciferhoutjes afgeknapt.


  Hoewel ze niet ver van de kazerne moesten zijn, was het een gevaarlijke rit, en hij hoopte vurig dat ze de getroffen straat zouden bereiken voordat iemand onder het puin overleed.


  Tot zijn opluchting begonnen de regen en de wind iets af te nemen. Over een paar uur zou het water van de straten verdwijnen, maar daar hadden ze op dit moment niets aan. Ze moesten frustrerend langzaam rijden.


  Toen ze uiteindelijk in de middenklasse woonwijk kwamen, leek het wel alsof ze zich in een oorlogsgebied bevonden. Elektriciteitspalen waren omgewaaid, waardoor er onder stroom staande kabels op straat lagen. Hier en daar stonden huizen die op wonderbaarlijke wijze aan de toorn van de orkaan waren ontsnapt, maar deze vormden een uitzondering. De meeste woningen waren met de grond gelijkgemaakt, en de huizen die nog enigszins overeind stonden, waren zwaar beschadigd. Pannen waren van de daken geblazen, ruiten waren verbrijzeld en deuren waren uit hun scharnieren gerukt. Waaruit weer eens bleek hoe slecht er werd gebouwd en hoe waardeloos de inspectie was, dacht Ricky, om zich heen kijkend. Had Miami dan niets geleerd van orkaan Andrew?


  Er was echter geen tijd om stil te staan bij dingen die toch niet konden worden veranderd. Met de efficiency van een ervaren team namen de brandweerlieden de situatie op en gingen vervolgens uiteen. Er werd naar het energiebedrijf gebeld om personeel ter plaatse te krijgen. Ondertussen werden er hekken neergezet om te voorkomen dat iemand te dicht bij de stroomkabels zou komen.


  Een paar bebloede mensen liepen verdwaasd rond zonder iets te merken van de lichte regen, het enige wat nog over was van orkaan Gwen. Enkele collega’s verleenden eerste hulp, terwijl anderen met hun speurhonden op zoek gingen naar tekenen van leven.


  Een vrouw van in de zeventig in een ochtendjas kwam met een ongerust gezicht naar hem toe gestrompeld. Van de bloederige wond op haar voorhoofd leek ze zich totaal niet bewust te zijn.


  ‘Jullie moeten Allie vinden,’ zei ze.


  ‘Uw dochter, ma’am?’


  ‘Nee, nee, mijn buurvrouw.’ Ze wees naar een zwaar beschadigd huis. Toen Ricky en Tom zich in die richting begaven, liep ze achter hen aan. ‘Ze is een fantastische jonge vrouw, die al heel veel heeft meegemaakt. Op dit huis was ze enorm trots. Ze heeft het pas een paar maanden geleden gekocht en was druk bezig met opknappen en de tuin vol bloemen zetten.’ In haar ogen blonken tranen. ‘Natuurlijk is niets van dat alles belangrijk. Huizen kunnen worden herbouwd. Er kunnen nieuwe bloemen worden geplant.’


  ‘Zei u dat ze Allie heet?’ vroeg Ricky.


  ‘Voluit Allison. Allison Matthews.’


  Terwijl Tom het benodigde materiaal ging halen, bekeek Ricky in het eerste ochtendlicht de puinhopen. Toen hij zijn mond opende om te schreeuwen, hield de vrouw hem tegen door haar smalle hand op zijn arm te leggen.


  ‘Roepen helpt niet,’ zei ze. ‘Allie kan je niet horen. Ze is doof.’


  Alsof de situatie al niet ingewikkeld genoeg was, dacht hij. Hij zou te werk moeten gaan als bij een reddingsoperatie in een land waarvan hij de taal niet kende. Dat hij niet op de gebruikelijke manier met deze Allie kon communiceren, maakte niet uit. Hij moest haar gewoon vinden. Hij liep om het ingestorte huis, op zoek naar sporen waaraan hij kon zien waar de verschillende vertrekken waren geweest. Zou de vrouw in een slaapkamer op de bovenverdieping zijn geweest of op de begane grond?


  Shadow, zijn perfect opgeleide Duitse herder, bewoog zich voorzichtig tussen de brokstukken door en snuffelde ijverig. Ricky bleef staan waar hij stond en liet de hond zijn werk doen. Dit afwachten was altijd het moeilijkste deel van een redding. Uiteindelijk bleef Shadow staan, jankte en begon te blaffen.


  ‘Heb je haar gevonden, jongen? Brave hond.’


  Shadow kefte opgewonden, maar verroerde zich niet, alsof hij voelde dat één kleine beweging fataal kon zijn.


  ‘Laten we zorgen dat we haar eruit krijgen, jongen,’ zei Ricky. Met een geruststellende glimlach wendde hij zich tot de buurvrouw. ‘Zo te zien hebben we uw vriendin gevonden. We zullen haar er snel uit hebben.’


  ‘De hemel zij dank,’ zei ze. ‘Allie is een van die bijzondere mensen die op deze aarde zijn om anderen te laten zien wat goedheid is. Ze is echt een engel.’


  Zulke vrouwen kende Ricky nauwelijks. Hij had de neiging zich aangetrokken te voelen tot vrouwen die het beste konden worden omschreven als vlot en gul met hun affecties, het type dat geen eisen aan hem stelde en wist dat zijn werk op de eerste plaats kwam. Beslist niet het soort vrouw dat hij zou voorstellen aan zijn moeder, die bijna dagelijks jammerde dat hij nog niet getrouwd was. Daar hield ze alleen even mee op wanneer hij Tom mee naar huis bracht voor een maaltijd bestaande uit haar beroemde gebraden varkensvlees, zwarte bonen en rijst. Dan diende ze niet alleen eten op, maar ook huwelijksadvies. Tom was echter zo van haar kookkunst gecharmeerd dat hij niet klaagde.


  Natuurlijk maakte het op dit moment niet uit wat voor soort vrouw Allie was. Dat ze zijn hulp nodig had, was het enige wat van belang was.


  Hij keek aandachtig naar het ingestorte huis en probeerde te bepalen hoe hij het beste bij haar zou kunnen komen.


  ‘Moet je niet opschieten?’ vroeg de bejaarde buurvrouw handenwringend.


  ‘Haastige spoed is zelden goed. Als ik niet voorzichtig genoeg ben, kan ze nog zwaarder gewond raken dan ze misschien al is.’ Toen dacht hij aan zijn eigen oma en hoe ze zich onder deze omstandigheden zou voelen. Hij nam de ijskoude handen van de vrouw in de zijne en zei sussend: ‘Het komt allemaal goed.’


  Die woorden waren amper over zijn lippen toen hij een zwakke hulpkreet onder het puin hoorde. Het geluid raakte hem diep. Omdat hij wist dat hij niets naar haar kon roepen, dat geruststellingen letterlijk aan dovemansoren gezegd zouden zijn, stelde hij in plaats daarvan haar vriendin gerust.


  ‘Hoort u? Ze leeft nog. En dadelijk hebben we haar eruit,’ zei hij optimistisch. ‘Waarom gaat u in de tussentijd niet naar de eerstehulppost om naar die snee in uw voorhoofd te laten kijken? En u zou ook wel eens een verstuikte enkel kunnen hebben.’


  ‘Op mijn leeftijd is strompelen normaal. En die hoofdwond is niets,’ zei ze koppig. ‘Ik wil hier zijn wanneer jullie Allie naar buiten brengen. Ze moet doodsbang zijn en zal behoefte hebben aan een vertrouwd gezicht.’


  Hij herkende de vastberadenheid die ook zijn Cubaanse grootmoeder zo eigen was. Toen hij om zich heen keek, zag hij dat Tom de benodigde apparatuur had verzameld.


  ‘Klaar?’ vroeg zijn partner.


  Zoals altijd bij het begin van het echte werk steeg het adrenalinegehalte in zijn bloed. Hij knikte. ‘Vooruit maar,’ zei hij met een enthousiasme dat hij eigenlijk een beetje ongepast vond. Maar het was dat gevoel van gespannen verwachting dat hem ertoe had gebracht dit uiterst gevaarlijke werk te gaan doen. Natuurlijk redde hij soms levens, wat geweldig was, maar ook werden zijn deskundigheid en zijn vermogen om de dodelijke krachten van de natuur te slim af te zijn op de proef gesteld. En iets in hem had behoefte aan dat element van risico.


  Vaak speelde zijn werk zich ver weg af, maar vandaag was het bij wijze van spreken in zijn eigen achtertuin. Dat maakte het op een of andere manier belangrijker. Glimlachend dacht hij aan hoe de oude dame Allie had omschreven. Hij moest toegeven dat hij alles nog spannender vond omdat hij bij deze reddingsactie voor het eerst een persoonlijke ontmoeting met een engel zou hebben.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Allie raakte zo af en toe buiten bewustzijn. Of misschien sliep ze slechts. Ze wist alleen dat haar ogen van tijd tot tijd dichtvielen en dat de pijn dan afnam. Wanneer ze wakker werd, was die weer terug, heftiger dan ooit.


  ‘Help!’ riep ze voor de zoveelste keer. Er moesten onderhand reddingswerkers in de buurt zijn. Als ze haar konden horen, zouden ze haar kunnen vinden. Ze snakte even naar adem van de pijn en schreeuwde vervolgens nogmaals: ‘Help!’


  Toen er maar steeds geen reactie kwam op haar hulpkreten, begon ze de moed te verliezen. Stel je voor dat ze haar niet vonden. Hoelang kon ze in dit hete klimaat zonder water in leven blijven? Wanhoop begon bezit van haar te nemen.


  Maar net toen ze op het punt stond het op te geven, dacht ze boven zich iets te zien bewegen. Was het mogelijk? In het pikdonker kon ze er niet zeker van zijn.


  ‘Hier!’ riep ze, voor het geval ze het zich niet had verbeeld. ‘Ik lig hier.’


  Toen een stuk van wat waarschijnlijk haar dak was geweest, werd weggeschoven, ving ze een eerste glimp op van de lucht. Vreemd dat die stralend blauw was, nadat er kort tevoren een verwoestende orkaan over de stad was geraasd.


  Het was een enorme opluchting voor haar te kunnen constateren dat ze nog over haar gezichtsvermogen beschikte. Daarom bleef ze naar de zon kijken, maar het licht was zo fel dat ze haar ogen moest dichtdoen. Ze voelde echter de warmte op haar wangen en nam zich heilig voor nooit meer te klagen over de hitte in Miami.


  Toen ze even later voorzichtig haar ogen weer opendeed, keek ze naar een gezicht, het knapste gezicht dat ze ooit had gezien. Natuurlijk zou ze op dit moment blij zijn geweest met iedere redder, maar deze man was opvallend aantrekkelijk.


  Hoewel hij een helm droeg, zag ze dat hij iets te lang zwart haar had. Zijn ogen waren heel donker, aan zijn huid was te zien dat hij van Latijns-Amerikaanse afkomst moest zijn, en hij had schattige kuiltjes in zijn wangen. Ondanks de omstandigheden kostte het haar moeite om niet te zwijmelen.


  Hij was zo ver weg dat ze zijn lippen niet goed kon lezen, maar ze zag dat ze zich tot een adembenemende geruststellende glimlach plooiden. Aan die glimlach klampte ze zich geestelijk vast. Hij bracht haar in herinnering dat het leven beslist de moeite waard kon zijn. Het was lang geleden dat een man op die manier naar haar had geglimlacht, als iemand dat al ooit had gedaan.


  Of misschien was het haar gewoon niet opgevallen, gaf ze eerlijk toe. Toen ze haar gehoor was kwijtgeraakt, had ze zich volledig geconcentreerd op leren omgaan met de situatie, op het openen van die nieuwe deur… en het vergeten van het sociale leven dat vroeger zo belangrijk voor haar was geweest. Ze had bovendien ontdekt dat niet veel mannen belangstelling hadden voor een vrouw die hen niet kon horen.


  De afgelopen vijftien jaar had ze mannelijke collega’s gehad en had ze zelfs enkele vrienden gemaakt, maar geen van hen had haar hart zo snel doen kloppen als deze onbekende man. Ze vermoedde dat het een reactie op de omstandigheden was, want dit was niet het moment waarop haar hormonen na een lange winterslaap wakker zouden moeten worden.


  Ze bleef strak naar dat fascinerende gezicht kijken. Uit het bewegen van het puin boven haar maakte ze op dat mensen hun best deden om haar te bevrijden, terwijl deze ene man voor haar zichtbaar bleef en steeds dichter naar haar toe schoof.


  ‘Hallo, Allie.’ Hij was nu zo dichtbij dat ze in staat was zijn lippen te lezen. En omdat hij zorgde dat ze steeds zijn gezicht kon zien, veronderstelde ze dat hij wist dat ze doof was.


  ‘Hallo.’ Terwijl ze dit zei, sloeg er een golf van opluchting door haar heen. Het kwam goed. Omdat hij er was, wist ze dat.


  ‘Kun je mijn lippen lezen?’


  Ze knikte.


  ‘Mooi.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Kun je mijn hand vastpakken?’


  Toen ze haar arm probeerde te bewegen, voelde het alsof er iets op drukte, net als op haar been. Van frustratie begon ze bijna te huilen.


  ‘Het geeft niet,’ zei hij. ‘Nog even volhouden. Je bent ongelooflijk dapper, en als je ons nog wat tijd gunt, kunnen we bij je komen en een einde maken aan deze nachtmerrie.’


  Ze knikte.


  ‘Doet er iets pijn?’


  ‘Alles,’ antwoordde ze.


  Hij lachte. ‘Ja, stomme vraag, hè?’


  Het volgende moment draaide hij zijn hoofd. Ze zag de uitdrukking op zijn gezicht veranderen. Vermoedelijk sprak hij met iemand buiten haar gezichtsveld.


  Toen er meer brokstukken werden verplaatst, daalden er plotseling stukjes pleisterkalk op haar neer. Ze gaf een gil, wat onmiddellijk zijn aandacht trok.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij met een bezorgd gezicht.


  Ze knikte en keek hem in de ongeruste donkerbruine ogen.


  ‘Mooi. Dan gaat het als volgt, Allie. Je wilt vast weten wat we van plan zijn, of niet?’


  ‘Ja.’ Ze wilde alles weten, ook al stond het haar niet aan. Lang geleden had ze ontdekt dat ze bijna alles aankon, zolang ze wist wat haar te wachten stond.


  ‘Oké. Ik verdwijn dadelijk even. Omdat we niet tevreden zijn over onze huidige aanpak, gaan we vanaf een andere kant werken. Het zal iets langer duren, maar er is minder risico. Vind je dat goed?’


  Ze wilde protesteren tegen de vertraging, maar daar hij de deskundige was, moest ze hem vertrouwen. En dat deed ze, realiseerde ze zich toen ze in zijn ogen keek. Hoewel ze niet wilde dat hij wegging, knikte ze nogmaals. ‘Oké.’ Ze draaide haar hoofd opdat hij de tranen in haar ogen niet zou zien. Opeens voelde ze gruis, dat opzettelijk op haar leek te worden gegooid. Toen ze opkeek, zag ze dat hij haar bezorgd gadesloeg.


  ‘Sorry,’ verontschuldigde hij zich. ‘Ik moest je aandacht trekken. Ik beloof dat je me heel snel weerziet. Een mooie vrouw in nood laat ik nooit lang alleen.’


  Ze schoot bijna in de lach. In geen jaren had iemand haar mooi genoemd, en ze moest er op dit moment uitzien als een vogelverschrikker. Toen het noodlot toesloeg, was ze in haar nachtkleding geweest, bestaande uit niet meer dan een verbleekt T-shirt van de Florida Marlins. En haar bruine haren krulden aan het einde van de dag altijd woest alle kanten op, dankzij de vochtigheid van Miami. Waarschijnlijk had ze momenteel veel weg van een stoffige bebloede ragebol. ‘Ga maar,’ zei ze tegen hem. ‘Ik zal zorgen dat ik er nog ben wanneer je terugkomt.’


  Hij grinnikte. ‘Goed zo.’


  En toen was hij weg, haar alleen achterlatend met de vraag of engelen ooit glinsterende ogen hadden… en er schandelijk aantrekkelijk konden uitzien.


  


  Ricky grinnikte nog steeds toen hij voorzichtig van de berg puin klom. Allie Matthews was inderdaad een bijzonder iemand. Hoewel ze doodsbang was, deed ze haar uiterste best dat niet te laten merken. Zo nu en dan had hij paniek in haar verbazingwekkend blauwe ogen gezien, maar er was geen klacht over haar lippen gekomen, ook niet over de pijn die ze moest hebben.


  ‘Hoe gaat het met haar?’ vroeg Tom toen Ricky naast hem op de grond sprong.


  ‘Haar gevoel voor humor heeft ze nog, maar ze kan zich niet bewegen. Het is niet duidelijk of dat komt doordat er dingen op haar liggen of doordat ze gewond is. De dapperste vrouw die ik ooit ben tegengekomen. Ze is niet hysterisch en ze heeft prachtige ogen, blauw als de zee en glanzend van de tranen, ook al vecht ze daar als een gek tegen.’


  Tom schudde zijn hoofd. ‘Net iets voor jou om tijdens een reddingsoperatie poëtisch te gaan doen over de ogen van een vrouw.’


  ‘Ik probeerde je te motiveren,’ beweerde Ricky, hoewel hij de gedachte dat Tom zich iets in zijn hoofd zou halen met betrekking tot Allie vervelender vond dan hij wilde toegeven. Het was idioot jaloers te zijn, terwijl hij haar niet eens kende. Gefrustreerd staarde hij naar de steenbrokken. ‘Enig idee hoe we daarin kunnen komen zonder dat alles op haar valt?’


  Ze keken onderzoekend naar de hoop overblijfselen van het huis. In het verleden hadden ze voor veel hetere vuren gestaan, maar Ricky had nog nooit zo’n haast gehad als nu. Allie had door haar levenskracht en moed op een speciale manier zijn aandacht getrokken.


  De daaropvolgende uren werkten Ricky, Tom en de anderen hard om bij Allie te komen. Toen ze haar eindelijk duidelijk konden zien aan het einde van een gang die veilig genoeg leek, was Ricky degene die er op zijn buik doorheen kroop, tot hij haar hand kon aanraken. Die grote helderblauwe ogen keken hem weer strak aan en brachten hem opnieuw in hun ban.


  Hij gaf haar een fles met water, maar die leek ze niet naar haar mond te kunnen brengen. Met duidelijke frustratie keek ze naar haar onbeweeglijke hand.


  ‘Het geeft niet,’ suste hij. ‘Als je even wacht, zal ik je helpen.’ Hij kroop verder, heel voorzichtig om het wankele evenwicht niet te verstoren. Toen hij zo dichtbij was dat hij het plastic rietje tussen haar lippen kon steken, dronk ze gretig, echter zonder met haar blik zijn gezicht los te laten.


  ‘Is alles goed met Jane?’ vroeg ze, zodra ze haar dorst had gelest.


  ‘Jane?’


  ‘De buurvrouw, Mrs. Baker.’


  Waarschijnlijk bedoelde ze de vrouw die hun aandacht voor haar had gevraagd. ‘Een jaar of vijfenzeventig? Een meter zestig? Pittige tante?’


  ‘Ja, ja, dat is ze. Het is goed met haar, hè?’


  ‘Ze heeft een snee in haar voorhoofd en vermoedelijk een verstuikte enkel, maar ze lijkt zich alleen maar druk te maken over jou,’ zei hij. ‘Ze weet niet van wijken. Even verderop heeft ze een tuinstoel gevonden, en daarin houdt ze ons constant in de gaten.’


  Ze glimlachte breed. ‘Echt iets voor haar. En de andere buren? Hoe is het met hen?’


  ‘We checken momenteel iedereen.’ Hij zei liever niet dat er tot nu toe één dode te betreuren viel en er verscheidene mensen werden vermist. Gelukkig leek ze genoegen te nemen met zijn antwoord.


  ‘Hoelang lig ik hier al?’ vroeg ze.


  ‘Nog niet zo lang. Een paar uur. We kregen de oproep vanmorgen even over zessen, en het is nu bijna twaalf uur,’ antwoordde hij. ‘Maar voor jou moet het een eeuwigheid lijken.’


  Ze knikte.


  ‘Nou, het is bijna voorbij. Blijf doodstil liggen, querida. Ik heb je zo bevrijd,’ beloofde hij.


  ‘Ik kan me niet bewegen, ook al zou ik dat willen,’ zei ze, terwijl er een traan over haar wang rolde. ‘Ik… Ik ben bang dat ik verlamd ben.’


  ‘Doe niet zo gek. Volgens mij komt het gewoon doordat je klem ligt,’ stelde hij haar gerust. ‘Er is geen reden tot paniek. Als je hieruit bent, neem ik je mee uit dansen.’


  Ze reageerde met een flauw glimlachje op zijn geplaag. ‘Daar zul je spijt van krijgen. Voor dit gebeurde, had ik al twee linkervoeten. En ik kan de muziek niet horen.’


  ‘Dan neem ik je ergens mee naartoe waar het alleen van belang is of je met je heupen kunt draaien.’


  ‘Ah, salsa,’ zei ze veelbetekenend.


  ‘Gecombineerd met een beetje tango. Het enige wat je hoeft te doen, is mij volgen.’


  ‘Dat kan ik,’ verklaarde ze met een gedecideerd knikje.


  ‘Dan hebben we een date.’


  Hij had tijdens het praten het puin weggehaald dat op en om haar had gelegen. Bij het zien van de diepe wonden in een lang goedgevormd been kostte het hem moeite niet zichtbaar te schrikken.


  Dat waren echter haar ergste verwondingen. Als hij haar been los kon krijgen, dacht hij haar in veiligheid te kunnen brengen. Hij moest zich alleen concentreren op wat hij aan het doen was, en er niet op letten dat ze bijna naakt was. Het T-shirt waarin ze vermoedelijk had geslapen, was op cruciale plaatsen gescheurd. Waarschijnlijk had ze dat niet gemerkt, en anders was ze minder preuts dan hij had gedacht.


  ‘Zorg dat er een deken klaarligt wanneer we naar buiten komen,’ zei hij in de radio die hij in zijn zak had, waarbij hij zijn hoofd draaide zodat ze niet kon liplezen. Toen ze gefrustreerd op zijn schouder tikte, glimlachte hij. ‘Neem me niet kwalijk. Ik had het tegen mijn partner. Ik wilde verifiëren of hij buiten alles voor ons in gereedheid heeft gebracht.’


  Het kostte nog een uur van voorzichtig uitgraven van haar been voordat hij haar durfde te verplaatsen.


  ‘Ben je er klaar voor?’


  ‘O, ja,’ fluisterde ze.


  ‘Ik kan niet garanderen dat het geen pijn zal doen.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei ze dapper.


  ‘Wil je er iets tegen hebben?’


  ‘Haal me er nu maar uit.’


  Hij nam haar zo goed en zo kwaad als het ging in zijn armen, zich bewust van iedere centimeter onbedekte huid die hij aanraakte, en kroop toen langzaam terug naar waar hij vandaan was gekomen. Het leek een eeuwigheid te duren, maar ten slotte zag hij het gezicht van Tom, die ingespannen naar hem keek. ‘Heb je de deken?’


  ‘Ja, hier is hij.’


  Ricky pakte de deken aan en sloeg hem zo goed om haar heen als dat in de nauwe gang mogelijk was. Pas toen schoof hij naar buiten.


  Ze knipperde met haar ogen tegen het felle zonlicht en bleef zich aan hem vastklemmen, alsof hij haar enige houvast was in een onbekende wereld. En natuurlijk moest de buurt er vreemd voor haar uitzien, heel anders dan voor de orkaan. De verwoestingen waren ongetwijfeld een enorme schok voor haar, en waarschijnlijk zou ze zich realiseren dat er slachtoffers konden zijn gevallen.


  Veel tijd om dingen op zich te laten inwerken, kreeg ze echter niet. Haar buurvrouw kwam naar haar toe gesneld om haar te omhelzen, en het volgende moment werd ze door ambulancepersoneel op een brancard gelegd. Terwijl de mannen haar naar de ziekenwagen brachten, kregen ze instructies van Jane, die naast hen bleef lopen. Aan hun verbijsterde gezichten was te zien dat ze niet gewend waren te worden gecommandeerd door een frêle bejaarde met een gebloemde ochtendjas en roze sneakers.


  ‘Wacht,’ zei Allie toen ze haar in de ambulance wilden tillen. Haar blik ging over de aanwezige mensen. Toen ze Ricky herkende en hem aankeek, voelde hij zich warm worden. ‘Dank je!’ riep ze.


  ‘Graag gedaan,’ reageerde hij, voordat hij zich afwendde van de emotie in haar ogen en enkele huizen verderop ging helpen.


  ‘Ga je haar terugzien?’ vroeg Tom, terwijl ze aan het werk gingen om bij iemand te komen die minder geluk had gehad dan Allie.


  ‘Ik ben niet onder het puin door naar haar toe gekropen om een date met haar te organiseren,’ zei Ricky nors.


  ‘Ik vroeg naar je bedoelingen.’


  Die intens blauwe ogen bleven hem achtervolgen. Zou hij haar niet nog een keer moeten zien voor hij ze uit zijn hoofd zou kunnen krijgen? ‘Ik heb beloofd met haar te gaan dansen,’ bekende hij, wat hem een por van Tom opleverde.


  ‘De volgende keer dat we een aantrekkelijke vrouw redden, ben ik als eerste aan de beurt,’ zei Tom. ‘Uit dankbaarheid kan een mooie relatie ontstaan.’


  ‘Wat weet jij nu van relaties?’


  ‘Meer dan jij,’ merkte Tom op. ‘Ik ben getrouwd geweest.’


  ‘Ongeveer een kwartier.’


  ‘Drie jaar,’ corrigeerde zijn vriend.


  ‘En wat heb je in die tijd geleerd?’


  ‘Dat vrouwen veranderen zodra je een ring aan hun vinger hebt geschoven. Toen Nikki en ik iets met elkaar kregen, wist ze wat ik voor de kost deed, maar na ons trouwen wilde ze dat ik mijn baan opgaf en bij haar vader ging werken.’ Hij huiverde. ‘Ik, achter een bureau. Kun je je dat voorstellen?’


  Net zo min als hij zichzelf daar kon voorstellen, gaf Ricky toe. ‘Volgens mijn moeder houdt Nikki nog van je.’


  ‘Niet genoeg om dat idiote idee op te geven,’ zei Tom met iets in zijn ogen wat op verdriet leek. Het volgende ogenblik lachte hij echter weer. ‘Die echtscheiding is het beste wat me ooit is overkomen. Omdat ik al eens ben getrouwd, denken vrouwen dat ik het nog een keer zal doen. Je zou versteld staan waartoe een vrouw bereid is wanneer ze wat in je ziet. Misschien zou je het ook moeten overwegen.’


  ‘Wat? Trouwen om te kunnen scheiden? Nee, dank je. Als ik ooit de grote stap waag, is het tot de dood ons scheidt. Mijn moeder en de pastoor vermoorden me als ik ook maar aan uit elkaar gaan zou denken.’


  ‘En daarom ga je nooit meer dan twee zaterdagavonden met een vrouw uit,’ concludeerde Tom. Toen verscheen er een peinzende uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik vraag me af of Allie Matthews je van gedachten zou kunnen laten veranderen.’


  ‘Hoezo? Ik ken die vrouw nauwelijks, en jij hebt geen woord met haar gewisseld.’


  ‘Maar ik heb wel goed naar haar gekeken,’ zei Tom. ‘Ze ziet er fantastisch uit. En als ze inderdaad zo’n engel is als haar buurvrouw beweert, is ze heel anders dan je normale vriendinnetjes. Heb je ooit wel eens bedacht dat je die vrouwen uitkiest omdat je weet dat het geen blijvertjes zijn?’


  Bij deze analyse van zijn liefdesleven fronste Ricky zijn voorhoofd. Hij vermoedde dat die juister was dan hij wilde geloven. ‘We moeten nog meer huizen controleren,’ zei hij, weglopend zonder antwoord te geven op Toms vraag. De veelbetekenende schaterlach van zijn vriend achtervolgde hem.


  Wat maakte het uit als hij zichzelf beschermde door te daten met vrouwen met wie hij nooit zou willen trouwen? Hij kon er niet van worden beschuldigd dat hij hen om de tuin leidde. Zoals Tom al had gezegd, ging hij zelden vaker dan een of twee keer met dezelfde vrouw uit, en hij speelde altijd open kaart. Hij zei eerlijk dat hij het te druk had met zijn werk om een serieuze relatie te kunnen beginnen.


  Misschien was het bindingsangst. Maar wat gaf dat? Het was zijn leven, en hij vond het prettig om alleen te wonen, om aan niemand verantwoording schuldig te zijn. Nadat hij achttien jaar rekenschap had moeten afleggen aan een overdreven beschermende moeder, een vader met een ijzeren wil en vier zussen die vonden dat zijn liefdesleven hun zaak was, was hij blij met zijn vrijheid. En waar het om kinderen ging, had hij voorlopig genoeg aan zijn neefjes en nichtjes. Hij kon liefhebbende oom, voetbalcoach en vriend zijn, zonder de verantwoordelijkheid die bij het vaderschap hoorde.


  Geen vrouw zou hem ertoe kunnen bewegen zijn leven te veranderen.


  Met de plezierige zekerheid dat Tom er helemaal naast zat, zette hij diens schimpscheut aangaande Allie Matthews van zich af. Hij zou haar waarschijnlijk nooit meer zien, zou nooit die belofte nakomen om met haar te gaan dansen. Dat zou ze ook niet verwachten.


  De volgende dag zei hij dit nog steeds tegen zichzelf, maar hij raakte het beeld van haar hemelsblauwe ogen niet kwijt. Als hij er verwachtingen in had gezien, zou hij vermoedelijk op de vlucht zijn geslagen. Dat was echter niet het geval geweest. Ze hadden dankbaarheid uitgedrukt, maar ook een zekere eenzaamheid.


  Hij probeerde zich voor te stellen dat hij onder de brokstukken van zijn huis uit was gehaald en alleen de steun had van een bejaarde buurvrouw in plaats van zijn uitgebreide familie. Daarin slaagde hij niet. Hij wist dat zijn ziekenhuiskamer vol mensen zou zijn die om hem gaven, mensen die hem zouden helpen zijn huis en zijn leven weer op te bouwen. Wie zou er voor Allie zijn?


  Een uur lang hield hij zichzelf voor dat een vrouw die als een engel was beschreven ongetwijfeld tientallen vrienden zou hebben die er voor haar zouden zijn, maar hij kon zich niet onttrekken aan het gevoel dat ze die wel eens niet kon hebben. ‘Verdorie,’ foeterde hij, terwijl hij zijn koffiekop met een klap in de gootsteen zette en zijn autosleutels pakte.


  Onderweg zei hij tegen zichzelf dat als hij in het ziekenhuis tot de ontdekking kwam dat Allie alle hulp kreeg die ze nodig had, hij rechtsomkeert zou maken en haar met rust zou laten. Dat was dat. Einde verhaal. Dan zou hij niet meer worden achtervolgd door die grote blauwe ogen.


  Helaas had hij het voorgevoel dat het niet zo zou gaan lopen.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Allie vond het vreselijk in het ziekenhuis. De lucht van antiseptische middelen was al voldoende om haar te doen terugdenken aan het moment waarop haar leven voorgoed was veranderd. Nu was ze volwassen en mankeerde haar niets ernstigs of blijvends, maar toch waren de artsen niet van plan haar te laten gaan voordat ze een plek had waar ze heen kon en iemand die voor haar zorgde.


  Helaas had ze niemand. Ze kende slechts enkele buren, en hun huizen en levens waren een even grote puinhoop als de hare. Haar ouders hadden aangeboden om onmiddellijk op een vliegtuig te stappen en bij haar te blijven, maar ze vond het belachelijk om veel geld uit te geven aan een verblijf in een hotel voor drie personen. Bovendien wist ze dat ze onnodige drukte zouden gaan maken, net als al die jaren geleden. Daaraan had ze geen behoefte. Ze moest de draad van haar leven weer oppakken zodra ze daar fysiek toe in staat was. Tegen haar ouders had ze gezegd dat ze het hun zou laten weten als ze geen andere oplossing vond. En die moest er zijn.


  ‘Wat dacht je van die aardige jonge vrouw van de kliniek?’ vroeg Jane, die de vorige avond op bezoek was geweest en er nu weer was. Ze verbleef sinds de orkaan bij haar zuster en was met de bus naar het ziekenhuis gekomen.


  ‘Bij Gina kan ik niet terecht. Ze heeft een man en een baby, en ze wonen in een driekamerappartement,’ zei Allie, ook al had haar baas haar wel uitgenodigd toen ze was langsgekomen.


  ‘Ik zou kunnen voorstellen dat je ook bij Ruth komt logeren, maar haar gezondheid laat te wensen over, en eerlijk gezegd is ze onuitstaanbaar,’ zei Jane.


  Allie kon met moeite haar lachen inhouden. Haar buurvrouw had haar mening over Ruth nooit onder stoelen of banken gestoken. Ze hadden nauwelijks contact, omdat Jane haar zus egocentrisch en conservatief vond.


  Jane zuchtte. ‘Zodra ik geld van de verzekering krijg, huur ik een appartement. Dan ben je van harte welkom, maar aangezien het nog wel even kan duren, is het op dit moment geen oplossing voor je.’


  ‘Het is erg lief aangeboden van je, maar dit is jouw probleem niet,’ zei Allie. ‘Ik verzin wel iets.’


  Even leek Jane daarover met haar in discussie te willen gaan, maar uiteindelijk stond ze op. ‘Oké,’ zei ze met zichtbare tegenzin. ‘Maar ik kom morgen terug. Als je me in de tussentijd nodig hebt, moet je me bellen. Zul je dat doen?’


  ‘Ja, dat zal ik doen,’ beloofde Allie.


  Ze keek Jane na toen die naar de deur liep op haar roze lievelingsschoenen. Daarboven droeg ze vandaag een oranje rok en een gebloemde blouse, en op haar witte haren stond een feloranje honkbalpet. Het was een outfit die auto’s liet stoppen, en dat was precies Janes bedoeling, want ze wachtte nooit met oversteken tot het voetgangerslicht groen werd. Dat was een gewoonte die Allie buitengewoon beangstigde.


  Toen haar buurvrouw de deur achter zich had dichtgetrokken, hees ze zich uit bed. Ze had zich voorgenomen door de kamer te gaan lopen om een begin te maken met het herwinnen van haar krachten. Ze strompelde nog steeds gefrustreerd door het kleine vertrek, toen de deur op een kier openging en ogen met de kleur van gesmolten chocolade naar binnen gluurden. Toen haar bezoeker haar in de gaten kreeg, glimlachte hij breed.


  ‘Je bent wakker. Ze zeiden dat ik je niet moest storen als je sliep.’


  ‘Kom binnen,’ zei ze, blij dat ze haar redder terugzag en hem op een fatsoenlijke manier kon bedanken. ‘Opeens realiseer ik me dat ik niet eens weet hoe je heet.’


  ‘Enrique Wilder,’ zei hij. ‘Zeg maar Ricky.’


  ‘Bedankt voor het redden van mijn leven, Enrique Wilder.’


  Daardoor leek hij enigszins in verlegenheid gebracht. ‘Ik deed gewoon mijn werk.’


  ‘Dat maakt mijn dank niet minder groot.’


  Voorzichtig stapte hij de kamer in en keek naar alles, behalve naar haar. Hij leek zich zo slecht op zijn gemak te voelen dat ze zich afvroeg waarom hij was gekomen. Toen hij voor het raam was gaan staan en zwijgend naar buiten bleef kijken, tikte ze hem op de schouder.


  ‘Waarom ben je hier?’ vroeg ze toen hij zich omdraaide.


  ‘Eerlijk gezegd weet ik dat niet precies.’


  ‘Dus dit is niet de nazorg die je verleent aan iedereen die door je uit een ingestort huis is gehaald?’ plaagde ze.


  Hij draaide zijn gezicht. Ze zag zijn lippen bewegen, maar door de houding van zijn hoofd kon ze niet zien wat hij zei. Toen ze zijn wang aanraakte, keek hij haar weer aan. ‘O, neem me niet kwalijk, ik was het even vergeten,’ verontschuldigde hij zich. ‘Ik kwam kijken hoe het met je gaat. Geen permanente schade?’


  ‘Nee. Je kunt me boekstaven als een van je succesverhalen.’


  ‘Wanneer word je uit het ziekenhuis ontslagen?’


  ‘Minder snel dan ik zou willen,’ antwoordde ze.


  ‘Ik dacht dat ze tegenwoordig mensen zo vlug mogelijk weg wilden hebben. Te vlug soms.’


  ‘Normaal wel, maar dit zijn geen normale omstandigheden. Omdat ik geen huis meer heb waar ik heen kan, willen ze me niet laten gaan.’


  ‘Heb je geen vrienden bij wie je zou kunnen logeren?’


  ‘Ik woon nog niet zo lang in Miami, en de meeste van mijn vrienden zijn buren.’ Ze haalde haar schouders op. Ze wisten allebei dat haar buren in hetzelfde schuitje zaten als zij.


  ‘Natuurlijk. Hoe is het trouwens met Mrs. Baker?’


  ‘Ze verblijft bij haar zus, en daar moppert ze vreselijk over,’ zei ze lachend. ‘Een halfuur geleden had je het met eigen oren kunnen horen.’


  Om zijn lippen speelde die fantastische glimlach van hem. ‘Was ze hier?’


  ‘Ja. En gisteren ook. Ze zegt dat ze komt kijken hoe het met me gaat, maar ik denk dat ze gewoon uit de buurt van haar zuster wil zijn.’


  ‘Dat gevoel ken ik,’ zei hij.


  ‘Heb je ook een zus?’


  ‘Vier.’


  Ze ging op de rand van het bed zitten en keek hem aan, gefascineerd door het grote gezin waaruit hij kwam. ‘Vertel eens over hen.’


  Op zijn gezicht verscheen een uitdrukking van twijfel. ‘Je wilt vast niet echt over mijn zusters horen.’


  ‘Jawel,’ verzekerde ze hem. ‘Ik ben enig kind en ben altijd jaloers geweest op grote gezinnen. Vertel ook over je moeder. Is ze Cubaanse?’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Je achternaam is Wilder, maar je uiterlijk en voornaam zijn Latijns-Amerikaans. Dat moet ergens vandaan komen.’


  Hij lachte. ‘Heel goed gededuceerd. Ja, mijn moeder is Cubaanse. Ze heeft mijn vader op school leren kennen toen ze net in de Verenigde Staten was. Volgens haar was het liefde op het eerste gezicht.’


  ‘En volgens je vader?’


  ‘Hij zegt dat ze hem geen blik waardig keurde, tot ze twintig waren en hij al zijn spaargeld spendeerde aan rozen die hij haar stuurde.’


  Ze grinnikte. ‘Misschien hield ze gewoon van rozen.’


  ‘Dat deed ze ongetwijfeld, maar mijn moeder heeft altijd de nuances van verkering begrepen. Ze mag tot over haar oren verliefd zijn geweest, maar mijn vader moest zijn liefde bewijzen voordat ze zijn huwelijksaanzoek accepteerde.’


  ‘En de rozen vormden dat bewijs?’


  ‘Nee, maar zijn vasthoudendheid wel.’


  ‘En vermoedelijk heeft ze al die wijsheid op haar kinderen overgebracht en hebben jullie allemaal een goede, stabiele relatie.’


  ‘Laat ik zeggen dat mijn zussen hun toekomstige echtgenoten heel erg hun best hebben laten doen voordat ze ja zeiden. Zo nu en dan had ik medelijden met de stakkers. Ze hadden er geen idee van waar ze aan begonnen. Soms probeerde ik hen bij de eerste date te waarschuwen, maar dan was het al te laat. Mijn zusters zijn erg mooi, en de mannen waren al half verliefd voordat ze hen kwamen ophalen.’


  ‘En heb jij ook je voordeel gedaan met je moeders wijsheid?’ Het verbaasde haar hoe graag ze wilde weten of Ricky Wilder getrouwd of single was – en hoe graag ze wilde dat het laatste het geval zou zijn.


  ‘Nee. Ik heb nog geen vrouw ontmoet op wie ik indruk wilde maken.’


  ‘Maar je hebt zonder twijfel aanbidsters in overvloed.’


  ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Alsjeblieft,’ zei ze meewarig. ‘Kijk eens in de spiegel.’


  Hij glimlachte. ‘Probeer je te zeggen dat je me aantrekkelijk vindt, Allie Matthews?’


  ‘Ik constateer alleen maar een feit,’ zei ze rustig. Hij hoefde niet te weten dat bij één blik van hem haar hart al sneller begon te kloppen. ‘Maar terug naar je zusters. Vertel eens wat meer over hen.’


  Met een zucht ging hij in de enige stoel zitten die de kamer rijk was. ‘Goed. Maria is de oudste. Ze is zesendertig en heeft vier kinderen, allemaal jongens en allemaal deugnieten die dol zijn op insecten, slangen en kameleons. Tot haar afgrijzen nemen ze die beesten steeds mee naar huis en laten ze binnen los. Ik heb tegen haar gezegd dat het vergelding is voor alles wat ze mij als kind heeft aangedaan.’


  Ze kon met Maria meevoelen. ‘Wat doet ze ertegen?’


  ‘Ze geeft haar man en de jongens precies vijf minuten om het gedierte te vangen en buiten te zetten.’


  ‘En als dat hen niet lukt?’


  ‘Dan gaat ze winkelen. En ze is in staat in korte tijd veel kleren en parfum voor zichzelf te kopen. Volgens haar is dat een uitstekende motivatie voor haar echtgenoot.’


  Ze lachte. ‘En je andere zussen?’


  ‘Elena is vijfendertig en is met een arts getrouwd. Omdat ze met het stichten van een gezin hebben gewacht tot zijn praktijk goed draaide, hebben ze pas één kind. Mijn moeder heeft iedere dag voor haar gebeden. Ze is pas tevreden als ze genoeg kleinkinderen heeft om een eigen school te beginnen.’


  ‘Dragen je andere twee zusters daar ook aan bij?’ Ze zag de luidruchtige familiebijeenkomsten al voor zich.


  ‘Daniela en Margarita zijn een tweeling. Mijn moeder vreesde al dat ze nooit zouden trouwen, omdat ze uitgebreid de tijd namen. Uiteindelijk zijn ze pas in het huwelijksbootje gestapt toen ze dertig waren en hun carrière op de rails hadden. Daniela is effectenmakelaar en Margarita lerares. Daniela heeft twee dochters en vindt dat genoeg. Na een zoon en een dochter te hebben gekregen, is Margarita nu weer zwanger, en de dokter denkt dat het wel eens een tweeling zou kunnen worden. Uiteraard is mijn moeder in de wolken.’


  ‘Ik denk dat ik je moeder erg aardig zou vinden,’ zei ze weemoedig. ‘En je zussen ook. Natuurlijk hou ik heel veel van mijn ouders, maar ze hadden nooit gedacht kinderen te zullen krijgen. Ze zijn allebei universitair docent en hielden van het rustige academische wereldje. Ik kwam als een totale verrassing voor hen. Niet dat ze niet dol op me waren en me alles gaven wat een kind maar kan wensen, maar ik heb altijd geweten dat ik een verstorende factor in hun leven was. Als ze wisten dat ik dat had gevoeld, zouden ze geschokt zijn.’


  Ricky kneep zijn ogen half dicht. ‘Weten ze dat je in het ziekenhuis ligt?’


  ‘Ja, en ze hebben aangeboden hierheen te komen, maar het is het begin van het najaarssemester.’


  ‘Nou en?’


  ‘Dan kan ik hun dat niet vragen. Het zou hun colleges ontwrichten.’


  Ongelovig staarde hij haar aan. ‘Dat meen je niet. Zijn ze er daarom niet?’


  ‘Ze zijn er niet, omdat ik heb gezegd dat ze niet moesten komen,’ ging ze in het defensief.


  ‘Je huis is verwoest door een orkaan en jij ligt in het ziekenhuis,’ zei hij verontwaardigd. ‘Ze hadden hoe dan ook het eerste het beste vliegtuig moeten nemen.’


  Ze weigerde toe te geven dat ze diep in haar hart had gehoopt dat ze dat zouden doen. Maar omdat het hen goed was uitgekomen, hadden ze gedaan wat ze zei. Het betekende niet dat ze niet van haar hielden. Ze waren gewoon praktisch, en erg extravert waren ze ook nooit geweest, behalve die weken nadat ze haar gehoor had verloren. Dat er zoiets nodig was om hun aandacht te krijgen, was niet leuk geweest. ‘Ik ga niet mijn ouders tegenover jou verdedigen,’ zei ze stijfjes.


  Hij leek iets te gaan zeggen, maar bij nader inzien deed hij dat toch niet. Ze wachtte af, tot hij haar met een bezorgd gezicht aankeek. ‘Wat ga je doen?’ vroeg hij.


  ‘Hier nog een paar dagen blijven, denk ik. Dan zal de verzekeringsmaatschappij er ongetwijfeld op staan dat het ziekenhuis me eruit schopt. En als de verzekering het dekt, kunnen ze me misschien naar een verpleeghuis sturen.’


  ‘Een verpleeghuis? Op jouw leeftijd?’


  ‘Veel mogelijkheden zijn er niet,’ zei ze. ‘Bovendien denk ik niet dat het zover zal komen. Ik word met de minuut sterker.’


  ‘Ik zag je hinken toen ik aankwam. Mag je je bed eigenlijk wel uit?’


  Van de artsen moest ze enkele dagen bedrust houden voor haar enkel en knie, maar die luxe kon ze zich niet permitteren; ze moest bewijzen dat ze het in haar eentje kon redden. ‘Het stelt niets voor,’ zei ze.


  ‘Zouden je dokters dat ook zeggen als ik ernaar vroeg?’ daagde hij haar uit.


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Je hoeft je geen zorgen te maken. Jij hebt je werk gedaan. Ik red me wel.’


  ‘Allie –’


  ‘Echt,’ onderbrak ze hem, ‘het is jouw probleem niet. De sociaal werkster onderzoekt de mogelijkheden.’


  ‘Ja, ja,’ zei hij droogjes. Toen stond hij op en ging weer voor het raam naar buiten staan staren.


  Ze maakte van die gelegenheid gebruik om hem goed te bekijken. Hij was slank gebouwd, maar onder zijn T-shirt en strakke spijkerbroek waren de spieren van zijn armen, benen en schouders duidelijk zichtbaar. Belangrijker was echter de innerlijke kracht die ze op zijn knappe gezicht zag. Hij voerde duidelijk een inwendige strijd over iets. Iets wat zonder twijfel met haar te maken had. Om een of andere vreemde reden leek hij zich verantwoordelijk voor haar te voelen.


  Ten slotte wendde hij zich weer tot haar. ‘Ik heb een oplossing.’


  ‘Voor wat?’


  ‘Je probleem,’ zei hij een tikkeltje ongeduldig.


  ‘En dat is?’


  ‘Dat je ergens moet kunnen logeren.’


  Ze herhaalde wat ze eerder had gezegd. ‘Ik los het zelf wel op.’


  ‘Uiteindelijk zal dat je vast lukken, maar wil je hier niet nu meteen weg?’


  Dat kon ze niet ontkennen. ‘Natuurlijk.’


  ‘Oké, dan kun je met mij mee naar huis gaan.’


  Ze wist niet wie van hen beiden het meeste schrok van de uitnodiging. Hij keek alsof hij zijn woorden graag weer had ingeslikt. En als ze haar vrienden al niet tot last wilde zijn, kon ze natuurlijk geen misbruik maken van de gastvrijheid van de man wiens plicht erop had gezeten toen hij haar leven had gered. ‘Dat is heel vriendelijk van je, maar –’ begon ze met de bedoeling hem gerust te stellen.


  ‘Ik ben er niet vaak,’ viel hij haar in de rede. ‘Maar ik zou er voldoende zijn om de dokters tevreden te stellen, en jij zou een dak boven je hoofd hebben, tot je weet hoe je verder wilt.’ Voor ze zijn aanbod kon afslaan, leek hij tot een of ander besluit te komen. Vastberaden stak hij zijn kin vooruit. ‘Ik accepteer geen nee,’ zei hij, koers zettend richting de deur. ‘Ik ga met je artsen praten.’


  Snel liet ze zich van het bed glijden. Ondanks de pijn in haar enkel wist ze tussen hem en de deur te komen. ‘Dat ga je niet,’ verklaarde ze. ‘Ik wil niemand tot last zijn, en al helemaal niet iemand die ik amper ken.’


  ‘Volgens mij heb je weinig keus,’ zei hij onwrikbaar.


  ‘Natuurlijk zijn er andere mogelijkheden,’ hield ze vol.


  ‘Zoals?’


  Ze zei het eerste wat haar te binnen schoot. ‘Ik kan naar een motel gaan en een verpleegster inhuren.’


  ‘Waarom zou je zoveel geld uitgeven, terwijl je bij mij kunt komen? Groeit het geld je op de rug?’


  Nee, allerminst. Maar kon ze zomaar gaan logeren bij een man die feitelijk een volslagen onbekende voor haar was? En die bovendien haar hormonen op een uiterst verontrustende manier in beweging bracht?


  Alsof hij haar aarzeling voelde, schonk hij haar een brede glimlach. ‘Ik beloof dat ik je niet zal verleiden, mocht je daar soms bang voor zijn.’


  ‘Natuurlijk ben ik daar niet bang voor,’ protesteerde ze iets te fel, terwijl ze een blos naar haar wangen voelde kruipen. ‘Doe niet zo belachelijk.’


  Hij bleef glimlachen. ‘Als jij het zegt, mi amiga.’


  Vriendin? Was dat het enige wat ze voor hem was? Eigenlijk was het heel veel voor een man die ze nauwelijks twee etmalen geleden had leren kennen, maar om redenen waarbij ze waarschijnlijk maar beter niet te lang kon stilstaan, ervoer ze het als enigszins beledigend.


  In schijnbare tegenspraak met zijn woorden hief hij zijn hand om haar wang te liefkozen, waarbij hij zijn duim licht over haar lippen liet gaan. ‘Kom, Allie. Een paar dagen. Het is een manier om hier weg te komen. En dat wil je toch?’


  Ze slikte enkele malen. Ze wilde dolgraag weg uit het ziekenhuis. En ze wilde dolgraag met Enrique Wilder mee. Dat ze het zo graag wilde, beangstigde haar echter. De afgelopen jaren had ze niet één keer toegegeven aan haar verlangens. Ze was voorzichtig, praktisch en terughoudend geworden. Lieve help, zonder het te beseffen was ze net zoals haar ouders geworden.


  En twee nachten geleden was ze bijna dood geweest. Misschien werd het tijd dat ze weer echt ging leven.


  ‘Als je heel zeker weet dat ik je geen overlast bezorg,’ zei ze ten slotte. Ondertussen deed ze haar best geen aandacht te schenken aan de warmte die het contact tussen zijn hand en haar wang teweegbracht. ‘En niet langer dan een paar dagen.’


  Hij keek haar aan. ‘Een paar dagen,’ herhaalde hij. Toen boog hij zijn hoofd en bracht zijn mond tot op slechts enkele centimeters van de hare. Ze hoopte vurig dat hij de rest van de afstand ook zou overbruggen, maar in plaats daarvan hief hij met een ruk zijn hoofd. Op zijn gezicht was een bezorgde uitdrukking verschenen. ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik ga de dokter zoeken.’


  En weg was hij.


  Het speet hem? Langzaam ging ze op de rand van het bed zitten. Speet het hem dat hij haar bijna had gekust? Terwijl zij inwendig in rep en roer was, spéét het hem? Ze had graag alsnog nee gezegd tegen zijn aanbod, maar hij zou moeiteloos de reden raden. En dat zou te vernederend zijn.


  Ze kon deze idiote lustgevoelens heus wel een paar dagen in bedwang houden, zeker als hij veel weg was, zoals hij had gezegd. Waarschijnlijk was het een merkwaardige hormonale reactie op haar ontsnapping aan de dood. Waarschijnlijk had het helemaal niets met Enrique Wilder te maken.


  Op dat moment kwam hij de kamer weer binnen, en haar hart begon onmiddellijk sneller te kloppen. Oké, dacht ze moedeloos, het had alles met hem te maken. Maar ze kon zich beheersen. Dat moest ze.


  ‘Alles is geregeld,’ verklaarde hij. ‘Laten we naar huis gaan.’


  Het woord huis werd haar ondergang. Opeens zochten de opgekropte emoties van twee dagen een uitweg. Bij de gedachte aan haar eigen huis, dat nu een onherkenbare puinhoop was, sprongen de tranen haar in de ogen.


  Hij keek haar geschrokken aan. ‘Wat is er? Wat heb ik gezegd?’


  Voor ze kon antwoorden, viel hij kreunend op zijn knieën en nam haar hand in de zijne. ‘Huis? Dat is het, hè? Het spijt me. Maar je krijgt een nieuw huis, Allie.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze dapper. ‘Het besef dat ik geen huis meer heb, overviel me gewoon.’


  ‘Nou, de komende tijd kun je mijn huis als het jouwe beschouwen,’ stelde hij haar gerust.


  Dat troostte haar. Het mocht dan slechts een tijdelijke oplossing zijn, maar voorlopig was het voldoende. Voor het eerst sinds het begin van de hele beproeving voelde ze zich niet meer zo angstig en alleen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Ricky wist niet wat hem had bezield toen hij erop had aangedrongen dat Allie met hem mee naar huis zou gaan. Hij had nog nooit met een vrouw samengeleefd en was er altijd van uitgegaan dat hij dat pas zou gaan doen wanneer hij trouwde. Tot nu toe had hij nog nooit zulke serieuze bedoelingen met een vrouw gehad dat hij haar in zijn wereld had toegelaten. Enkelen hadden in zijn bed geslapen, maar ze waren allemaal de volgende ochtend weer weggegaan, en de meesten had hij nooit meer teruggezien.


  Hij verdedigde zijn vrijheid te vuur en te zwaard. Geen vrouw had hem geholpen met het aankleden van zijn huis, zelfs zijn moeder en zussen niet. Van de kleur van de verf tot de sprei op het bed had hij alles zelf uitgekozen. De inrichting was een beetje een ratjetoe geworden, omdat hij dingen had gekocht afhankelijk van zijn stemming of van wat hij had kunnen vinden in de korte tijd die hij had gehad om te winkelen.


  Vergeleken met de huizen in de buurt waarin Allie had gewoond, was zijn huis klein. Het had een woonkamer, twee slaapkamers, een badkamer en een keuken die het beste kon worden beschreven als knus. Als hij in het midden ervan ging staan, kon hij bij het fornuis, de koelkast en de tafel. Het huis was misschien niets bijzonders, maar hij was ervoor gevallen omdat in de achtertuin bomen stonden waaraan grapefruits, avocado’s, mango’s en sinaasappels groeiden. Wat was er heerlijker dan ’s morgens vroeg naar buiten lopen en verse vruchten plukken voor het ontbijt?


  De omheinde tuin was ook perfect voor Shadow. De eerste keer dat hij hem mee naar huis had genomen, had de herder zijn eigen plek in de schaduw uitgekozen, die hij even streng bewaakte als Ricky zijn privacy. Uiteindelijk had hij Ricky toegestaan er een tuinstoel neer te zetten, en zo zaten ze daar vele uren samen – Shadow dromend van eekhoorns die hij achternazat, terwijl Ricky bier dronk en aan zo min mogelijk dacht.


  Hoe zou Allie in hun vrijgezellenbestaan passen? In de paar dagen die ze zou blijven, zou ze vast niet de vrijheid nemen om ergens kunstbloemen neer te zetten of geurzeepjes in de badkamer te leggen. Plotseling verscheen er voor zijn geestesoog een beeld van kanten ondergoed dat over zijn douchestang hing. Maar in plaats van te huiveren, vond hij het een prettig vooruitzicht. Zou ze sexy lingerie dragen of praktische katoenen slipjes? Bij die vraag steeg de temperatuur van zijn bloed.


  ‘Jeetje,’ mompelde hij. ‘Doe normaal.’ Toen hij schuldbewust naar Allie keek, zag hij tot zijn opluchting dat ze uit het raampje van de auto staarde. Hij was duidelijk zijn vermogen tot zelfbeheersing aan het verliezen. Nee, dat was hij in het ziekenhuis al kwijtgeraakt. Ze had onder de schrammen en blauwe plekken gezeten, en had er zo kwetsbaar uitgezien dat de uitnodiging spontaan over zijn lippen was gekomen.


  Maar haar verblijf zou niet van permanente aard zijn. Het was slechts een tijdelijke oplossing voor een noodgeval en was niets persoonlijks, ook al reageerde zijn lichaam iedere keer dat ze naar hem keek. Als hij haar in een club in South Beach was tegengekomen, zou hij waarschijnlijk geen aandacht aan haar hebben geschonken. Ze was te door en door Amerikaans, te tenger |naar zijn smaak. Waarom verlangde hij dan zo naar haar? Omdat hij haar zelf tot verboden terrein had verklaard?


  Hij schrok van een tikje op zijn schouder. Toen hij zijn hoofd draaide, zag hij dat ze met een bezorgde blik in haar blauwe ogen naar hem keek.


  ‘Weet je heel zeker dat je dit wilt?’ vroeg ze.


  ‘Dat heb ik toch gezegd?’ zei hij, blij dat ze de spanning in zijn stem niet kon horen.


  ‘Maar nu je me uit het ziekenhuis hebt weten te krijgen, kun je me ook ergens anders heen brengen. Ik red me wel.’


  ‘En waar zou ik je dan heen moeten brengen?’ Toen hij het verdriet in haar ogen zag, kon hij zijn tong wel afbijten. ‘Het spijt me,’ verontschuldigde hij zich. ‘Ik moet je er niet steeds aan herinneren dat je geen huis meer hebt.’


  ‘Nee, het spijt míj. Je bent zo vriendelijk geweest me uit te nodigen, en ik moet een ongelooflijk ondankbare indruk wekken.’


  Nadat hij haar hand had gepakt, gaf hij er een geruststellend kneepje in. ‘Alles komt goed, Allie. Het is geen enkel probleem je bij me thuis te hebben,’ loog hij. Als hij ook maar liet doorschemeren dat het dat wel was, zou ze op de vlucht slaan, en ze wisten allebei dat ze op dit moment nergens anders heen kon.


  Als ze dat wel had gekund, zou hij echter ook hebben gewild dat ze bij hem kwam. De grote vraag was waarom. Dat hij het als zijn plicht beschouwde, leek niet de reden te kunnen zijn. En alle andere mogelijkheden waren onacceptabel.


  


  Allie wilde heel graag geloven dat Ricky meende wat hij zei, want hij had gelijk. Ze kon naar niemand anders toe. Desondanks nam ze zich heilig voor zijn leven zo min mogelijk te verstoren.


  Ze moest toegeven dat ze nieuwsgierig was naar hoe een man als Enrique Wilder woonde. Hij was erg mannelijk, en ze nam aan dat hij niet te klagen had over vrouwelijk gezelschap, ook al had hij dat ontkend. Zouden die vrouwen hun stempel op zijn huis hebben gedrukt? En in welke mate zouden zijn zussen zich ermee hebben bemoeid?


  Toen hij een straat in een ouder deel van Coral Gables in reed, keek ze geïnteresseerd om zich heen. Kleine bescheiden huizen stonden broederlijk naast dure splinternieuwe villa’s. Hij draaide de oprit op van een witgepleisterd huis met een rood pannendak en een welig gazon. Langs het pad van de garage naar het huis stonden hoge palmbomen en dichte struiken. Felpaarse bougainville klom tegen de muren van de garage. Op wat takken en bladeren op de grond na vielen er nergens sporen van de orkaan te bekennen.


  ‘Wat mooi,’ zei ze bewonderend.


  Toen hij haar wilde voorgaan naar binnen, bleef ze staan om hem te bestoken met vragen over verschillende planten. Ze was dol op tuinieren, ook al was ze in haar eigen tuin nog niet erg succesvol geweest. Tot haar verrassing kon hij niet alleen alle vragen beantwoorden, maar deed hij dat ook heel geduldig.


  ‘Zullen we hier een andere keer over verder praten, wanneer je geen pijn hebt?’ zei hij ten slotte.


  In haar enthousiasme was ze de pijn en de moeilijke situatie even vergeten. Ze werd zich nu weer van beide bewust. ‘Sorry,’ zei ze. ‘Ik werk graag in de tuin, maar alles hier is zo nieuw voor me. Ik probeer er nog steeds achter te komen wat het goed doet in dit klimaat. Heb je dit zelf aangelegd?’


  ‘Voor een deel. Als je de juiste planten kiest, hoef je er in dit tropische klimaat weinig aan te doen. Behalve grasmaaien.’


  ‘Waarschijnlijk heb je ook niet veel vrije tijd.’


  ‘Dat klopt,’ bevestigde hij. ‘Soms moet ik plotseling voor enkele weken naar de andere kant van de wereld.’


  ‘Als er een aardbeving is geweest,’ raadde ze.


  ‘Of een overstroming. Of wat voor natuurramp dan ook.’


  ‘Ik snap niet hoe je het kunt. Zoveel verwoesting en menselijk lijden. Het moet droevig werk zijn.’


  ‘Zo nu en dan is het dat ook,’ stemde hij in. ‘Maar als we tegen de verwachtingen in een overlevende vinden, maakt dat wonder alles weer goed.’ Hij legde zijn hand tegen haar rug en loodste haar het pad over.


  Toen hij de voordeur opende, kwam er een Duitse herder op haar af gesprongen. Hij gaf de hond een bevel, waarop het dier onmiddellijk ging zitten en kwispelstaartend naar haar opkeek. Op haar hoede bleef ze de grote hond gadeslaan.


  Ricky tikte op haar arm om haar aandacht te trekken. ‘Allie, dit is Shadow. Hij heeft ons geholpen je te vinden na het noodweer. Shadow, dit is Allie. Je herinnert je haar nog wel. Kun je haar een poot geven?’


  Toen de hond zijn poot hief, pakte ze die aan, voordat ze op haar hurken ging zitten om hem achter zijn oren te krabben. ‘Dank je wel, Shadow.’


  ‘Als je hem zo af en toe een hondenkoekje geeft, heb je een vriend voor het leven aan hem,’ zei Ricky. ‘Ik zal je laten zien waar ze liggen. Alleen moet je hem er niet te veel geven. Hij hoeft er niet een te krijgen iedere keer dat hij zielig kijkt en bedelt. Omdat het bij mijn neefjes en nichtjes werkt, probeert hij het altijd.’


  Ze grinnikte. ‘Ik zal eraan denken.’


  ‘Klaar voor de rondleiding door het huis?’ vroeg hij. ‘Die zal niet lang duren. Daarna kun je gaan liggen, terwijl ik wat te eten in elkaar draai.’


  ‘Ik heb genoeg gelegen,’ zei ze. ‘Ik kan helpen met het eten.’


  ‘Vanavond niet. Ik heb de dokter beloofd dat je die enkel de komende dagen zo veel mogelijk zal ontlasten.’


  Geïrriteerd keek ze hem aan. ‘Je moet geen beloften doen die je niet kunt nakomen.’


  ‘O, ik denk dat ik wel een manier zou kunnen vinden om je in bed te houden als dat absoluut noodzakelijk was,’ merkte hij op.


  Bij het zien van het vuur dat in zijn ogen smeulde, moest ze enkele malen slikken en haar blik afwenden. Hij kon toch niet bedoelen… Ze keek weer naar hem. Ja, dat bedoelde hij wel. Ze herkende het verlangen zonder de sensuele ondertoon in zijn stem te hebben gehoord. ‘Hoe zit het met die rondleiding?’ zei ze, waarschijnlijk een tikje hijgend.


  Hij glimlachte. ‘Deze kant op.’


  Toen ze zijn woonkamer binnen gingen, wist ze meteen dat hij die helemaal naar zijn eigen smaak had ingericht. De bank zag er comfortabel en mannelijk uit, en naast de leren fauteuil voor de televisie stond een tafeltje vol kranten. De muren waren geel geschilderd, terwijl het houtwerk wit was. Op de muur achter de bank hing één groot olieverfschilderij zonder lijst. Het stelde een zonsondergang in de Everglades voor, met op de voorgrond een grote poinciana. De feloranje tinten van de zonsondergang en de vuurrode bloemen van de boom waren zo levendig dat het onwerkelijk leek, maar ze wist dat de kunstenaar het precies goed op het doek had vastgelegd, omdat ze die zonsondergang met eigen ogen had gezien. Vol bewondering bleef ze naar het schilderij staan kijken. ‘Het is prachtig.’


  ‘Dank je.’


  Het viel haar op dat hij enigszins verlegen keek. ‘Heb jij het geschilderd?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ja,’ gaf hij schouderophalend toe.


  ‘Ricky, het is geweldig. Heb je er nog meer gemaakt?’


  ‘Een paar. Niet veel.’


  ‘Waarom in ’s hemelsnaam niet?’


  ‘Het stelt niets voor,’ protesteerde hij. ‘Gewoon een liefhebberij.’


  Met half dichtgeknepen ogen keek ze hem aan. ‘Ik vermoed dat iemand tegen je heeft gezegd dat echte mannen niet schilderen.’


  Zijn lippen trokken heel even. ‘Mijn vader heeft blijk gegeven van enige bezorgdheid.’


  ‘Dan is je vader gek.’


  Met gespeelde schrik drukte hij zijn hand tegen zijn hart. ‘Laat mijn moeder dat maar niet horen.’


  ‘Ik zeg het zowel tegen haar als tegen hem,’ verklaarde ze op heftige toon.


  ‘Rustig maar, Allie. Je moet niet denken dat ik dolgraag kunstenaar wilde worden en dat niet mocht. Schilderen doe ik wanneer ik tijd en zin heb.’


  ‘Je laat een ongelooflijk talent braak liggen.’


  ‘Ik hou van mijn werk en ben helemaal op mijn plek. Maar lief van je dat je zo bereid bent me te verdedigen.’


  Ze hield zich in. Misschien had hij inderdaad werk naar zijn hart. Per slot van rekening kende ze hem amper. Ze kon niet oordelen over zijn keuzes, mocht niet veronderstellen dat hij brandweerman was omdat zijn vader dat geschikter vond voor een zoon dan kunstschilder.


  Mogelijk had ze direct voor hem op de bres gestaan omdat het noodlot haar van haar keuze voor de muziek had beroofd. Maar dat was wat anders geweest dan wanneer een bazige ouder zich ermee had bemoeid. Als haar dat was overkomen, zou ze als een leeuw hebben gevochten om haar muziek in haar leven te houden.


  Tijdens de rest van de rondleiding door het huis kwam ze nog enkele werkstukken van hem tegen, alle met heldere kleuren en het onbedorven landschap van Florida als onderwerp. De schilderijen, ook de kleinere, domineerden de vertrekken waarin ze hingen. Ze was echter zo verstandig niet opnieuw de discussie te starten over zijn besluit om schilderen tot hobby te degraderen.


  De logeerkamer was brandschoon en keurig opgeruimd. Er stonden een kleine ladekast en een comfortabel bed, met een donkerblauwe sprei in dezelfde kleur als de onstuimige zee op het schilderij boven het hoofdeinde.


  ‘In de kleerkast moet nog ruimte zijn,’ zei hij, wijzend naar de deur.


  Ze slaagde erin flauwtjes te glimlachen. ‘Voor wat?’ Het was nauwelijks te geloven dat ze niet meer bezat dan de badjas, het ondergoed, de sportschoenen, het T-shirt en de spijkerbroek die Jane had meegebracht naar het ziekenhuis.


  Hij schrok. ‘Neem me niet kwalijk. Ik dacht even niet na. Dadelijk zal ik mijn zussen bellen. Ze kunnen een paar dingen voor je brengen of met je gaan winkelen. Wat je wilt.’


  Ze wees naar de kleren die ze aanhad. ‘Zolang je een wasmachine en een droger hebt, kan ik hier wel een paar dagen mee doen. Daarna ga ik winkelen.’


  ‘Neem van me aan dat ze allemaal kleren overhebben, voor een deel met de prijskaartjes er nog aan. Maria en Elena zijn constant in gevecht met hun gewicht en kopen kleren te klein als stimulans om een paar kilo kwijt te raken. Ze vinden het vast heerlijk om ervan verlost te worden en niet meer te worden herinnerd aan hun mislukte pogingen om af te vallen.’


  Ze lachte. Deze vrouwelijke logica begreep ze volkomen, maar hij duidelijk niet. ‘Ga je zeggen dat je hen alleen maar van hun te kleine kleren wilt afhelpen?’ vroeg ze.


  Die suggestie leek hem met afschuw te vervullen. ‘Ben je gek? Ik kijk wel uit. Maar laat me bellen, Allie. Je zult je beter voelen als je wat kleren hebt. Wanneer je wat bent opgeknapt en geld van de verzekering hebt, kun je naar hartenlust winkelen.’


  Na jaren voor onafhankelijkheid te hebben gestreden, wilde ze weigeren, maar haar gezonde verstand zei haar dat hij gelijk had. ‘Dank je, maar laat hen alsjeblieft niet overdrijven. Niet meer dan een paar dingen. De schade-expert van de verzekering heeft beloofd dat ik volgende week een eerste cheque krijg.’


  Hij knikte. ‘Ik ga nu bellen, maar zal tegen hen zeggen dat ze niet voor morgenochtend moeten komen. Heb je verder nog iets nodig? Toiletartikelen of zo?’


  ‘Ik heb wat dingetjes uit het ziekenhuis, waarmee ik het wel even red.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker,’ zei ze, vastbesloten hem en zijn zusters zo min mogelijk last te bezorgen. ‘Trouwens, hoe ga je mijn aanwezigheid hier verklaren?’


  ‘Hoe ik mijn zussen ga vertellen dat er een mooie bijna naakte vrouw bij me in huis woont?’


  ‘Dat kun je niet zeggen,’ protesteerde ze lachend. Ze had het gevoel dat het net iets voor hem was om zo’n ongehoorde opmerking te maken.


  ‘Natuurlijk wel,’ zei hij. ‘Maar dan komen ze onmiddellijk aansnellen, dus dat zal ik niet doen. Ik vertel hun eenvoudig de waarheid.’


  ‘En wat zullen ze daarvan denken?’


  ‘Dat je een verbazingwekkende vrouw moet zijn, omdat ik anders mijn eigen regel niet zou hebben overtreden.’


  ‘Welke regel?’ informeerde ze met gefronst voorhoofd.


  Ernstig keek hij haar aan. ‘Nooit een vrouw bij me te laten intrekken, tenzij ik van plan ben met haar te trouwen.’


  Ze deed haar best hem niet te laten merken dat het haar iets deed dat het niet zijn gewoonte was om vrouwen bij hem te laten logeren. Maar waarom had hij voor haar een uitzondering gemaakt? Omdat hij medelijden met haar had natuurlijk. Meer niet. Dat kon ook niet anders, want hij kende haar amper. Niettemin voelde ze zich teleurgesteld. Belachelijk, zei ze streng tegen zichzelf. Dit was een tijdelijk toevluchtsoord. Zo was het haar ook aangeboden, en wat voor idioot zou ze zijn als ze meer wilde?


  Toch deed ze dat, gaf ze toe. Ze genoot van de blikken vol spanning en beloften die ze hadden gewisseld, en van de lichte siddering die door haar heen ging wanneer hij haar onverwacht aanraakte. Genoot van zijn mannelijke geur en zijn krachtige spieren.


  Ze genoot gewoon van het gezelschap van Enrique Wilder, want voor het eerst in jaren voelde ze zich op en top vrouw. Zelfs als er verder niets tussen hen gebeurde, zelfs als hij haar alleen maar een dak boven haar hoofd bood, had hij haar iets ongelooflijks gegeven. Hij had haar in herinnering gebracht dat ze jaren geleden haar gehoor was kwijtgeraakt, maar niet haar leven. Tot ze hem had ontmoet, had ze zichzelf ervan weten te overtuigen dat wat ze had voldoende was. Dat het feit dat haar dagen propvol activiteiten zaten, betekende dat ze leefde. Nu wist ze beter.


  Want door niets van dat alles had ze zich zó springlevend gevoeld als door één blik van haar nieuwe huisgenoot.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Zou je dat kunnen herhalen?’ verzocht Maria, toen Ricky haar belde en zijn oudste zus kort en bondig Allies kledingprobleem schetste.


  Hij had kunnen weten dat ze moeilijk zou gaan doen. ‘Welk deel van “ze heeft kleren nodig” heb je niet begrepen?’ vroeg hij ongeduldig.


  ‘Vergeet die kleren even. Ik ben blijven steken bij het punt waarop je een volslagen vreemde hebt uitgenodigd om bij je in te trekken.’


  ‘Tijdelijk,’ herinnerde hij haar.


  ‘Ze moet buitengewoon aantrekkelijk zijn.’


  Omdat zijn zuster Allie toch zeer binnenkort zou zien, had het geen zin dat te ontkennen. Hij dacht aan haar lieve gezichtje, wilde krullen en prachtige ogen. ‘Dat is ze ook, op een door en door Amerikaanse manier.’


  ‘Niet je gebruikelijke langbenige brunette?’


  Hij had zich niet gerealiseerd dat hij zo voorspelbaar was dat zelfs zijn grote zus wist op welk type hij viel. ‘Nee,’ bekende hij.


  ‘Maar je vindt haar leuk?’


  ‘Daar gaat het niet om.’


  ‘Waar gaat het dan wel om?’


  ‘Ze is helemaal alleen en kan nergens heen. Ik heb ruimte voor haar. Het stelt niets voor, Maria. Voor iemand anders zou ik hetzelfde doen.’


  ‘Heb je onlangs nog andere mensen gered?’


  Hij snapte waar ze heen wilde. ‘Ja,’ antwoordde hij, op zijn hoede. ‘Maar dat lag anders. De meesten hadden familie.’


  ‘En die heeft Allie niet?’


  Zijn bloed begon nog steeds te koken wanneer hij eraan dacht dat haar ouders niet meteen naar haar toe waren gekomen. ‘Niet in Miami,’ zei hij kortaf.


  ‘O o,’ mompelde zijn zuster.


  ‘O o wat?’


  ‘Je bent heel beschermend, hè? Dat hoor ik aan je stem.’


  ‘En als dat zo is? Iemand moet op haar passen.’


  ‘Hoe oud is ze?’


  ‘Dat weet ik niet. Negenentwintig, dertig misschien.’


  ‘Ah,’ zei ze droogjes. ‘Zowaar een volwassen vrouw. En je denkt niet dat ze op zichzelf kan passen?’


  Hij reageerde niet op de implicatie dat hij doorgaans uitging met vrouwen die niet het predicaat volwassen verdienden. ‘Natuurlijk kan ze dat, maar waarom zou ze dat moeten als ik haar een poosje kan helpen?’


  Zijn zus foeterde iets in het Spaans wat suggereerde dat hij niet goed bij zijn hoofd was. Toen zei ze: ‘Ik ben er over een uur.’


  ‘Kom morgenochtend,’ verzocht hij. ‘Ze is doodmoe.’


  ‘Zie je hoe beschermend je bent?’


  ‘Ze moet rust houden van de dokter,’ verklaarde hij, blij dat hij kon terugvallen op de instructies die hij vanuit het ziekenhuis had meegekregen.


  ‘Uiteraard,’ zei Maria lachend. ‘Maar hoeveel rust zal ze krijgen in jouw bed?’


  ‘Verdorie, ze ligt niet in mijn bed. Ze slaapt in de logeerkamer.’


  ‘Ik vraag me af hoelang nog.’


  Hij slikte een vloek in. ‘Misschien kun je maar beter niet komen,’ zei hij. ‘Ik bel wel een zus met meer begrip.’


  ‘Waar het om je liefdesleven gaat, niño, heeft niemand meer begrip dan ik. Ik kom morgenochtend vroeg.’


  ‘En je gedraagt je,’ beval hij.


  ‘Ik zal je niet in verlegenheid brengen,’ beloofde ze.


  ‘En wil je de anderen bellen?’ vroeg hij, omdat hij vreesde niet nog drie ondervragingen aan te kunnen, laat staan het kruisverhoor waaraan zijn moeder hem zou onderwerpen zodra ze lucht kreeg van Allies aanwezigheid.


  ‘Met genoegen,’ antwoordde Maria.


  Hij kon haar bijna zien glimlachen. ‘Breng de rest morgen niet mee,’ waarschuwde hij. ‘Alleen wat kleren.’


  ‘O, Ricky, Ricky, Ricky,’ zei ze meewarig. ‘Denk je werkelijk dat ik hen kan weghouden?’


  ‘Probeer het,’ smeekte hij. ‘Allie kan het niet aan.’


  ‘Allie niet of jij niet?’ plaagde ze.


  ‘Wij allebei niet. Kom alsjeblieft alleen, Maria. Dan zal ik je eeuwig dankbaar zijn.’


  ‘Echt?’ Opeens veranderde haar toon. ‘Ben je bereid om als tegenprestatie een weekend op de jongens te passen?’


  Hij wist wat een stimulans dat voor haar zou zijn om zijn andere zusters uit zijn buurt te houden. ‘Dat ben ik,’ zei hij. ‘Twee weekends, als je mama hier ook kunt weghouden.’


  Ze lachte. ‘Dat gaat zelfs mij niet lukken, broertjelief. Ik zal genoegen moeten nemen met één weekend alleen met mijn man.’


  ‘Probeer het ten minste,’ drong hij aan. ‘Dan ga ik ook naar de komende drie concerten van Pedro.’


  Iedereen in de familie probeerde met smoezen onder de concerten uit te komen, omdat de zevenjarige Pedro en zijn klasgenootjes over meer enthousiasme dan muzikale aanleg beschikten. Als zijn heldhaftige oom Enrique kwam, zou dat statusverhogend voor hem werken. En dat wist Maria.


  ‘Ik zal zorgen dat mama morgen thuisblijft, al moet ik haar aan een stoel vastbinden,’ zei ze met grimmige vastberadenheid. ‘Het volgende concert is donderdag. Zet het in je agenda.’


  Hij trok een lelijk gezicht. ‘Als het je lukt, zal ik dat doen,’ beloofde hij zonder enthousiasme.


  Toen hij de verbinding had verbroken, richtte hij zijn aandacht op het avondeten. Hij had steaks in de vriezer en voldoende groente voor een salade. Nadat hij de barbecue op het terras achter het huis had aangestoken en er de tafel had gedekt, maakte hij de salade en ontdooide de steaks in de magnetron. Hij moest zorgen dat ze buiten Shadows bereik bleven, want een sappig stuk vlees ging er bij de hond altijd in. ‘Naar buiten,’ beval hij de herder.


  Shadow gehoorzaamde, maar bleef aan de andere kant van de hordeur zielig naar hem staan kijken.


  ‘Het lukt je echt niet me zover te krijgen dat ik me schuldig ga voelen,’ zei Ricky tegen hem.


  ‘Schuldig over wat?’ vroeg Allie. Ze was de keuken binnen gekomen zonder dat hij het had gemerkt. In de toekomst moest hij er rekening mee houden dat ze zich geluidloos bewoog, en uitkijken met wat hij zei. Natuurlijk gold dat laatste alleen als ze zijn gezicht kon zien, maar niettemin moest hij oppassen.


  ‘Ik dacht dat je sliep,’ zei hij. ‘Ligt het bed niet lekker?’


  ‘Het bed is prima. En ik heb een uur geslapen.’


  ‘Heb je trek?’


  ‘Nou en of. Alles wat er over ziekenhuiseten wordt gezegd, is waar. Het smaakt nergens naar.’


  Hij glimlachte. ‘Lust je een steak? Met salade?’


  ‘Zeker. Waarmee kan ik helpen?’


  ‘Dat hangt af van wat je wilt drinken. IJsthee? Koffie? Water? Bier?’


  ‘IJsthee. Zal ik het maken?’


  Omdat ze zich zo duidelijk nuttig wilde maken, wees hij haar de waterketel en de theezakjes. De keuken was helaas zo klein dat ze elkaar voortdurend raakten, en bij ieder lichaamscontact begon zijn hart sneller te kloppen. Hij was zich zo bewust van haar, was zo in de verleiding haar beet te pakken en te kussen, dat hij besloot dat hij beter kon maken dat hij wegkwam. ‘Ik ga het vlees op de barbecue leggen,’ zei hij.


  Ze keek opgelucht. ‘Eten we buiten?’


  ‘Ja. De tafel op het terras is gedekt.’


  ‘Dan kom ik dadelijk met de ijsthee.’


  Hij liep naar de barbecue, sloot zijn ogen en haalde diep adem. Daarvan werd hij echter niet kalmer. Hij snapte niet wat hem mankeerde. Vrouwen maakten hem niet zenuwachtig. Hij hield juist van vrouwen. Alle vrouwen. Waarom gedroeg hij zich dan zo vreemd wanneer Allie Matthews in de buurt was? En waarom reageerde zijn lichaam alsof hij in geen maanden seks had gehad?


  Waarschijnlijk zou het antwoord op deze vragen hem niet bevallen, dacht hij.


  


  Toen Ricky naar buiten was gegaan, bleef Allie roerloos staan. Ze dwong zichzelf diep adem te halen. In jaren was ze niet zo door een man van de wijs gebracht. Haar enige troost was dat hij net zo in de war leek te zijn als zij.


  ‘Het komt door de situatie,’ mompelde ze. ‘Natuurlijk voelen we ons allebei een beetje opgelaten. Hij is er blijkbaar niet aan gewend een vrouw om zich heen te hebben, en ik ben niet gewend steeds op te botsen tegen iemand die zo… mánnelijk is.’ Maar wat ze voelde, was geen opgelatenheid. Het was een hevig verlangen naar meer dan vluchtige aanrakingen.


  Jaren geleden had ze haar maagdelijkheid geschonken aan een man op wie ze verliefd dacht te zijn. Misschien was ze het in de loop der jaren vergeten, maar ze had niet het idee dat hij ooit deze gespannen verwachting bij haar had gewekt.


  Ze was negentien geweest toen ze Jared Yardley bij een van haar muziekcolleges had ontmoet. Slechts enkele maanden later waren ze voor het eerst met elkaar naar bed gegaan. Ze herinnerde zich dat ze zich erg volwassen en opgewonden had gevoeld door het besluit dat ze aan een dergelijke stap toe was. Tijdens de daad zelf had ze echter niet veel gevoeld. Niet die eerste keer althans.


  En de keren daarna eigenlijk ook niet. Toen ze haar gehoor had verloren en met haar studie was gestopt, hadden ze een einde aan hun relatie gemaakt, en sindsdien was er niemand meer in haar leven geweest. Ze had op basis van haar ervaringen met slechts één man aangenomen dat seks altijd zo was, en had zich niet kunnen voorstellen waarom iedereen er zo’n ophef van maakte. Nu begon ze te begrijpen dat ze zich wel eens ernstig kon hebben vergist. Als ze het al warm en koud tegelijk kreeg wanneer Ricky haar terloops aanraakte, moest ze zich afvragen wat er zou gebeuren als hij het met hart en ziel deed.


  Ze werd zo door haar gedachten in beslag genomen, dat ze vergat de waterketel in de gaten te houden. Daarom schrok ze toen Ricky binnenkwam en de ketel van het fornuis nam.


  ‘Hij floot,’ legde hij uit toen ze hem vragend aankeek.


  ‘Sorry. Ik lette niet op. Normaal kijk ik of er stoom uit komt.’


  ‘Geen probleem.’


  ‘Als je wilt, kun je weer naar buiten gaan. Ik doe de rest wel.’


  ‘Probeer je me kwijt te raken, Allie?’


  Ze slikte bij het zien van de plagende glinstering in zijn ogen. ‘Natuurlijk niet. Waarom zou ik?’


  ‘Ik heb het gevoel dat ik je zenuwachtig maak.’


  ‘Het komt niet door jou, maar door de situatie,’ zei ze. ‘Ik heb nog nooit bij een man gelogeerd.’


  ‘Heb je ooit huisgenoten gehad?’


  ‘Toen ik studeerde.’


  ‘Beschouw dit als hetzelfde.’


  Ze probeerde hem met twee giechelende meisjes te vergelijken. ‘Sorry, maar dat lukt me niet.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Had jij huisgenoten tijdens je studie?’


  ‘In woonde thuis, omdat ik hier in Miami studeerde. Maar later heb ik een jaar lang een appartement gedeeld.’


  ‘Met een man?’


  Hij knikte.


  ‘Was dat hetzelfde als dit?’


  ‘Niet bepaald.’ Hij zuchtte. ‘Ja, ik begrijp wat je bedoelt.’


  ‘Wat gaan we eraan doen?’ vroeg ze, vastbesloten om de situatie op een verstandige manier te bespreken.


  Op zijn gezicht verscheen een ondeugende uitdrukking. ‘Ik weet wel iets.’


  ‘En dat is?’


  Toen hij een stap dichterbij deed, week ze automatisch achteruit, tot ze tegen het aanrecht stond. Hij plantte zijn handen aan weerszijden van haar, waardoor ze nergens meer heen kon. ‘Dit,’ zei hij, voordat hij zijn lippen tot vlak bij de hare bracht.


  Ze voelde zijn lichaamswarmte. Zijn adem streek langs haar wang. Met bonzend hart wachtte ze tot hij de laatste millimeters zou overbruggen.


  Toen hij dat deed en zijn mond op die van haar drukte, daalde er een wonderlijk gevoel van kalmte en onvermijdelijkheid over haar neer. Wat hij deed, was brutaal en onverwacht, maar de kus zelf was zo licht als de aanraking van een vlinder. De liefkozing was onvoorstelbaar teder, wat verbazingwekkend was bij een man die zo’n overweldigende kracht uitstraalde. Door die zachtheid ging ze verlangen naar dingen waarnaar ze nooit had gedacht te zullen verlangen. Haar hart klopte als een razende. Warmte verspreidde zich door haar hele lichaam. En ondertussen bleef ze die opwindende mond tegen de hare voelen.


  Toen hij langzaam een einde aan de kus maakte, protesteerde ze onwillekeurig. Ze voelde dat zijn lippen zich tot een glimlach plooiden voordat ze weer naar de hare gingen, voor nog een lange liefkozing. Met een zucht stond ze toe dat hij haar uiteindelijk losliet. Ze meed zijn blik, tot hij haar voorzichtig bij de kin pakte en haar dwong hem aan te kijken.


  ‘Gaat het nu beter?’ vroeg hij.


  Ze knipperde met haar ogen en probeerde zijn vraag te begrijpen. ‘Beter?’


  ‘Nu we dit achter de rug hebben,’ legde hij uit. ‘Het zou vroeg of laat toch gebeuren.’


  Was dat zo? Dat had ze niet gedacht toen ze erin had toegestemd bij hem te komen logeren. Gehoopt misschien, maar meer niet. ‘Omdat je het niet langer dan een paar uur volhoudt om een vrouw in je directe nabijheid niet te kussen?’ plaagde ze.


  Die vraag leek hem te kwetsen. ‘Het zal niet meer gebeuren,’ zei hij, bij haar vandaan stappend. ‘Je moet niet denken dat ik je hier heb uitgenodigd om misbruik te kunnen maken van de situatie. Door je te kussen, dacht ik de spanning te verminderen. Het was waarschijnlijk een vergissing.’


  Zoiets moois als die kus zou ze nooit een vergissing kunnen noemen. Ze keek hem nieuwsgierig aan. ‘Is het gelukt?’


  ‘Wat?’


  ‘Is de spanning er voor je door verminderd?’ Voor haar in ieder geval niet.


  De vraag leek hem uit zijn evenwicht te brengen. ‘Verdorie, Allie. Hoe kan ik daar antwoord op geven zonder dat je op de vlucht slaat?’


  ‘Misschien is de waarheid een goed begin,’ opperde ze.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik denk niet dat je die wilt horen,’ zei hij voordat hij naar buiten liep en de achterdeur achter zich dichtsmeet.


  Onwillekeurig glimlachte ze. Zo, dacht ze met iets van vrouwelijke voldoening. Hij raakte er ook door in de war.


  Die wetenschap maakte het een stuk gemakkelijker om hem even later met de kan ijsthee te volgen. Met gefronst voorhoofd was hij met de steaks bezig, maar ze had het gevoel dat die rimpel tussen zijn wenkbrauwen niets met het vlees te maken had. Toen ze hem een glas ijsthee voorhield, keek hij op.


  ‘Dank je.’


  Ze maakte een hoofdbeweging naar de barbecue. ‘Het ruikt heerlijk.’


  ‘De steaks zijn bijna klaar.’


  ‘Kan ik iets doen?’


  ‘Gaan zitten.’ Hij wees naar een stoel aan de ronde houten tuintafel. ‘Daar.’


  Ze onderdrukte een brede glimlach. Was hij bang dat ze te dichtbij zou komen en hem weer zou afleiden? Misschien zou ze dat moeten doen, maar ze durfde het niet. In plaats daarvan ging ze gehoorzaam zitten en nam een slokje van haar thee. Shadow legde zijn kop op haar schoot om zich achter zijn oren te laten krabben. Of misschien probeerde hij bij haar in het gevlei te komen in de hoop straks wat van haar steak te krijgen. ‘Heb je je zus gesproken?’ vroeg ze toen Ricky uiteindelijk ook aan tafel kwam zitten.


  ‘O, ja,’ zei hij met een gezicht waarvan niets viel af te lezen.


  ‘Had ze veel vragen?’


  ‘Mijn zuster zou een uitstekende onderzoeksjournalist zijn,’ merkte hij glimlachend op.


  ‘Nam ze genoegen met je antwoorden?’


  ‘Voorlopig,’ zei hij. ‘En ze heeft beloofd de anderen een dag of twee op een afstand te houden als ik een weekend op haar zoontjes pas.’


  Ze lachte. ‘Heb je haar omgekocht?’


  ‘Je wilde rust, nietwaar?’


  ‘En jij blijkbaar ook,’ constateerde ze. ‘Je denkt toch niet dat je zussen te veel achter mijn aanwezigheid zullen zoeken?’


  ‘O, reken maar van wel,’ zei hij met klem.


  ‘Dan kunnen ze ons maar beter niet op kussen betrappen,’ reageerde ze.


  De rimpel verscheen weer tussen zijn wenkbrauwen. ‘Er wordt niet meer gekust,’ verklaarde hij vastberaden.


  ‘Jammer,’ zei ze, verbaasd over haar eigen moed.


  Langzaam legde hij zijn vork op zijn bord. ‘Allie, niet doen.’


  ‘Wat?’


  ‘Me in verleiding brengen.’


  ‘Doe ik dat?’ Ze was er niet zeker van geweest of het werkte, maar gelukkig bleek dat het geval te zijn.


  ‘Verdikkeme, dat weet je best,’ zei hij gefrustreerd. ‘Schei ermee uit.’


  ‘Waarom?’


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘Waarom wat?’


  ‘Waarom ophouden?’


  ‘Je weet heel goed dat het geen deel uitmaakte van de afspraak.’


  ‘Inderdaad,’ stemde ze in. ‘Het is een bonus.’


  ‘Je hoeft je niet verplicht te voelen,’ begon hij.


  Voor hij verder kon gaan, voelde ze iets in zich opkomen wat op woede leek. Het was een gevoel dat haar tamelijk vreemd was, omdat ze niet snel kwaad werd. ‘Verplicht,’ zei ze met een stem die zo luid werd dat hij een sussend gebaar maakte. Maar ze herhaalde het woord nog een decibel harder.


  Hij huiverde.


  ‘Ik voel me nergens toe verplícht,’ snauwde ze. ‘Toen je me kuste en ik je terugkuste, deed ik dat omdat ik het wílde en niet omdat ik me verplícht voelde. Heb je me hier uitgenodigd omdat je dacht dat ik me vroeg of laat verplícht zou voelen om verder te gaan dan een paar kussen?’


  Hij wreef met zijn hand over zijn gezicht. Dat ze zo tegen hem zou tekeergaan, had hij kennelijk niet verwacht. ‘Dat bedoelde ik niet,’ verdedigde hij zich. ‘Natuurlijk ben je me niets verschuldigd. Dat probeerde ik juist duidelijk te maken voordat je zo opstoof. Misschien heb je me verkeerd begrepen.’


  ‘Ik heb je niet gehoord, maar je lippen heb ik prima kunnen lezen. Dit heeft niets met mijn doofheid te maken.’


  Hij kromp ineen. ‘Nee, uiteraard niet. Het spijt me als het wel zo klonk. Maar dit vereist enige afstemming. We kennen elkaar nauwelijks, en dat kan tot communicatiestoornissen leiden. Met of je al dan niet kunt horen, heeft het niets te maken.’


  Ze zuchtte. Mogelijk had ze overdreven gereageerd… op dat punt althans. Ze had de neiging zo nu en dan in de verdediging te schieten in haar omgang met de horende wereld. ‘Misschien moeten we wat grenzen markeren,’ stelde ze voor.


  ‘Dat probeerde ik te doen toen ik zei dat er niet meer wordt gekust,’ zei hij met zichtbare frustratie.


  ‘Waarschijnlijk zou dat een goed begin zijn,’ zei ze, zonder te laten merken dat ze er met tegenzin mee instemde.


  Maar natuurlijk had ze ondanks de opluchting op zijn gezicht het idee dat die afspraak hoe dan ook tot mislukken gedoemd was.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Ricky had zich nog nooit zo opgelucht gevoeld bij het krijgen van een noodoproep als toen Allie recht tegenover hem zat en hem nagenoeg uitdaagde haar nog een keer te kussen.


  O, ze zei precies wat ze behoorde te zeggen – ze was helemaal met hem eens dat er geen herhaling mocht komen van wat er in de keuken was gebeurd – maar in haar ogen zag hij de uitdaging; hij was ervan overtuigd dat ze hem ertoe zou verleiden hun afspraak te schenden. Wat hij beslist zou doen, want hij verlangde nu meer dan ooit naar haar.


  Dus toen zijn pieper ging, sprong hij onmiddellijk in de auto. Hij belde toen pas naar de brandweerkazerne om te horen wat er aan de hand was. Het had ook Tom kunnen zijn, die even stiekem wilde pokeren, maar dat maakte niet uit zolang hij maar uit de buurt van de verleiding was.


  Uiteindelijk bleek dat de commandant hen had opgeroepen omdat er een orkaandreiging was voor de kust van Louisiana. Dat betekende een lange nacht van afwachten, voor het geval de stormwind dezelfde verwoestingen zou aanrichten als in Miami. Normaal werd hij al onrustig van het wachten, en nu werd dat nog eens verstrekt door het besef dat Allie in haar eentje bij hem thuis zat.


  Toen hij de telefoon pakte, realiseerde hij zich dat hij haar niet kon bellen. Ze zou de telefoon niet horen. En hij kon haar niet op een andere manier bereiken. ‘Verdorie,’ foeterde hij, de telefoon weer neerleggend. Hoewel hij tegen zichzelf zei dat hij haar niets verschuldigd was, kon hij haar niet in het ongewisse laten over wat er aan de hand was en wanneer hij weer zou thuiskomen.


  ‘Wat is er?’ vroeg Tom nieuwsgierig. ‘Moest je een leuke date afzeggen?’


  ‘Nee, het gaat om Allie,’ antwoordde hij zonder nadenken.


  Toms ogen begonnen te glinsteren. ‘De schoonheid die je onder het puin vandaan hebt gehaald? Wat is er met haar?’


  Ricky had gehoopt het hier niet met zijn partner over te hoeven hebben. Tom zou de zaak ongetwijfeld opblazen, en hij had geen zin er steeds mee te worden geplaagd. ‘Laat maar,’ zei hij. ‘Het is niet belangrijk.’


  Nadat Tom schrijlings op een bank was gaan zitten, wenkte hij hem. ‘Ga zitten en vertel wat er aan de hand is.’


  Omdat hij vermoedde dat Tom het onderwerp niet zou laten rusten, voldeed hij aan het verzoek. ‘Allie zit thuis,’ begon hij.


  ‘Bij jou thuis?’ Toms ogen werden groot.


  ‘Ja, bij mij thuis,’ bevestigde hij ongeduldig.


  Met bewondering keek Tom hem aan. ‘Dat heb je goed en snel geregeld, Enrique.’


  ‘Ze kon nergens anders heen,’ zei hij verdedigend. ‘Maar daar gaat het niet om.’


  Tom grinnikte. Hij genoot er zichtbaar van dat Ricky zich slecht op zijn gemak voelde. ‘Leg dan maar uit waar het wel om gaat. Ik ben een en al oor.’


  ‘Toen ik vanavond van huis ging, wist ik niet dat we hier voor onbepaalde tijd zouden moeten blijven. En nu kan ik haar niet bereiken.’


  ‘Kun je niet…’ Tom keek naar de telefoon, maar leek het toen plotseling te begrijpen en knikte. ‘Ik snap het.’


  ‘Kun je me dekken?’ vroeg Ricky aan zijn vriend. ‘Als ik nu naar huis rijd om het haar te vertellen, ben ik er over twintig minuten weer. Zo snel vertrekken we niet, ook al worden we opgeroepen zodra ik de deur uit ben.’


  Gelukkig liet Tom zijn gebruikelijke geplaag achterwege. Hij knikte slechts. ‘Ga maar.’


  ‘Enorm bedankt. Binnen twintig minuten ben ik terug.’


  Toen hij halverwege de deur was, riep Tom hem achterna: ‘Maar niet langer blijven om nog wat met haar te rommelen!’


  ‘Allie en ik rommelen niet met elkaar,’ snauwde hij. Nog niet althans.


  Toen hij thuiskwam, bleek het tot zijn verbazing in het hele huis donker te zijn, op een lamp in de woonkamer na. De overblijfselen van hun maaltijd waren opgeruimd en de vaat was gedaan. Hij liep naar de logeerkamer en vloekte toen hij zag dat er geen licht brandde. Waarschijnlijk sliep Allie. Wanneer hij haar wakker maakte, zou ze zich doodschrikken.


  Laat een briefje voor haar achter, zei een klein stemmetje in zijn hoofd. Hij gaf toe dat dit attent en verstandig zou zijn, maar desondanks vervolgde hij zijn weg. Toen hij voorzichtig de deur van haar kamer opendeed en er licht vanuit de gang naar binnen viel, ging ze geschrokken rechtop in bed zitten.


  ‘Ricky?’


  Hij deed het licht aan en stapte naar binnen, opdat ze zijn gezicht kon zien. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij. ‘Ik wist niet of ik je wakker moest maken of niet. Ik blijf nog een tijd op de kazerne, en misschien moet ik zelfs de stad uit. Ik kon geen andere manier bedenken om je dat te laten weten.’ Terwijl hij dit zei, probeerde hij niet te zien dat haar verwarde haren over haar schouders vielen, die onbedekt waren boven het laken dat ze tegen haar borsten drukte. Lieve hemel, de vrouw was naakt. Zijn verbeelding kwam meteen in actie en trok het laken weg voordat hij zich weer onder controle had. Gelukkig keek ze naar zijn gezicht, dus misschien zag ze niet aan zijn plotseling krap zittende spijkerbroek dat hij lichamelijk opgewonden was.


  ‘De orkaan die richting Louisiana trekt?’ raadde ze.


  ‘Precies.’


  ‘Ik heb de nieuwsberichten gezien. Zijn er dingen die ik kan doen als je weg moet? Shadow?’


  ‘Hij blijft bij mij. Hou alles gewoon in de gaten,’ zei hij. ‘En vergeet niet dat Maria morgenochtend komt. Ze heeft een sleutel en komt gewoon binnen, want ze weet dat je haar niet hoort kloppen.’


  Ze knikte. ‘Ik zal niet van haar schrikken.’


  Met tegenzin maakte hij zijn blik van haar los. ‘Ik kan maar beter gaan. Slaap lekker, Allie.’


  ‘Pas goed op jezelf.’


  Nadat hij het licht had uitgedaan en de deur had gesloten, leunde hij tegen de muur en wachtte tot zijn hart ophield met bonzen. Hij had een probleem. Een groot probleem.


  Op de terugweg naar de brandweerkazerne moest hij steeds aan haar laatste woorden denken. Pas goed op jezelf. Ze had het gezegd alsof het werkelijk belangrijk voor haar was dat hij heelhuids zou terugkeren, en dat raakte hem. Behalve zijn moeder en zussen was ze de eerste vrouw die zich over zijn welzijn bekommerde.


  


  Na Ricky’s vertrek had Allie de vorige avond nog een poos wakker gelegen. Ze was verbluft geweest, niet omdat hij onverwacht haar kamer binnen was gestapt, maar omdat hij zo attent was geweest terug te komen om haar te laten weten dat hij misschien de stad uit moest.


  Ze zat aan de keukentafel en roerde suiker door haar koffie. Toen ze opkeek, zag ze een mooie vrouw met donker haar en donkere ogen, die haar aandachtig opnam. De familiegelijkenis was onmiskenbaar. ‘Hallo,’ zei ze aarzelend. ‘Maria?’


  De vrouw glimlachte op dezelfde manier als Ricky. ‘En jij moet Allie zijn. Hopelijk heb ik je niet aan het schrikken gemaakt. Ik deed mijn best je niet onopgemerkt te naderen.’


  ‘Helaas is dat in mijn geval moeilijk. Maar ik ben aan de situatie gewend en schrik niet meer zo snel.’


  Maria lachte en keek vervolgens verlangend naar de koffiepot. ‘Mag ik daar wat van? Bij mij thuis was het vanmorgen zo’n drukte dat ik de kinderen naar school moest brengen zonder mijn eerste kop te hebben gehad.’


  Omdat ze al bezig was een mok uit een keukenkastje te pakken, concludeerde Allie dat ze niet echt een antwoord verwachtte. Ze wist wat het was om een dosis cafeïne nodig te hebben om je weer mens te voelen, en zweeg tot Ricky’s zuster haar eerste slok nam.


  ‘Ah, verrukkelijk,’ mompelde Maria. Toen keek ze om zich heen. ‘Waar is mijn broer?’


  ‘Gisteravond kreeg hij een oproep van zijn werk. Hij dacht dat hij misschien naar Louisiana zou moeten.’


  ‘Heeft hij je op je eerste avond hier alleen gelaten?’


  Allie lachte om Maria’s verontwaardiging. ‘Ik denk niet dat zijn baas zich er iets van aantrekt dat er tijdelijk iemand bij hem woont.’


  Maria kneep haar ogen half dicht. ‘Tijdelijk?’


  ‘Natuurlijk. Hij heeft me aangeboden hier te komen logeren, omdat ik anders het ziekenhuis niet uit mocht. De artsen wilden me pas laten gaan als ik wist waar ik heen ging en iemand had die ervoor zorgde dat ik rust zou nemen. Zodra ik een ander onderkomen heb, vertrek ik weer.’


  Maria legde haar hand op die van Allie. ‘Doe me een lol en maak daar niet te veel haast mee.’


  Verward keek Allie haar aan. ‘Hoezo?’


  ‘Mijn broer zal het vast niet toegeven, maar hij heeft iemand nodig in zijn leven.’


  ‘Waarom denk je dat ík die iemand moet zijn? Je kent me niet. En hij trouwens ook niet.’


  ‘Hij heeft je hier uitgenodigd. Dat alleen al zegt me heel veel. En wat jou betreft, je kunt het komende uur mijn nieuwsgierigheid bevredigen.’


  ‘O?’ zei Allie voorzichtig.


  ‘Ik wil álles van je weten.’


  Verbijsterd staarde ze Maria aan


  ‘O, o, nu loop ik te hard van stapel. Sorry. Maar ik krijg zelden de kans meer over Ricky’s vriendinnen te weten te komen, en dat is frustrerend. Anderzijds is het natuurlijk niet zo erg, want ze zijn doorgaans in een mum van tijd weer verdwenen.’ Ze glimlachte hartelijk. ‘Maar iets zegt me dat jij een blijvertje bent.’


  Hoe kwam Maria daar nu weer bij? ‘Zegt je zusterlijke intuïtie dat?’ informeerde ze.


  ‘Precies. Je bent mooi en je bent kwetsbaar.’ Toen Allie wilde protesteren, stak Maria haar hand op. ‘Misschien zul je dat laatste niet lang zijn, maar op dit moment heb je behoefte aan wat extra zorg en bescherming van een man.’ Haar glimlach werd zelfvoldaan. ‘En je bent in zijn huis. Wat moet ik nog meer zeggen?’


  Allie schudde lachend haar hoofd. ‘Je bent wel erg zeker van jezelf, nietwaar?’


  ‘Heel erg.’ Toen verdween Maria’s glimlach. ‘Tenzij je niet in hem geïnteresseerd bent. Je vindt Enrique toch wel aantrekkelijk, hè?’


  ‘Ik zou niet alleen doof maar ook blind moeten zijn om hem niet aantrekkelijk te vinden,’ reageerde Allie zonder aarzelen. ‘Maar verder…’ Ze haalde haar schouders op. Over die kussen zou ze niet beginnen. Ze wilde er niet meer aan denken, laat staan er met zijn zus over praten.


  ‘Het is een begin,’ verklaarde Maria met zichtbare tevredenheid. Toen liet ze het onderwerp gelukkig rusten. ‘Zullen we dadelijk eens kijken naar de kleren die ik voor je heb meebracht?’ Toen Allie knikte, vervolgde ze begripvol: ‘Je hele wereld moet op zijn kop staan. Ik kan me niet voorstellen hoe het is als je naar bed gaat in een huis vol dierbare spullen, en bij het wakker worden alles, inclusief het huis, is verwoest. Was er nog iets te redden?’


  ‘Eerlijk gezegd weet ik dat niet. Ik ben rechtstreeks van het ziekenhuis naar hier gegaan, dus ik ben niet terug geweest om te kijken of er nog iets is.’


  ‘Zou je dat willen?’ vroeg Maria. ‘Ik kan je erheen brengen. Misschien ga je je beter voelen als je iets van jezelf kunt vinden.’


  Hoewel Allie dolgraag op haar aanbod wilde ingaan, wist ze dat ze die beproeving nog niet aankon. ‘Ik vrees dat ik er nog niet aan toe ben. En mijn enkel en knie werken ook nog niet bepaald mee.’


  ‘Natuurlijk. Het was dom van me om het voor te stellen,’ verontschuldigde Maria zich. ‘Maar laat het me weten wanneer je zover bent. Als Ricky geen tijd heeft om er met je heen te gaan, doe ik dat. Of de familie en ik gaan voor je.’


  ‘Dat zou ik niet kunnen vragen. Je hebt al te veel gedaan.’


  ‘Ik heb alleen maar wat kleren uit mijn kast gehaald. En eigenlijk ben ik blij dat ik ze kwijt kan. Ik heb ze te klein gekocht en ze grijnzen me voortdurend spottend aan.’


  Allie slaagde er niet in een glimlach te onderdrukken.


  ‘Zo te zien heeft Ricky je verteld over mijn gewoonte om mezelf voor de gek te houden waar het mijn gewicht betreft,’ zei Maria. ‘Een vrouw heeft geen geheimen in deze familie… Maar hoe dan ook, jij hebt iets aan die kleren, wat betekent dat ik ze toch niet voor niets heb gekocht.’


  ‘Zou je iets voor me willen doen, voordat we naar de kleren gaan kijken? Ik wil mijn buurvrouw graag laten weten waar ik ben. Anders komt ze voor niets naar het ziekenhuis.’


  ‘Als je me haar nummer geeft, bel ik onmiddellijk.’


  Toen Ricky’s zuster Jane had gebeld en haar ervan had weten te overtuigen dat Allie in goede handen was, nam ze haar mee naar de logeerkamer. Tot haar verbazing lag er een hele berg kleren op het bed. Ze zag lange en korte broeken, blouses en jurken, alle met het prijskaartje er nog aan.


  ‘Ik weet het,’ verzuchtte Maria toen Allie op een kaartje naar de maat van de kleren keek. ‘Deze heupen passen al tien jaar niet meer in maat achtendertig, maar je moet nooit de hoop verliezen, nietwaar?’ Ze bekeek Allie. ‘Zijn ze te groot voor je?’


  ‘Nee, precies goed, denk ik. Ik zal een paar dingen uitkiezen om de komende dagen –’


  ‘Doe niet zo gek. Hou alles maar. Als er dingen bij zijn die je niet wilt hebben, kun je ze later teruggeven.’


  ‘Laat me je er dan ten minste voor betalen.’


  ‘Geen sprake van. Misschien is het jouw smaak wel niet. Het belangrijkste is dat je er in deze noodsituatie iets aan hebt.’


  ‘Maar voor wat ik hou, wil ik betalen,’ hield Allie vol. ‘Dan kun jij iets anders kopen.’


  ‘Prima, hoor,’ zei Maria, die haar aandacht al op de kleren had gericht en een helderblauwe zonnejurk uit de stapel trok. ‘Probeer deze eens. Jou zal hij geweldig staan. Heel sexy.’


  Ze pakte de jurk aan, ook al was het haar stijl niet. Hij was veel te bloot, maar de kleur paste mooi bij haar ogen, dacht ze, terwijl ze het kledingstuk aantrok.


  De jurk paste perfect; dat wist ze al voordat ze zich omdraaide naar de spiegel. De tot de knie reikende jurk werd door spaghettibandjes op zijn plaats gehouden, en de zachte soepele stof omsloot als een liefkozing al haar vrouwelijke rondingen.


  Toen ze in de spiegel de blik van Maria zocht, stuitte ze in plaats daarvan op het verblufte gezicht van Ricky. Ze zag hem verwoed slikken. Ook haar mond werd droog, en ze draaide zich langzaam naar hem om.


  ‘Ik was net…’


  ‘Je ziet er fantastisch uit,’ zei hij. ‘Die jurk lijkt voor je gemaakt.’


  ‘Maar helaas kan ik hem nergens heen aan.’


  ‘Jawel,’ sprak hij haar tegen. ‘We zouden gaan dansen, weet je nog?’


  Het verbaasde haar dat hij zich de belofte herinnerde die hij had gedaan toen ze doodsbang was geweest dat ze verlamd zou zijn. ‘Ik dacht dat je dat wel zou zijn vergeten.’


  ‘Natuurlijk vergeet ik geen uitnodiging om een adembenemende vrouw in mijn armen te houden.’


  Ze schrokken allebei toen Maria haar hand tussen hen bewoog om hun aandacht te trekken. ‘Ik ga ervandoor,’ zei ze. Met een nauwelijks bedwongen lach voegde ze eraan toe: ‘Alsof jullie dat iets kan schelen.’


  ‘Dat heb ik gehoord,’ zei Ricky, terwijl hij weer naar Allie keek.


  Ze voelde haar huid gloeien onder zijn onderzoekende blik. ‘Je bent terug,’ stelde ze geheel overbodig vast.


  Zijn ogen glinsterden. ‘Inderdaad.’


  ‘Hoefde je de stad niet uit?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘De orkaan is in kracht afgenomen en van richting veranderd, terug naar zee.’


  ‘Wat fijn.’


  Met zichtbare moeite maakte hij zijn blik van haar los. ‘Ik ga douchen. Heb je al ontbeten?’


  ‘Ja, maar ik kan iets voor je klaarmaken.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb in de kazerne gegeten.’


  Toen ze knikte, kwam het ongemakkelijke gevoel van de vorige avond weer terug. Wat zou hij normaal met de rest van zijn dag doen? Ze wilde hem vooral niet tot last zijn. ‘Doe gewoon wat je wilt,’ zei ze. ‘Ik denk dat ik in de achtertuin ga zitten lezen en daarna een dutje ga doen.’


  ‘In die jurk?’ vroeg hij glimlachend.


  Pas op dat ogenblik realiseerde ze zich dat ze de zonnejurk nog steeds aanhad. ‘Natuurlijk niet. Ik zal me verkleden.’ Ze wees naar de berg kleding. ‘Je zus heeft een beetje overdreven.’


  ‘Dat zie ik.’


  Nadat ze erin was geslaagd de hangertjes van elkaar los te maken, begon ze de kleren zonder ze te bekijken in de kast te hangen. Een moment later voelde ze een tikje op haar schouder. ‘Ja?’ Ze draaide zich naar Ricky om, die eruitzag alsof hij zich slecht op zijn gemak voelde.


  ‘Heb je zin om ergens te gaan lunchen?’ vroeg hij. ‘Als het niet te vermoeiend is.’


  Ze knikte. ‘Leuk.’


  ‘Daarna moet ik naar de voetbalwedstrijd van mijn neefje. Als je nog puf hebt, kun je meegaan, en anders breng ik je weer hiernaartoe.’


  Ze wilde dolgraag mee, wilde zich dolgraag onderdeel voelen van deze grote familie, maar kon niet om het feit heen dat ze snel moe werd. ‘Zullen we dat op dat moment bekijken?


  ‘Uitstekend.’


  Toen hij de kamer verliet, bleef ze met haar armen vol kleren voor zich uit staan staren. De situatie werd steeds ingewikkelder door de onmiskenbare aantrekkingskracht tussen hen, de grootmoedigheid van zijn zuster en het verlangen naar hechte familiebanden dat ze al haar hele leven koesterde. Ze vreesde dat ze iets zou gaan wensen wat niet voor haar was weggelegd.


  Jaren geleden had ze zich echter heilig voorgenomen haar leven niet door angst te laten beheersen. Dit kwam totaal onverwacht en zou misschien pijnlijk eindigen, maar in de tussentijd wilde ze van iedere seconde genieten.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Ricky nam een ijskoude douche om voldoende af te koelen om Allie weer onder ogen te kunnen komen. De jurk die zijn zus had meegebracht moest verboden worden… behalve in de beslotenheid van zijn huis. Hij zou er geen bezwaar tegen hebben haar er dag en nacht in te zien.


  Hoewel het slechts een eenvoudige zonnejurk was, kwamen haar prachtige ogen er extra door uit en werden alle rondingen van haar lichaam geaccentueerd, terwijl er veel satijnzachte huid onbedekt bleef. Hij had beloofd haar mee uit dansen te nemen in die jurk, maar vond het nu al een vervelend vooruitzicht dat andere mannen begerige blikken op haar zouden werpen.


  Toen hij na zijn douche naar haar op zoek ging, bleek ze zich tot zijn opluchting te hebben verkleed, ook al waren de witte korte broek en het T-shirt niet echt een verbetering. Ze zag er nog steeds veel te verleidelijk uit. Blijkbaar was zijn ongenoegen zichtbaar, want ze fronste haar wenkbrauwen toen ze zag hoe hij naar haar keek.


  ‘Is alles goed?’


  ‘Prima,’ zei hij. ‘Zullen we gaan?’


  Toen ze knikte, gebaarde hij naar de deur en volgde haar naar buiten. Hij deed zijn best om niet naar het wiegen van haar slanke heupen en haar welgevormde blote benen te kijken. Als dit zo doorging, moest hij in het vervolg zijn spijkerbroeken een maat groter kopen.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze toen ze in de auto zaten.


  ‘Ik weet een plek waar je heerlijk kunt lunchen. Wacht maar eens af.’


  Ze glimlachte. ‘Ik ben heel benieuwd.’


  Toen ze over de Rickenbacker Causeway reden, voelde hij de spanning uit zich wegebben. Met de stralend blauwe lucht en het glinsterende water van zowel Biscayne Bay als de Atlantische Oceaan was het moeilijk aan iets anders te denken dan aan hoe gelukkig hij zich mocht prijzen omdat hij hier woonde. Hij keek even naar Allie en zag dat ze relaxed naar het smalle strand met palmbomen zat te kijken. Voorzichtig tikte hij haar op de arm om haar aandacht te trekken.


  ‘Een weergaloos uitzicht, vind je ook niet? Je moet eens achterom kijken naar de stad,’ raadde hij haar aan, over zijn linkerschouder naar de skyline van Miami wijzend.


  Ze knikte. ‘Ik weet het. Hier rijd ik graag. Ik ga bijna ieder weekend naar Key Biscayne.’


  ‘Ben je in het restaurant in het nationale park geweest?’


  ‘Bij de vuurtoren?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Het andere.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Ik wist niet dat er nog een was.’


  ‘Je zult het schitterend vinden liggen,’ beloofde hij.


  Enkele minuten later, toen ze door het dorp Key Biscayne waren gereden, kwamen ze in het nationale park op de punt van het eiland. Nadat hij toegangsgeld had betaald, sloeg hij meteen rechts af naar een inham die No-Name Harbor werd genoemd.


  Het kleine eenvoudige restaurant met terras was op houten palen in het water gebouwd. Bij zonsondergang was het uitzicht het mooiste, maar ook midden op de dag was het alsof je op een ver eiland was in plaats van zo dicht bij het centrum van Miami. Er lagen een paar boten voor anker, en enkele gasten zaten van bier en verse vis te genieten in het frisse windje dat verkoeling bracht op deze warme oktoberdag.


  ‘Vind je het leuk?’ vroeg hij aan Allie.


  ‘Het is geweldig,’ zei ze.


  ‘De vis is zo vers dat hij uit het water op je bord lijkt te zijn gesprongen.’


  Toen ze vissandwiches en iets te drinken – frisdrank voor haar en een biertje voor hem – hadden besteld, leunde hij met een zucht achterover.


  Ze glimlachte naar hem. ‘Je ziet er een stuk ontspannener uit dan daarstraks. Wil je vertellen wat er aan de hand was?’


  ‘Niet echt.’


  ‘Maar je spanning had iets met mij te maken, hè? Ricky, als je het niet prettig vindt dat ik bij je logeer, zeg het dan alsjeblieft. Dan ga ik ergens anders heen. Ik wil geen misbruik maken van iets wat je impulsief hebt aangeboden en waarvan je nu spijt hebt.’


  ‘Dat is niet het geval,’ protesteerde hij. ‘Alleen had ik niet gedacht…’


  ‘Ja? Zeg het maar. We moeten kunnen communiceren.’


  Ze keek hem zo verwachtingsvol aan, dat hij wist dat hij niet tegen haar kon liegen alleen maar om hun enige verlegenheid te besparen. ‘Mag ik het eerlijk zeggen?’


  ‘Natuurlijk.’


  Hij haalde diep adem. ‘Ik voel me tot je aangetrokken.’


  Tot zijn verbazing slaakte ze een gespeelde zucht van opluchting. ‘De hemel zij dank,’ zei ze. ‘Ik was al bang dat ik het me verbeeldde.’


  ‘Het is niet iets om grapjes over te maken, Allie.’


  Ze legde haar hand op de zijne. ‘Ricky, we zijn volwassen mensen. Ik ben niet van plan met een man in bed te duiken alleen maar omdat ik hem aantrekkelijk vind. Maar daarom ga ik ook niet iets ontkennen wat heel duidelijk is.’


  Hij kneep zijn ogen half dicht. ‘En wat is dat?’


  ‘Dat ik me ook tot jou aangetrokken voel.’


  Hij wist niet of die bekentenis een opluchting of een schok voor hem was. In ieder geval maakte het de zaak gecompliceerder. ‘Je moet van me aannemen dat ik op geen enkele manier misbruik zal maken van de situatie,’ zei hij.


  Haar ogen twinkelden. ‘Mooi, want daartoe zou ik je ook niet de kans geven.’ Ze zei het uiterst zelfverzekerd, alsof ze enorme ervaring had met zichzelf beschermen tegen mannen als hij. Dat betwijfelde hij, maar hij had bewondering voor haar vertrouwen in zichzelf. Of misschien was het gebrek aan vertrouwen in zijn overredingskracht.


  Hij nam haar hand in de zijne. ‘Voorzichtig, schat. Sommige mannen zouden dat wel eens als een uitdaging kunnen beschouwen.’


  ‘Ben jij een van die mannen?’ vroeg ze, eerder nieuwsgierig dan bang.


  ‘Zo nu en dan,’ gaf hij toe. ‘Ik ga zelden een uitdaging uit de weg.’


  Tot zijn verbazing plooiden haar lippen zich langzaam tot een provocerende glimlach. ‘Dan wordt het heel interessant om te zien hoe je met deze omgaat, nietwaar?’


  Hij kreunde. Allie Matthews bleef hem verrassen. En iets zei hem dat hij voor het eerst van zijn leven zijn gelijke had gevonden.


  


  Allie genoot van Ricky’s verblufte gezicht. Ze wist dat ze met vuur speelde, maar tegelijkertijd vertrouwde ze hem zoals ze nog nooit iemand had vertrouwd. Hij had gezegd dat hij geen misbruik zou maken van de situatie, en ze geloofde hem. Dat gaf haar de vrijheid haar talenten als verleidster te testen. En zo te zien had ze beslist aanleg. Het leek echter verstandig om nu even gas terug te nemen. ‘Welk neefje voetbalt er vanmiddag?’


  Wezenloos staarde hij haar aan. ‘Wat?’


  ‘Ik vroeg naar de voetbalwedstrijd. Speelt een van Maria’s zoontjes?’


  Hij knikte. ‘Tomás. Hij is behoorlijk goed.’


  ‘Hoe oud is hij?’


  ‘Zes.’


  ‘Is er een voetbalcompetitie voor zesjarigen?’


  ‘Inderdaad. Pas als ze ouder zijn, gaat het spel echt op voetbal lijken, maar ze vinden het geweldig leuk. Mijn zwager coacht.’


  ‘Waarom doe jij dat niet?’


  Hij grinnikte. ‘Ik heb het een week gedaan, maar vergat steeds dat ze pas zes zijn en zette ze veel te veel onder druk om te winnen. Na de eerste wedstrijd zei mijn zus dat ik me niet meer langs de lijn of op de tribune mocht vertonen. Als compromis hebben we afgesproken dat ik op de tribune mag zitten, zolang ik mijn mond hou. Maria zit naast me om me te controleren. Volgens mij hebben zij en haar man gewed hoelang ik het zal volhouden.’


  Ze lachte. ‘Wie wedt er op jou?’


  ‘Niemand,’ zei hij treurig. ‘De vraag is niet of ik mijn belofte breek, maar wanneer.’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Hoe voel je je? Denk je dat je het aankunt om mee te gaan? Je ziet er vandaag beter uit.’


  ‘Ik voel me ook beter,’ verklaarde ze. ‘Toch weet ik niet of ik het een hele wedstrijd volhoud, en ik wil niet dat je eerder weg zou moeten.’


  ‘Heb je niet geluisterd? Waarschijnlijk zal iedereen je dankbaar zijn als je zorgt dat ik weg moet.’


  ‘In dat geval ga ik graag mee,’ zei ze, want ze verheugde zich erop Maria weer te zien en kennis te maken met haar gezin. ‘Zijn de andere jongens er ook?’


  ‘Zeker, al zijn ze meestal aan het rondrennen en kattenkwaad aan het uithalen.’


  Een halfuur later zette hij de auto op het parkeerterrein naast het voetbalveld. De wedstrijd was kennelijk al begonnen, want de aandacht van de volwassenen op de tribune was op het veld gericht. Toen ze in die richting liepen, kwamen drie donkerharige jongetjes van tussen de drie à vier en de zeven à acht naar hem toe gehold.


  ‘Tomás heeft een doelpunt gemaakt!’ riep de oudste opgewonden.


  ‘Alleen maar omdat de keeper naar de wc ging,’ bracht zijn jongere broertje ertegen in.


  Ricky lachte. ‘Dat maakt het gemakkelijker.’ Toen wendde hij zich tot Allie. ‘Met zes jaar denken ze nog niet echt na over wat kan en niet kan.’


  ‘Blij dat je hun coach niet bent?’


  ‘Ik ben blij dat ik niet de coach van de tegenpartij ben,’ zei hij droogjes.


  De kleinste jongen trok aan zijn hand. ‘Oom Ricky. Oom Ricky.’


  ‘Wat is er, niño?’ vroeg hij, terwijl hij het kind optilde.


  Het jongetje wees naar Allie. ‘Wie is dat? Is zij de mevrouw over wie iedereen het heeft?’


  Allie voelde zich in verlegenheid gebracht omdat ze kennelijk een gespreksthema binnen de familie was, maar Ricky leek het totaal niet te verbazen.


  ‘Ja, dat klopt,’ zei hij. ‘Dit is mijn vriendin Allie Matthews. Allie, deze smurf is Miguel. Zijn grote broer heet Pedro. Pedro is een musicus in de dop.’


  Beleefd gaf Pedro haar een hand. ‘Hallo.’


  Geïnteresseerd vroeg ze: ‘Van wat voor soort muziek hou je?’


  ‘Ik speel viool,’ vertelde hij verlegen.


  ‘Dat deed ik vroeger ook,’ zei ze, zich ervan bewust dat Ricky verwonderd naar haar keek. Zijn verbazing veranderde in medelijden toen tot hem doordrong wat haar woorden precies inhielden. ‘Tot ik mijn gehoor verloor, studeerde ik muziek. Soms speelde ik zelfs met een symfonieorkest.’


  Pedro’s ogen werden groot. ‘Wauw, wat cool. Waarom heb je ons dat niet verteld, oom Ricky?’


  ‘Omdat ik het ook pas nu hoor.’


  Er werd aan haar arm getrokken. Toen ze omlaag keek, zag ze een opgeheven gezichtje. ‘Ik ben ook een grote broer,’ protesteerde het laatste neefje. ‘Ik heet Ramón, maar mijn vrienden zeggen Ray. Ik ben vijf.’


  Ze glimlachte. ‘Aangenaam kennis te maken, Ray.’


  ‘Is het waar dat je bijna levend begraven was?’ vroeg Pedro sensatiebelust.


  Onwillekeurig huiverde ze. ‘Ik lag onder het puin van mijn ingestorte huis, maar je oom heeft me gered.’


  ‘Hij is een echte held,’ verklaarde Pedro trots. ‘Al mijn vriendjes hebben het erover. We verheugen ons er allemaal op dat hij naar mijn concert komt.’


  Toen de jongens weer verder waren gerend, vroeg Ricky haar: ‘Waarom heb je me niet eerder over je muziek verteld?’


  ‘Het is gewoon nooit ter sprake gekomen,’ antwoordde ze schouderophalend. ‘Bovendien probeer ik er niet te veel aan te denken.’


  ‘Ik vind het heel vervelend voor je. Het kwijtraken van iets waaraan je je leven had willen wijden, moet even moeilijk zijn geweest als het verliezen van je gehoor.’


  ‘Inderdaad,’ zei ze, op een toon waaruit hij hopelijk zou opmaken dat ze het er verder niet over wilde hebben.


  Hij begreep de wenk en nam haar mee naar de tribune. Terwijl ze naar Maria klommen, werden er veel nieuwsgierige blikken in hun richting geworpen. Hij probeerde Allie naast zijn zus te manoeuvreren, maar Maria schudde haar hoofd.


  ‘O, nee, Enrique, jij komt naast mij zitten, want dan kan ik je tot zwijgen brengen als je je zelfbeheersing verliest.’ Verontschuldigend keek ze naar Allie. ‘Het is niet dat ik jou niet liever naast me zou hebben, hoor.’


  ‘Ik snap het helemaal,’ zei Allie breed glimlachend.


  ‘Dus hij heeft je over zijn misdragingen verteld?’


  ‘Volgens hem heeft hij zijn leven gebeterd,’ vertrouwde Allie haar toe.


  ‘Ha! Eerst zien, dan geloven.’


  ‘Goed, als jullie uitgelachen zijn, wil ik me graag op de wedstrijd concentreren,’ zei Ricky.


  Maria maakte een afkeurend geluid. ‘Met dat concentreren beginnen de problemen. We zijn hier voor ons plezier. Meer niet.’


  ‘Er is niets mis met willen winnen,’ protesteerde hij.


  ‘Wel als je tegen elke prijs wilt winnen. Gedraag je. Je maakt een slechte indruk op Allie.’


  Hij keek kwaad naar zijn zus. ‘En dat kan jou iets schelen omdat…’


  ‘Omdat ik haar aardig vind,’ zei ze met een knipoog naar Allie.


  Hij sloeg zijn arm om Allies schouders. ‘Ik vind haar ook aardig,’ zei hij, Allie recht aankijkend.


  Door de combinatie van de hartelijkheid van Maria en de in Ricky’s ogen oplaaiende begeerte voelde het alsof haar liefste wens was verhoord. Dit was waarnaar ze altijd had verlangd – het vrolijke geplaag en het gevoel ergens bij te horen. Als de orkaan haar ergste nachtmerrie was geweest, was dit… haar droom. Ze zuchtte.


  Onmiddellijk legde hij zijn hand onder haar kin en keek haar onderzoekend aan. ‘Is alles goed? Heb je het te warm? Ben je moe? Wil je iets drinken? Er is frisdrank.’


  Ze moest glimlachen om al die bezorgde vragen. ‘Het gaat prima met me. Maak je niet zo druk. Als ik iets nodig heb of naar huis wil, zeg ik het wel.’ Toen ze Maria zelfvoldaan zag kijken, kostte het haar moeite om niet op dezelfde manier terug te glimlachen.


  ‘Vertel eens, Enrique,’ begon Maria met een onschuldig gezicht. ‘Komen Allie en jij morgen bij mama eten?’


  Met ingehouden adem wachtte Allie zijn antwoord af. Was hij inmiddels toe aan de confrontatie met de rest van zijn familie? En was zij dat?


  ‘Wat vind jij, Allie?’ vroeg hij.


  ‘Ik vind dat jij het mag zeggen. Het is jouw familie. Misschien moeten we het er straks thuis over hebben.’


  Zijn gezicht klaarde op. ‘Goed idee.’


  ‘Nou, ik hoop dat je komt, Allie,’ zei Maria. ‘Iedereen popelt om je te leren kennen.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen,’ mompelde Ricky, blijkbaar zo zacht dat zijn zuster hem niet kon verstaan, want ze reageerde niet.


  Allie grinnikte. ‘Dat mag Maria niet hebben gehoord, maar ik wel.’


  ‘Is het niet erg genoeg dat ik een moeder heb met ogen in haar achterhoofd? Heb ik nu een vrouw ontmoet die mijn gedachten kan lezen?’


  ‘Niet je gedachten, maar je lippen,’ verbeterde ze.


  ‘Best hoor,’ zei hij mismoedig. ‘Ik ben ten dode opgeschreven.’


  Met ondeugend glinsterende ogen keek Maria naar hen. ‘Ja, broertjelief, misschien ben je dat wel.’


  


  Uiteindelijk besloot Allie niet bij de familie Wilders te gaan eten. Ricky bezwoer dat hij wilde dat ze meeging als ze het dacht aan te kunnen, maar ze begon het gevoel te krijgen dat hij volledig van zijn stuk was gebracht door de snelheid waarmee de dingen tussen hen gebeurden. En zij was ook behoorlijk in de war. Daarom leek het haar goed dat ze even niet samen waren.


  ‘Maar dan ben je helemaal alleen,’ had hij geprotesteerd.


  ‘Niet als je Jane belt en haar hierheen brengt.’


  Ze kon niet ontkennen dat hij de indruk had gewekt opgelucht te zijn over het compromis. En Jane had het fantastisch gevonden om een middag bij haar zuster weg te kunnen. Ze was gearriveerd met een picknickmand vol eten.


  ‘Maar ik had wat willen klaarmaken,’ zei Allie toen ze die zag.


  ‘Je moet rusten in plaats van staan koken. Bovendien is het niet veel.’


  Allie moest lachen toen haar buurvrouw de mand begon uit te pakken. Haar idee van ‘niet veel’ bestond uit gebraden kip, aardappelsalade, koolsla en een zelfgebakken limoen-roomtaart, waar Allie dol op was.


  ‘Nou, in ieder geval zullen jullie niet verhongeren,’ zei Ricky, terwijl hij afgunstig naar het eten keek. ‘Misschien zou ik…’


  ‘Blijf maar,’ nodigde Jane hem uit. ‘Er is meer dan genoeg, en ik heb nog een paar vragen aan je.’


  Op zijn hoede keek hij haar aan. ‘Waarover?’


  ‘Om te beginnen, over je bedoelingen waar het Allie betreft.’


  Na even zenuwachtig naar Allie te hebben gekeken, deed hij een stap naar achteren. ‘Die vragen krijg ik ook bij mijn moeder.’


  Jane schudde haar hoofd. ‘En waarschijnlijk laat ze zich door je afschepen, of niet?’


  ‘Dat hoop ik,’ bevestigde hij, voordat hij een kus op haar wang drukte.


  ‘Nou, ik ben minder gemakkelijk, jongeman. Vandaag ontsnap je, maar ik hou je in de gaten.’


  Allie lachte om zijn ontstelde gezicht. ‘En dat meent ze.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei hij. ‘Ik ben ruim op tijd terug om je naar huis te brengen, Jane. Haal het niet in je hoofd een taxi of de bus te nemen.’


  Ze lachte. ‘Dacht je dat ik dat zou doen, terwijl ik je tijdens de terugrit allerlei lastige vragen kan stellen?’


  ‘Bij nader inzien moet ik je misschien geld voor een taxi geven,’ zei hij.


  ‘Te laat.’ Allie liep met hem mee naar de deur. ‘Veel plezier bij je familie.’


  ‘En jij met Jane. Tot straks.’


  Toen hij weg was en ze zich omdraaide, zag ze dat Jane haar aandachtig bekeek. ‘Je valt op hem, hè?’ vroeg haar vriendin bezorgd.


  ‘Een beetje maar,’ probeerde Allie haar gerust te stellen.


  ‘Wees voorzichtig,’ waarschuwde Jane. ‘Deze heeft de duivel in zijn ogen.’


  ‘Maar het hart van een engel,’ herinnerde Allie haar. ‘En de armen van een held.’


  ‘O, kindje,’ zei Jane. ‘Verwar vals pathos niet met liefde.’


  ‘Ik heb niets over liefde gezegd,’ verdedigde ze zich.


  ‘Je hoeft het niet te zeggen. Het staat op je gezicht te lezen.’


  Als dat waar was, kon ze slechts hopen dat Ricky een stuk minder goed was in het doorgronden van mensen dan Jane.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Tegen het midden van de week begonnen de muren op Allie af te komen. Ze wilde dolgraag weer aan het werk, maar daar was zowel Ricky als haar arts sterk op tegen.


  ‘Ik beloof dat ik heel rustig aan zal doen,’ zei ze, terwijl beide mannen sceptisch naar haar keken aan het einde van haar afspraak op woensdag. ‘Echt waar.’


  ‘Geen goed idee,’ zei de dokter, voordat hij zich tot Ricky wendde. ‘Zorg dat ze tot minstens na het weekend thuisblijft. Daarna zal het waarschijnlijk geen kwaad kunnen dat ze parttime gaat werken.’ Hij richtte zijn blik weer op haar. ‘Een halve dag, is dat duidelijk?’


  Dit irriteerde haar. ‘Lieve hemel, ik geef les in gebarentaal, niet in aerobics. Hoe kan ik daar nu uitgeput van raken?’


  ‘Je geeft les aan kinderen, toch?’ vroeg Ricky.


  ‘Ja.’


  Hij keek naar de dokter. ‘Kent u kinderen die stilzitten?’


  ‘De mijne in ieder geval niet,’ antwoordde de dokter.


  ‘Nou, mijn leerlingen gedragen zich keurig,’ argumenteerde ze, maar te oordelen naar de blik die de mannen wisselden, was het vergeefse moeite. ‘O, laat ook maar.’ Zonder nog iets te zeggen, liep ze de spreekkamer uit.


  Tegen de tijd dat ze bij Ricky’s auto waren, was ze witheet. ‘Je weet toch dat dit jouw zaak niet is, hè?’ zei ze toen ze was ingestapt en met een klap het portier dichttrok.


  Hij leek niet erg onder de indruk te zijn van haar opmerking. ‘Zullen we ergens gaan lunchen?’ vroeg hij, duidelijk van plan de ruzie uit de weg te gaan die zij wilde maken.


  ‘Nee, ik wil niet lunchen. Ik wil werken. Mijn leerlingen hebben me nodig. Als ze iemand anders krijgen, is dat niet goed voor hen.’


  ‘Sorry. Je hebt gehoord wat de dokter zei. Niet voor volgende week.’


  ‘Je weet dat ik best weer aan de slag kan.’


  ‘Hé, daar gaat de dokter over, niet ik,’ zei hij verontwaardigd.


  ‘Als jij je grote mond zou hebben gehouden, had ik hem op andere gedachten kunnen brengen.’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei hij. ‘Maar wat dat lunchen betreft…’


  ‘Hou daarover op,’ schreeuwde ze bijna. ‘Je kunt me niet tegenhouden als ik besluit morgen weer naar mijn werk te gaan.’


  ‘Hoe kom je daar? Je auto is nog steeds bij de garage, samen met massa’s andere. Voorlopig ben je min of meer van mij afhankelijk.’


  ‘Zo nodig huur ik een auto of neem een taxi. En je kunt me niet voortdurend in de gaten houden. Vroeg of laat zul je weer moeten werken.’


  Hij keek haar stralend aan. ‘Tenzij er ergens een ramp plaatsvindt, heb ik de rest van de week vrij.’


  Daar was ze lang niet zo blij mee als ze een paar dagen geleden zou zijn geweest. Sinds hij Jane zondag naar huis had gebracht, leek hij vastbesloten te zijn ervoor te zorgen dat ze niets belastends deed. Ze zou het misschien leuk hebben gevonden als zijn aandacht seksueel verlangen had uitgestraald, maar hij behandelde haar als een zusje – en dan ook nog als een dom zusje.


  Toen ze naar hem keek, zag ze dat hij koppig zijn kaken op elkaar klemde. Oké, als hij het zo wilde spelen, wist ze een valse manier om het hem betaald te zetten. ‘Ik moet nog wat dingen kopen,’ begon ze onschuldig. ‘Kunnen we dat nu doen? We zijn toch onderweg.’


  Het was een zichtbare opluchting voor hem dat ze van het onderwerp werk was afgestapt. ‘Wat heb je nodig? Kleren? Make-up?’


  ‘Dat soort dingen, ja.’ Tot haar genoegen zag ze zijn gezicht betrekken. Hij was een echte man. Tegen de tijd dat ze met hem klaar was, zou hij er spijt van hebben dat hij haar had gedwarsboomd.


  ‘Dan gaan we naar het winkelcentrum,’ zei hij. ‘Maar niet langer dan een uur, anders wordt het te vermoeiend voor je.’


  ‘Een uur zal wel genoeg zijn,’ verklaarde ze opgewekt.


  Toen ze in het winkelcentrum waren, zette ze meteen koers naar een lingeriezaak. Laat hem maar zweten, dacht ze triomfantelijk bij het zien van de gepijnigde uitdrukking op zijn gezicht. Hij leek te twijfelen tussen met haar mee naar binnen gaan en een bankje op veilige afstand zoeken.


  ‘Kom je?’ vroeg ze vriendelijk


  ‘Natuurlijk.’ Met tegenzin volgde hij haar. Hij bleef tussen de rekken met beha’s en slipjes staan en voelde zich duidelijk als een kat in een vreemd pakhuis.


  Ze glimlachte breed naar de jonge verkoopster, die haar zeer mannelijke metgezel steelse blikken toewierp. Toen het meisje zich uiteindelijk omdraaide, informeerde ze met gedempte stem: ‘Hoe heeft u hem hierbinnen gekregen? De meeste mannen blijven uit de buurt.’


  ‘Bodyguard,’ vertrouwde Allie haar toe. ‘Hij mag niet van mijn zijde wijken.’


  De ogen van de ander werden groot. ‘O, wauw. Ik weet niet waartegen hij u beschermt, maar als ik hem dag en nacht om me heen had, zou ik het niet erg vinden.’


  Allie verhief haar stem. ‘Geloof me, het is lang niet zo leuk als je denkt.’


  Haar woorden hadden de gewenste uitwerking. Met een ruk draaide hij zijn hoofd in haar richting, terwijl ze twee sexy bikinislipjes omhooghield.


  ‘Wat vind je ervan? Welke zal ik nemen?’ vroeg ze.


  Er kroop een blos naar zijn wangen, maar toen hij haar doordringend aankeek, leek hij haar gedachten te kunnen lezen. Ze wist precies wanneer hij doorhad wat ze in haar schild voerde. ‘Waarom show je ze niet voor me?’ opperde hij. Vervolgens stapte hij naar een rek met kanten beha’s, zocht erin en haalde er een handvol uit. ‘En deze ook.’


  Schaak en schaakmat, dacht ze met een zucht. ‘Ik neem ze allemaal,’ zei ze tegen de verkoopster, haar de twee slips en nog enkele minder uitdagende exemplaren overhandigend. Toen bekeek ze de beha’s die Ricky had gepakt en koos er drie uit. Ze deed haar best om niet op te merken dat ze precies haar maat waren.


  Terwijl ze zich naar de toonbank begaf om af te rekenen, voelde ze dat hij met haar meeliep. Ze keek op in twinkelende bruine ogen.


  ‘En deze ook,’ zei hij tegen de verkoopster, voordat hij haar een setje van zwart kant gaf. ‘Maar ik betaal.’ Toen Allie wilde tegensputteren, zei hij rustig: ‘Doe geen moeite, querida.’ Vervolgens keek hij op zijn gemak de winkel rond. Toen zijn oog op een weinig verhullend turkooizen negligé viel, ging hij het pakken en legde het bij de andere aankopen. Hij knipoogde naar haar. ‘Volgens mij staat die kleur je prachtig. Ik kan niet wachten om je erin te zien.’


  De verkoopster leek zich niet bewust van Allies toenemende irritatie. Ze had het te druk met haar kassa. ‘Dank u,’ zei ze vrolijk toen ze de winkel verlieten. ‘En hopelijk tot ziens.’


  ‘Vergeet dat maar,’ foeterde Allie.


  Hij glimlachte breed. ‘Is er iets?’


  ‘Nee,’ snauwde ze.


  ‘Je hebt toch waarvoor je daar naar binnen bent gegaan?’


  Ja – en meer, dacht ze somber.


  ‘Heb je nog andere dingen nodig?’ informeerde hij opgewekt.


  ‘Nee, ik geloof dat ik uitgewinkeld ben.’


  ‘Mooi, want ik begin nu toch echt trek te krijgen.’ Hij keek haar aan op een manier waarvan ze het warm kreeg. ‘Jij ook? Of ga je liever naar huis en naar bed?’


  Ze snakte naar adem. ‘Pardon?’


  ‘Ik vroeg alleen maar of je te moe bent om ergens te gaan lunchen,’ zei hij, zonder de moeite te nemen een brede glimlach te onderdrukken.


  ‘Lunchen lijkt me een prima idee,’ zei ze.


  Het eerste wat ze ging doen, was een groot glas ijsthee bestellen voor haar plotseling droge keel. Plus een kan ijswater om over haar hoofd te gieten. Misschien zouden haar vurige gedachten en oververhitte hormonen daarvan afkoelen. En het zou haar er ook aan herinneren geen uitdagende spelletjes te spelen met een man die de regels veel beter begreep dan zij.


  


  Ricky had een zelfvoldaan gevoel moeten hebben, maar in plaats daarvan was hij prikkelbaar en opgewonden. Wat zijn eigen schuld was. Hij mocht dan dat spelletje in de lingeriewinkel hebben gewonnen, maar Allie lachte het laatst en het best.


  Ze zat heel rustig en beheerst tegenover hem in het restaurant, terwijl hij aan niets anders kon denken dan haar mee naar huis nemen en haar dan in en vervolgens zonder de sexy niemendalletjes zien die hij voor haar had gekocht. Helemaal geen goed plan, want hij had haar beloofd dat het tussen hen strikt platonisch zou blijven, hoe moeilijk hij dat ook vond.


  Toen ze allebei een cheeseburger hadden besteld, keek ze hem onderzoekend aan.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Mag ik je wat vragen?’


  Hij knikte, hoewel hij enigzins op zijn hoede was door de uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Je bent toch niet de mening toegedaan dat als je iemands leven redt, je verantwoordelijk bent voor die persoon, hè?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei hij zonder aarzelen.


  ‘Waarom ben je dan zo beschermend tegen me?’


  Hij probeerde zich er zo gemakkelijk mogelijk vanaf te maken. ‘Uit gewoonte, vermoed ik. Ik heb altijd geprobeerd voor mijn zusters te zorgen. Zo ben ik nu eenmaal opgevoed. Mijn vader heeft me ingeprent dat een man de vrouwen in zijn leven moet beschermen, of het nu om zijn moeder, zijn echtgenote, zijn zussen of wie dan ook gaat.’


  Aan haar gezicht was te zien dat ze niet overtuigd was. ‘Is het niet meer dan dat?’


  Hoewel hij ook twijfels had over de oprechtheid van zijn antwoord, wilde hij niet toegeven dat het iets anders zou kunnen zijn. En hij was zeker niet van plan haar te vertellen dat hij nog nooit deze extreme behoefte had gevoeld een vrouw te beschermen – zelfs tegen hemzelf. ‘Natuurlijk niet,’ loog hij. ‘Wat zou het anders kunnen zijn?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Geen idee, maar ik ben blij dat het alles is, want nu durf ik eerlijk tegen je te zeggen dat ik het bijzonder irritant vind.’


  Bij de dokter en daarna in de auto had hij dat al gemerkt. ‘Die indruk kreeg ik al.’


  ‘Maar je trekt je er niets van aan?’


  ‘Als ik er mijn doel mee bereik niet,’ zei hij. ‘Begin er over een week nog eens over, wanneer je weer op de been bent. Misschien krijg je me dan zover dat ik bakzeil haal.’


  ‘Ik bén op de been.’


  ‘In zekere mate,’ gaf hij toe. ‘Maar als ik er niet was, zou je te veel hooi op je vork nemen. Je zou weer aan het werk gaan, woonruimte zoeken en je zorgen maken over Jane en al je andere buren.’


  ‘Hoe kun je dat zeggen? Je kent me nauwelijks.’


  ‘Ik weet genoeg. En wat ik zelf al niet had ontdekt, heb ik van Jane gehoord.’


  Haar ogen schoten vuur van verontwaardiging. ‘Spelen jullie onder één hoedje?’


  ‘Reken maar. En voor je het vraagt, ik heb ook met je baas gepraat. Volgens Gina ga je overal keihard tegenaan. Onder de meeste omstandigheden is dat zeer te prijzen, maar onder deze…’ Hij zuchtte. ‘Laten we zeggen dat ik heb besloten je van jezelf te redden.’


  ‘Je had niet het recht om achter mijn rug op informatie uit te gaan.’


  ‘Ik kon niet anders.’ Met een bemoedigend klopje op haar hand voegde hij eraan toe: ‘En het had erger gekund.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Ik had het zware geschut in stelling kunnen brengen.’


  Verward keek ze hem aan. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Ik had de hulp van mijn moeder kunnen inroepen. Dan zou je nu nog in bed naar soaps in het Spaans hebben liggen kijken.’


  Ze schoot in de lach, en hij lachte met haar mee.


  ‘Begrijp je wat ik bedoel?’ vroeg hij.


  ‘O, ja,’ antwoordde ze.


  ‘Je staat dus bij me in het krijt,’ zei hij.


  ‘Waarschijnlijk wel.’


  Hij boog zich naar voren. ‘Wat krijg ik voor mijn moeite?’


  Zo te zien worstelde ze met zichzelf. Ze bevochtigde haar lippen, begon zich naar hem toe te buigen, maar ging toen met een diepe zucht weer rechtop zitten. ‘Daar moet ik over nadenken,’ zei ze.


  Hij knipoogde. ‘Waarschuw me als je niets weet, want dan heb ik nog wel een paar ideeën.’


  ‘Ja,’ mompelde ze. ‘Dat geloof ik graag.’


  ‘Uitstekende ideeën,’ benadrukte hij. Ondertussen hield hij zijn blik strak op haar mond gericht, ook al zei hij tegen zichzelf dat hij zich weer minderwaardig gedroeg. Maar flirten zat bij hem ingebakken. Hij kon er gewoon niets aan doen.


  Ze verblikte noch verbloosde en keek hem uitdagend aan. ‘Vertel.’


  ‘O, ik denk dat het leuker is als we allebei onze verbeelding gebruiken.’


  ‘Iets zegt me dat die van jou overuren maakt,’ zei ze spottend.


  ‘Vanaf het moment waarop we elkaar ontmoetten,’ gaf hij toe.


  


  Tegen de tijd dat ze thuis waren en Allie naar haar kamer was gegaan voor een dutje, was Ricky zo opgewonden dat hij zich verkleedde en het gras ging maaien, in de hoop zich te hebben afgemat voordat hij haar bij het avondeten weer onder ogen moest komen.


  Hij zat onder het zweet en het gras toen hij een autoportier hoorde dichtgooien. Bij de gedachte wie het zou kunnen zijn, kreunde hij.


  ‘Hé, Enrique, ben je achter?’ riep Tom, terwijl hij met een sixpack bier om het huis kwam.


  Ricky zei tegen zichzelf dat het bier het enige was waarmee hij blij was. Voor hij naast zijn vriend in een tuinstoel plofte, pakte hij een flesje.


  ‘Wat zie je eruit,’ merkte Tom op. ‘Verwacht je op die manier de schone jonkvrouw aan de haak te slaan?’


  ‘Ik hoop zo te stinken en er zo weerzinwekkend uit te zien dat ze ver bij me uit de buurt blijft,’ zei hij.


  ‘Hoezo?’


  ‘Omdat ze gevaarlijk is,’ flapte hij eruit.


  ‘Op wat voor manier gevaarlijk? Slaapwandelt ze met een slagersmes of zoiets?’


  ‘Nee.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Dat ze bestaat is voldoende,’ mopperde hij, voordat hij een grote slok van het heerlijk koude bier nam.


  ‘O, goeie genade.’ Tom schaterde. ‘Je hebt het flink te pakken, vriend.’


  ‘Niet waar.’


  ‘Natuurlijk wel. Dit gaat veel verder dan met haar naar bed willen, hè?’


  Ricky fronste zijn voorhoofd. ‘Doe niet zo belachelijk. Ik ben niet van “en ze leefden nog lang en gelukkig”. Dat weet je.’


  ‘Zo erg is het anders niet. Je zou het misschien in overweging moeten nemen.’


  Als Tom zou hebben voorgesteld dat ze samen zouden gaan skydiven, had hij niet verbaasder kunnen zijn. ‘En dit zegt een man die de benen nam toen de inkt van de huwelijksakte amper droog was.’


  ‘Zíj nam de benen, niet ik. En we hebben het over jou.’


  Ondanks de ontkenning dacht Ricky iets weemoedigs op het gezicht van zijn vriend te bespeuren. ‘Is er iets gaande tussen jou en Nikki? Heb je haar gezien?’


  ‘Gisteravond,’ bekende Tom schoorvoetend.


  ‘Was het opzet of toeval?’


  ‘Nee. Ik ben bij haar langs geweest.’


  ‘Echt waar?’ Dat verbaasde Ricky. Hij had gedacht dat ze maanden geen contact hadden gehad, ook al bleef zijn moeder pogingen doen om hen weer bij elkaar te brengen. ‘En?’


  ‘En niets.’


  ‘Is er niets gebeurd? Heeft ze je eruit geschopt? Wat?’


  ‘Nadat we vijf à tien minuten hadden gepraat, kwam haar date.’


  ‘Sjonge, wat vervelend, amigo.’


  ‘Lieve hemel, de man droeg een krijtstreeppak,’ vervolgde Tom. ‘Hij is accountant, weet je, bij zo’n hotemetotenbedrijf. Een baan van negen tot vijf. Hoe saai is dat?’ Hij probeerde dapper minachtend te doen, maar was onmiskenbaar gekwetst.


  ‘Wat vervelend,’ herhaalde Ricky. ‘Denk je dat het serieus is?’


  ‘Hé, hij is precies wat ze zegt dat ze altijd heeft gewild.’


  ‘Maar zag het er serieus uit?’ hield Ricky vol. ‘Vlogen de vonken ervanaf en zo?’


  ‘Wat maakt het uit? Als die vent is wat ze denkt dat ze wil, praat ze zich wel aan dat ze een relatie met hem moet beginnen.’


  ‘Dan moet je haar dat weer uit het hoofd zien te praten,’ zei Ricky. ‘Als je haar terug wilt, vecht dan voor haar. Wil je haar terug?’


  Tom zuchtte. ‘Op een kantoor werken kan ik niet, zelfs niet voor haar.’


  ‘Misschien is er een middenweg.’


  ‘Zoals?’


  ‘Geen idee. Die zouden jullie tweeën moeten vinden.’


  ‘Nou, ik kan niets bedenken,’ zei Tom. ‘Maar laten we het nu over jou en de mooie Allie hebben. Waar is ze?’


  ‘Ze doet een dutje.’


  ‘Ligt ze in bed en ben jij buiten? Je begint af te takelen,’ plaagde Tom.


  ‘Val dood,’ mopperde Ricky.


  ‘Dat klinkt niet erg aardig.’


  ‘Ik ben ook niet aardig meer. Ik ben aan het eind van mijn krachten. Zullen we de stad in gaan? Nadat ik heb gedoucht natuurlijk.’


  Tom knikte. ‘Goed. Ik heb toch niets beters te doen.’


  ‘Mooi. Dat is dan afgesproken.’ Met een avond in de stad zou hij bewijzen dat hij niet echt bezeten was van Allie. Hij zou ongetwijfeld vrouwen tegenkomen die mooier, toeschietelijker en minder kwetsbaar waren. Langbenige brunettes met een sensuele glimlach.


  Maar toen hij de keuken binnen stapte, stond Allie over de oven gebogen. Nadat hij een volle minuut van dat verleidelijke uitzicht had genoten, waren alle langbenige brunettes vergeten. Toen ze uiteindelijk rechtop ging staan en hem zag, schrok ze.


  ‘Sorry,’ verontschuldigde hij zich met schorre stem.


  ‘Ik wist niet dat je was binnengekomen.’


  ‘Ik moet eraan denken dat ik mijn aanwezigheid kenbaar maak. Wat staat er in de oven?’


  ‘Avondeten. In de vriezer vond ik een stuk rundvlees, en dat heb ik in de oven laten sudderen.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik dacht dat je in bed lag.’


  Ze keek hem geïrriteerd aan. ‘Ja, dat lag ik ook, maar nu niet meer.’


  ‘Je had iets moeten zeggen. Tom is er. We zouden uitgaan.’


  Als ze teleurgesteld was, wist ze dat goed te verbergen. ‘Prima.’


  ‘Ik zou het tegen je hebben gezegd als ik had geweten dat je aan het koken was,’ zei hij verdedigend.


  ‘Het is geen probleem. Ik eet er vanavond van, en jij kunt de rest nemen wanneer je daar zin in hebt.’


  Dat het haar geen zier leek te kunnen schelen, beviel hem niet. ‘Misschien kunnen we eerst eten en dan uitgaan,’ zei hij. ‘Is er genoeg voor Tom?’


  ‘Het is genoeg voor een weeshuis, maar blijf niet ter wille van mij. Ik had iets tegen je moeten zeggen.’


  ‘We blijven,’ zei hij meteen, zich afvragend hoe Tom op deze beslissing zou reageren.


  ‘Uitstekend. Dan dek ik de tafel voor drie personen. Zal ik het tegen hem gaan zeggen of doe jij dat?’


  ‘Ik doe het wel,’ zei hij. Als zijn vriend in lachen uitbarstte bij het horen over de verandering van de plannen, zou ze zich afvragen waarom, en dat wilde hij niet. ‘Wanneer eten we?’


  ‘Over een halfuur.’


  ‘Uitstekend. Ik ga Tom op de hoogte brengen en daarna douchen en schone kleren aantrekken.’


  Toms reactie was anders dan hij had verwacht. ‘Suddervlees?’ herhaalde zijn vriend met een verlangende blik op de achterdeur. ‘Eigengemaakt? Niet kant-en-klaar?’


  ‘Eigengemaakt.’


  ‘Verdorie, man, als jij niet met die vrouw trouwt, doe ik het.’


  Ricky keek hem nijdig aan. ‘Vergeet dat maar.’


  Tom deed alsof hij schrok. ‘Is dat een dreigement?


  ‘Klonk het niet zo?’ snauwde Ricky. ‘Dan moet ik inderdaad aan het aftakelen zijn.’


  ‘De boodschap is duidelijk,’ zei Tom braaf, maar zijn ogen glinsterden ondeugend.


  Ricky had het gevoel dat hij er goed aan zou doen snel te douchen en te zorgen dat hij in recordtijd weer in de keuken was. Wat hij niet precies wist, was of hij daar moest zijn om Allie te beschermen… of zijn eigen belangen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Afgezien van Ricky’s waakzaamheid was het enige wat Allie er donderdagochtend van weerhield weer aan het werk te gaan het onverwachte bezoek van Gina Dayton, haar baas bij de spraak- en gehoorkliniek.


  Met een zelfvoldaan gezicht leidde Ricky Gina de keuken binnen, waar Allie humeurig met de krant voor zich haar derde kop koffie zat te drinken. Ze voelde zich meteen een stuk beter toen ze het energieke hoofd van de kliniek zag.


  ‘Gina, ik had geen idee dat je zou komen,’ zei ze in gebarentaal.


  Gina was doof geboren, maar had dat nooit als een beletsel beschouwd om haar idealen te verwezenlijken. Nadat ze cum laude was afgestudeerd, was ze haar eigen zeer vooruitstrevende kliniek begonnen in haar geboortestad Miami. Met haar energie en grenzeloze optimisme was ze een rolmodel voor haar cliënten en haar personeel. ‘Je vriend belde me gisteravond en zei dat je ongedurig begint te worden,’ zei ze met een gebaar naar Ricky. ‘Volgens hem zou je alleen thuis te houden zijn als ik je kwam vertellen hoe het met je leerlingen gaat.’


  ‘Ik laat jullie alleen om bij te praten,’ zei hij met zichtbare voldoening.


  Aarzelend keek Allie hem aan. ‘Dank je.’


  ‘Graag gedaan. Amuseer je. Gina, wil je koffie voordat ik ga?’


  Toen Gina in gebarentaal antwoordde, schrok hij daar duidelijk van.


  ‘Gina communiceert alleen in gebarentaal,’ deelde Allie hem mee. ‘Ze zei dat ze haar koffie zelf wel inschenkt als je haar wijst waar alles staat.’


  ‘Maar ik heb haar aan de telefoon gehad,’ zei hij.


  Met een glimlach gaf Gina een antwoord, dat Allie voor hem vertaalde. ‘Je hebt met haar assistente gesproken, die als tolk fungeerde.’


  ‘Dus de woorden waren van haar, maar de stem van haar assistente?’


  ‘Inderdaad,’ bevestigde Allie.


  ‘Maar kan Gina liplezen?’


  Gina tikte op zijn arm en knikte.


  Hij schonk haar een allercharmantste glimlach. ‘Prima. Daar staat de koffie. En ik heb vanmorgen guavetaartjes gehaald.’


  Met een verrukte uitdrukking op haar gezicht reageerde ze in gebarentaal: ‘Heerlijk.’


  Hij lachte. ‘Ik geloof dat ik dat begreep. Als je verder nog iets nodig hebt, laat het me dan weten.’


  Zodra hij weg was, wendde Gina zich gefascineerd tot Allie. ‘Wat een lekker ding. En hij is degene die je heeft gered? Hoe ben je bij hem in huis terechtgekomen? Geen wonder dat je niet bij mij wilde logeren, terwijl je ook naar hem kon.’


  ‘Hij is niet verkeerd,’ zei Allie voorzichtig.


  ‘Ben je ook blind?’ informeerde Gina. Toen glimlachte ze. ‘Laat het me weten als je genoeg van hem hebt.’


  ‘Hé, je bent getrouwd en bent net moeder geworden,’ zei Allie verontwaardigd.


  ‘Maar ik heb vriendinnen. Ze zouden me eeuwig dankbaar zijn als ik hen met een man als Ricky in contact bracht. Hij is niet alleen ongelooflijk aantrekkelijk, maar ook zorgzaam. Toen hij belde omdat hij zich ongerust over je maakte, was ik daar zeer van onder de indruk.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Allie. ‘Maar vertel nu eens hoe het in de kliniek gaat.’


  ‘Al je patiënten missen je vreselijk. Ze hebben kaarten voor je gemaakt.’ Uit haar tas haalde Gina een stapeltje vrolijk gekleurde tekeningen.


  Allie pakte ze aan, maar bij het zien van de eerste, die een meisje met een traan op haar wang voorstelde, kreeg ze zo’n brok in haar keel dat ze besloot ze weg te leggen en te bekijken wanneer ze alleen was.


  ‘Ze zijn dol op je.’ Gina gaf een kneepje in Allies hand. ‘We zijn blij dat je er zo goed vanaf bent gekomen en hopen dat je snel terugkomt.’


  ‘Ik kan morgen komen,’ zei Allie meteen.


  ‘Vergeet dat maar,’ protesteerde Gina. ‘Van Ricky heb ik begrepen dat de dokter heeft gezegd dat je pas na het weekend weer aan het werk mag.’


  ‘Maar ik wil niet tot maandag wachten,’ hield Allie vol.


  ‘Het is nog maar een paar dagen,’ suste Gina. ‘Je hebt een zware beproeving achter de rug waarvan je moet herstellen, niet alleen lichamelijk maar ook emotioneel. Ben je al bij je huis geweest?’


  Allie schudde haar hoofd. Daar was ze nog niet aan toe.


  ‘Je moet erheen,’ zei Gina. ‘Het is heel belangrijk om het achter je te laten en verder te gaan met je leven. Dat weet je beter dan de meeste mensen.’


  De verwijzing naar de verspilde weken van woede over het verlies van haar gehoor bracht die afschuwelijke tijd weer in herinnering. ‘Ik weet dat je gelijk hebt, maar ik ben bang dat het me te veel zal worden. Het was uiterst beangstigend.’


  ‘Heb je overwogen naar een psycholoog te gaan?’


  ‘Nee. Ik red me wel. Op den duur zal het beter gaan.’


  ‘En zo niet?’


  ‘Dan zoek ik deskundige hulp. Dat beloof ik.’


  Vervolgens bracht Gina haar op de hoogte van de laatste nieuwtjes over het personeel en de patiënten. ‘We moeten over Kimi Foley praten,’ zei ze, doelend op een van Allies patiëntjes. ‘Ze doet het minder goed dan we zouden willen, maar daarover hebben we het als je maandag weer komt.’ Ze haalde een stapel papieren uit haar tas en schoof die over de tafel naar Allie. ‘Leesvoer in de vorm van een aantal artikelen en rapporten,’ zei ze. ‘En wat administratief werk. Maar doe niet meer dan je aankunt.’


  ‘Dank je,’ zei Allie blij. Misschien zou ze zich niet meer zo geïsoleerd en nutteloos voelen als ze wat van de eindeloze administratie kon doen die bij haar baan hoorde.


  Nadat ze Gina naar de deur had gebracht en met een knuffel afscheid van haar had genomen, bleef ze haar met een weemoedig gevoel staan nakijken. Ze voelde dat Ricky naast haar kwam staan. Troostend sloeg hij zijn arm om haar schouders.


  ‘Nog maar een paar dagen,’ zei hij begripvol.


  


  Toen Allie tevreden met haar papieren aan de keukentafel zat, feliciteerde Ricky zichzelf met zijn briljante idee om Gina Dayton te laten langskomen. Na haar een laatste blik te hebben toegeworpen, trok hij zijn overhemd uit en ging naar buiten om de struiken te snoeien die het grasveld voor het huis dreigden te overwoekeren.


  Hij was hard aan het werk toen hij voelde dat hij niet meer alleen was. Allie zat op de stoep voor de voordeur met haar armen om haar benen en haar kin op haar knieën. Ze zag er weer neerslachtig uit. Snel legde hij zijn snoeischaar op de grond en ging naast haar zitten.


  ‘Het was niet mijn bedoeling om je van je werk te houden,’ zei ze.


  ‘Wat was dan wel je bedoeling?’ plaagde hij. ‘Van het uitzicht genieten?’ Nadrukkelijk keek hij omlaag naar zijn glimmende bovenlijf.


  Ze reageerde met voorspelbare verlegenheid. ‘Natuurlijk niet. Ik was gewoon…’ Haar stem stierf weg.


  ‘Weer onrustig?’ vroeg hij medelevend.


  ‘Nee.’ Ze keek hem aan. ‘Ik heb nagedacht.’


  ‘Waarover?’ wilde hij weten.


  ‘Volgens mij moet ik naar mijn huis gaan.’


  Hij staarde haar ongelovig aan. ‘Wat? Geen sprake van!’


  ‘Je zus had het er laatst over, en vandaag zei Gina het ook.’


  ‘Ze zijn allebei gek,’ zei hij fel. ‘Het is geen goed idee.’


  ‘Ik vind van wel.’ Vastbesloten stak ze haar kin vooruit. ‘Er valt misschien nog wat van mijn spullen te redden. En ook als dat niet mogelijk is, moet ik de confrontatie aangaan met wat er die nacht is gebeurd. Ik moet het zien te verwerken en verdergaan met mijn leven. Wil je me erheen brengen?’ Toen hij aarzelde, zei ze: ‘Zo niet, dan vind ik wel een andere manier om er te komen.’


  Hij wist dat ze dat zou doen, voelde dat ze zou gaan, met of zonder hem. Maar hij liet haar niet alleen gaan. ‘Goed, ik zal je erheen brengen,’ gaf hij uiteindelijk toe. ‘Wanneer?’


  ‘Nu,’ zei ze vastberaden.


  Hij zuchtte. ‘Oké. Geef me alleen even de tijd om me op te frissen en een shirt aan te trekken.’


  ‘Voor een bezoek aan de overblijfselen van mijn huis hoef je er niet netjes uit te zien,’ protesteerde ze. ‘We zullen ongetwijfeld vies worden.’


  ‘Geef me toch maar even,’ hield hij vol. Binnen belde hij onmiddellijk Jane. ‘Denk je dat ze dit aankan?’ vroeg hij haar.


  ‘Als ze dat zegt, heb je geen keus. Ik kom ook die kant uit,’ verklaarde Allies bejaarde buurvrouw resoluut.


  ‘Zal ik je komen ophalen?’ bood hij aan.


  ‘Nee, want dan weet ze dat je hebt gebeld. Het kan beter toevallig lijken.’


  ‘Bedankt, Jane. Je bent een schat.’


  ‘Na afloop mag je ons allebei mee uit lunchen nemen. Ik heb erge trek in roggebrood met veel pastrami en een paar koosjere augurken.’


  ‘Die krijg je,’ beloofde hij. ‘Tot straks.’


  Om Jane de tijd te geven het openbaar vervoer te nemen, koos hij ervoor te douchen in plaats van zich vlug op te frissen. Hij droogde rustig zijn haren, schoor zich uitgebreid en kleedde zich op zijn gemak aan. Toen hij ten slotte weer naar buiten kwam, liep Allie ongeduldig door de tuin.


  ‘Wat duurde dat lang,’ mopperde ze.


  ‘Is dat de dank die ik krijg omdat ik me mooi maak?’ Hij boog zich naar haar toe. ‘Ik ruik zelfs lekker.’


  Met een onwillige glimlach rook ze aan hem. ‘Heerlijk. Maar iets zegt me dat het niet besteed is aan de plek waar we heen gaan.’


  ‘Zolang het maar wel aan jou besteed is,’ zei hij opgewekt, voordat hij naar zijn auto liep.


  Hoe dichter Allie bij haar oude buurt kwam, hoe zenuwachtiger ze werd. Ze hield haar handen zo stijf ineengeklemd dat de knokkels wit zagen en had een gespannen trek om haar mond.


  Toen Ricky de afslag van Dixie Highway had genomen, stopte hij op het parkeerterrein van wat een kleine winkelpromenade was geweest. Er zat geen dak meer op en de ramen waren dichtgetimmerd. Hij legde zijn hand over de hare. ‘Gaat het? We hoeven dit niet te doen.’


  ‘Jawel,’ zei ze. ‘Rij maar door.’


  Naarmate ze verder de buurt in kwamen, zagen ze meer door de orkaan aangerichte verwoestingen. Aanvankelijk ging het alleen om omgewaaide bomen en zo nu en dan een dichtgetimmerd raam, maar geleidelijk aan vertoonde ieder huis schade.


  ‘O, hemel,’ mompelde ze verslagen. ‘Ik was het al vergeten. Omdat in jouw buurt niets aan het noodweer herinnert, heb ik tegen mezelf gezegd dat het niet zo erg kon zijn geweest als ik me herinnerde.’ Geheel ondersteboven keek ze hem aan. ‘Maar dat is het wel. Sterker, het is nog erger. Er is niets meer over.’


  ‘We gaan terug,’ zei hij, omdat hij het verdriet in haar ogen niet meer kon verdragen.


  ‘Nee, alsjeblieft. Laten we door de zure appel heen bijten.’


  Hij aarzelde, maar ze bleef onverzettelijk kijken. ‘Oké, prima,’ zei hij, voordat hij haar straat in sloeg.


  De enige manier om haar huis te vinden, was vanaf de hoek de bergen puin tellen. Toen hij stopte, snakte ze naar adem en barstte vervolgens in snikken uit.


  ‘O, schatje,’ fluisterde hij, terwijl hij haar in zijn armen trok en liet huilen, niet in staat te bedenken wat hij verder kon doen om haar te troosten.


  Hij bleef haar vasthouden tot er op het raampje werd getikt. Toen hij zijn hoofd draaide, zag hij Jane ongerust naar hen staan kijken. Haar rode gezicht baarde hem zorgen. Met een gebaar gaf hij haar te kennen dat ze achter in de auto moest stappen, zodat ze uit de warmte was. Allie keek verbaasd op toen het portier openging en Jane instapte.


  Haar buurvrouw boog zich meteen naar voren en wist haar over de stoel te omhelzen. ‘Het is het ergste de eerste keer dat je het ziet,’ zei ze bemoedigend. ‘Daarna moet je gaan denken aan hoe opwindend het zal zijn om een splinternieuw huis te krijgen op de plek waar het oude stond.’


  Van dat vooruitzicht vrolijkte Allie niet op.


  ‘Waarom blijven jullie tweeën niet in de koelte van de airconditioning?’ opperde Ricky. ‘Laat mij kijken of ik iets kan vinden wat de moeite van het bewaren waard is.’


  ‘Ik ga mee,’ zei Allie direct.


  Nadat Jane een blik met hem had gewisseld, pakte ze Allies hand. ‘Blijf alsjeblieft nog een momentje bij mij. Het was erg warm buiten. Ik moet nog even in deze koele lucht zitten.’


  Allie keek bezorgd naar haar. ‘Gaat het? Wil je iets drinken? Ik heb water bij me.’


  ‘Graag,’ antwoordde Jane.


  Hij maakte van de gelegenheid gebruik om onopgemerkt uit te stappen. Hoewel hij weinig hoop had iets van waarde tussen het puin te vinden, wilde hij Allie de ellende besparen van het doorzoeken van de overblijfselen van dingen die haar dierbaar waren geweest.


  Het was een ondankbaar karwei. Hij vond een fotoalbum, maar water had alle foto’s bedorven. Toch legde hij het opzij, met het idee dat er misschien nog een paar goede tussen zaten. Hij ontdekte een juwelenkistje, maar nog voor hij het opende, wist hij dat waardevolle dingen er al door plunderaars uit zouden zijn gehaald. In het kistje vond hij een speldje van de zondagsschool en een ring van haar middelbare school. Wat er verder nog in had gezeten, was weg.


  Hij kwam kleding, huisraad en keukengerei tegen, maar alles was onherstelbaar beschadigd. De paar dingen die hem de moeite van het bewaren misschien waard leken, legde hij apart. Net toen hij een bemodderde teddybeer met nog maar één oog had opgeraapt, voegde Allie zich bij hem. Ze trok met trillende vingers de beer uit zijn handen en klemde hem tegen zich aan, terwijl de tranen over haar wangen liepen.


  ‘Na een bad zal hij er ongetwijfeld beter uitzien,’ zei hij optimistisch. ‘En Maria kan hem vast wel verder oplappen. Als moeder van vier kinderen heeft ze daar ervaring mee.’


  ‘Deze beer heb ik gekregen toen ik mijn gehoor had verloren en in het ziekenhuis lag. Brownie en ik hebben veel meegemaakt samen.’


  ‘En jullie hebben het allebei overleefd,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Een beetje beschadigd,’ zei ze, teder over de buik van de beer strijkend. Toen schudde ze haar hoofd. ‘Ik weet niet wat ik had verwacht, maar niet dit.’


  ‘Het moet schokkend voor je zijn,’ zei hij medelevend.


  ‘Ja.’ Met zichtbare moeite vermande ze zich. ‘Heb je verder nog iets gevonden?’


  Hij trok haar mee. ‘Ik heb hier een paar dingen neergelegd.’


  Ze slaagde erin zich te beheersen, tot ze het fotoalbum zag. Toen begonnen haar schouders weer te schokken van het huilen. ‘Het is alsof ik mijn hele verleden kwijt ben, alsof het nooit heeft bestaan.’


  ‘Doe niet zo gek,’ schoot Jane hem te hulp. ‘Het waren maar foto’s. De herinneringen zitten in je hart. Die raak je nooit kwijt. En waarschijnlijk zijn sommige van die foto’s genomen door andere mensen, die er misschien de negatieven nog van hebben. We bellen gewoon je ouders en oude vrienden.’


  Allie glimlachte flauwtjes. ‘Dank je.’


  ‘Voor wat?’ wuifde Jane haar woorden weg. ‘Ik heb niets gedaan.’


  ‘Je bent hierheen gekomen. Dit was geen toeval, dat weet ik. Ricky heeft je gebeld, hè?’


  ‘Misschien heeft hij laten vallen dat je overwoog hierheen te komen,’ gaf Jane toe. ‘Je had me er zelf van op de hoogte moeten brengen.’


  ‘Het was een impulsieve beslissing. En ook niet zo’n goede.’


  ‘Daarin vergis je je,’ zei Jane. ‘Ik vind het erg moedig van je. Het is altijd beter je over je angst heen te zetten, zodat je verder kunt.’


  ‘Amen,’ zei hij. ‘Zullen we nu maken dat we uit deze hitte komen en ergens gaan lunchen?’ Hij knipoogde naar Jane.


  ‘Goed idee,’ zei ze onmiddellijk.


  Na een laatste blik over haar schouder te hebben geworpen, haalde Allie diep adem en liep naar de auto, met haar beer nog steeds in haar armen geklemd. Ricky legde de andere spullen in de kofferbak en reed toen naar een restaurantje even verderop.


  Jane bestelde roggebrood met pastrami en een zure bom, nog voor Allie en hij op de kaart hadden kunnen kijken. Toen Allie alleen een kop kippensoep bestelde, staarde Jane haar vol afgrijzen aan.


  ‘Wat een muizenhap. Neem iets waardoor je wat vlees op je botten krijgt,’ raadde ze Allie aan. ‘Je moet op krachten blijven.’


  Tot zijn verbazing sprak Allie haar vriendin niet tegen. ‘Wat zal ik dan nemen?’


  ‘Aardappelkoekjes met appelmoes en zure room,’ antwoordde Jane ogenblikkelijk. Toen glimlachte ze breed. ‘Ik wil er wel de helft van, als jij de helft van mijn sandwich neemt.’


  ‘Afgesproken,’ stemde Allie in.


  Tijdens het eten zag Ricky tot zijn opluchting de kleur op Allies gezicht terugkomen en de lusteloosheid uit haar ogen verdwijnen. Tegen de tijd dat ze weggingen, lachte ze zelfs weer, zij het niet van harte. Bij het huis van Janes zuster nam ze met een hartelijke knuffel afscheid van haar bejaarde vriendin.


  ‘Ik kom dit weekend naar je toe,’ beloofde Jane. ‘Dan gaan we mensen bellen voor die foto’s. Maak jij maar een lijstje. Hou je taai tot die tijd.’


  ‘Daar zal ik voor zorgen,’ zei hij.


  Jane omhelsde hem ook. ‘Ik reken op je, jongeman. Onze Allie heeft je nodig.’


  Hoewel hij wist dat dit waar was, vroeg hij zich onwillekeurig af of die afhankelijkheid niet slechts van tijdelijke aard zou zijn. En hoe het tussen hen verder zou gaan wanneer ze er weer bovenop was. Hoe gek was het om op te zien tegen het moment waarop ze zou weggaan om de draad van haar leven weer op te pakken?


  Toen hij ’s avonds thuiskwam van het verschrikkelijke concert van Pedro en ze al in bed bleek te liggen, ging hij in de achtertuin zitten. Daar stelde hij zich de vraag hoe ze zo snel zoveel vat op hem had kunnen krijgen. Deels was dat vandaag duidelijk geworden. Hij dacht niet ooit iemand te hebben ontmoet die moediger was dan zij. Haar kracht boezemde hem ontzag in. Door die kracht zou hij haar echter uiteindelijk kwijtraken. En hij zou haar moeten laten gaan, want als er één vrouw was die op eigen benen moest staan, was zij het.


  Maar als hij heel veel geluk had, zou ze hem te zijner tijd misschien naast zich laten staan.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Allie zat op een ligbed in de achtertuin en wierp steelse blikken op Ricky, die naast haar in een tuinstoel hing. Hij deed alsof hij sliep. Daar was ze zeker van. Alleen begreep ze niet waarom. Sinds hun bezoek aan de overblijfselen van haar huis van de vorige dag was hij somber en afstandelijk. Het was een opluchting voor haar geweest toen hij uiteindelijk naar Pedro’s concert was vertrokken.


  Wat hem dwarszat, was bij zijn terugkomst klaarblijkelijk nog niet opgelost, want hij had het grootste deel van de nacht buiten doorgebracht. Dat wist ze, omdat ze verscheidene malen uit het raam had gekeken en hem had zien zitten waar hij nu zat, met een biertje op de tafel naast hem. Toen ze die ochtend vroeg beneden was gekomen, had het halflege flesje er nog precies zo gestaan.


  ‘Je hoeft niet voor babysit te spelen, hoor,’ zei ze ten slotte. ‘Als je weg wilt, vind ik dat prima.’


  Hij opende zijn ogen en keek haar aan. ‘Waarom zou ik weg willen?’


  ‘Je moet ongedurig worden,’ antwoordde ze.


  ‘Niet echt.’


  ‘Nou, ik wel.’


  Totaal onverwacht sprong hij op. ‘Je hebt helemaal gelijk,’ zei hij, zijn hand naar haar uitstekend. ‘Laten we gaan.’


  ‘Waarheen?’


  ‘Kom op.’ Zijn ogen glinsterden uitdagend. ‘Ga gewoon mee.’


  Zonder aarzelen stond ze ook op. Ze hield zichzelf voor dat haar enthousiasme heel begrijpelijk was, omdat ze schoon genoeg had van het nietsdoen. Het werk dat Gina haar gisteren tegen etenstijd was komen brengen, was al af. Ze luisterde niet naar het stemmetje dat zei dat deze man haar kon verleiden tot het doen van dingen waarover ze anders niet zou piekeren, en dat ze gewoon met hem samen wilde zijn.


  Voor ze iets kon vragen, had hij haar tas, zonnebrandcrème en hun zonnebrillen gepakt.


  ‘Gaan we naar het strand?’ Het kostte haar moeite om hem bij te houden.


  ‘Dat zul je wel zien.’ Onderweg naar hun onbekende bestemming stopte hij bij een delicatessenwinkeltje. Hij rende naar binnen en kwam terug met een koeltas. ‘Onze lunch,’ legde hij uit toen ze er nieuwsgierig naar keek. Een kwartier later parkeerde hij op het terrein van een jachthaven. Hij ging haar voor over een steiger naar een kleine motorboot en hielp haar aan boord.


  ‘Van jou, hoop ik,’ zei ze.


  ‘Van Tom, maar ik heb een sleutel. Er zijn hengels aan boord, dus we kunnen vissen als we willen.’ Toen hij het eten in de kajuit had gelegd, startte hij de motor, maakte de landvasten los en voer rustig de baai op.


  Ze stond bij de reling naar de langzaam kleiner wordende jachthaven te kijken. Het frisse windje dat langs haar huid streek rook naar zout en waarschijnlijk zeewier of mangroves, en neutraliseerde de warmte van de zon. Hoewel de skyline van Miami zichtbaar bleef, was het alsof ze zich in hun eigen wereld bevonden.


  Toen ze ongeveer anderhalve kilometer uit de kust waren, zette hij de motor af en kwam naast haar staan. ‘Dit is altijd het eerste wat ik doe na een reddingsoperatie in het buitenland,’ zei hij. Ze zag dat de spanningsrimpeltjes uit zijn gezicht begonnen te verdwijnen.


  Zonder nadenken raakte ze zijn wang aan. Zijn huid was warm van de zon en ruw van de beginnende baardstoppels. Nog nooit had ze zoiets mannelijks gevoeld. Ze wist niet precies wanneer ze zich bewust werd van het in zijn ogen oplaaiende vuur, maar in plaats van haar hand te laten zakken, liet ze voorzichtig een vinger over zijn lippen gaan. Er trok een spiertje bij zijn kaak.


  Voor ze goed wist wat er gebeurde, pakte hij haar hand en trok de vinger in zijn mond met een trage uitdagende beweging, die haar hart sneller deed kloppen. Zijn blik liet de hare geen moment los. Ze had opeens het gevoel dat haar hele wereld bestond uit het vuur in zijn ogen en de warmte van zijn tong tegen haar vinger.


  ‘Heb je enig idee welke uitwerking je op me hebt?’ mompelde hij, terwijl hij met duidelijke tegenzin haar hand losliet.


  Omdat het brok in haar keel spreken onmogelijk maakte, schudde ze haar hoofd.


  ‘Ik wil je kussen,’ verklaarde hij.


  ‘Doe dat dan,’ zei ze met stokkende adem en bonzend hart. ‘Alsjeblieft.’


  Onmiddellijk nam zijn mond bezit van de hare, bijna alsof hij vreesde dat ze van gedachten zou veranderen. Een golf van begeerte sloeg door haar heen. Ze probeerde dichter bij hem te komen, maar hij hield haar op afstand en zorgde ervoor dat alleen hun lippen elkaar raakten met de intimiteit waarnaar ze smachtte.


  ‘Waarom?’ fluisterde ze, wanhopig verlangend naar iets wat hij niet leek te willen geven.


  Toen ze zijn lippen tegen de hare voelde bewegen, realiseerde ze zich dat hij reageerde. Ze wilde zijn antwoord weten, maar aan zijn kussen had ze op dat ogenblik meer behoefte. Tedere kussen. Hartstochtelijke kussen. Onverwacht, onvoorspelbaar en ongenadig. Ze had nooit geweten dat kussen zo verwarrend en zo fantastisch konden zijn. Tegen de tijd dat hij haar losliet en een stap naar achteren deed, trilde ze bijna van verlangen. Ze knipperde met haar ogen en staarde hem aan.


  ‘Waarom?’ herhaalde ze.


  Met een vastberaden uitdrukking op zijn gezicht stak hij zijn handen in zijn zakken. ‘Omdat ik je niet hiernaartoe heb meegenomen om je te verleiden.’


  ‘Plannen kunnen veranderen,’ zei ze op geforceerd luchtige toon.


  Hij glimlachte even, maar werd meteen weer ernstig. ‘In dit geval niet.’


  ‘Zou je me willen vertellen waarom niet?’ vroeg ze, nog steeds worstelend met nawerkingen van zijn kussen.


  ‘Ik maak geen misbruik van jou en de situatie.’


  Ze merkte dat ze kwaad begon te worden. ‘Dat is nobel van je, maar waarom neem jij de beslissing daarover?’


  ‘Omdat jij niet helder denkt.’


  ‘O?’ Hoewel ze erin slaagde uiterlijk klam te blijven, was ze dat allerminst.


  ‘Kijk niet zo naar me. Je hebt een traumatische ervaring achter de rug.’


  ‘Maar mijn hersens functioneren nog prima,’ reageerde ze vinnig. ‘Volgens mij ben ik in staat rationele besluiten te nemen.’


  ‘Ja, maar dit is niet rationeel. Het heeft met hormonen te maken. Het een sluit het ander uit.’


  Zijn hooghartige toon irriteerde haar. ‘Begrijp ik het goed?’ zei ze met nauwelijks bedwongen woede. ‘Jij, als intelligent mannelijk wezen, kunt voor ons beiden een rátioneel besluit nemen over verleiden, terwijl ik, simpel vrouwspersoon, dat niet voor mezelf kan. Klopt dat?’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik snap niet waarom je je zo opwindt. Ik probeer juist te handelen.’


  ‘Je probeert te doen wat jíj als juist beschouwt,’ corrigeerde ze. ‘Als dat niet de belachelijkste, arrogantste mánnelijke logica is die ik ooit heb gehoord, dan weet ik het niet meer.’


  ‘Nou nou, Allie…’


  ‘Doe niet zo neerbuigend!’ schreeuwde ze. ‘Anders zou ik wel eens iets irrationeels kunnen doen, zoals je overboord gooien.’


  Hij staarde haar zichtbaar geschrokken aan. ‘Dat zou je niet doen.’


  ‘Stel me niet op de proef,’ snauwde ze. Ze draaide zich om en ging naar de kajuit. Daar pakte ze een blikje frisdrank en nam een grote slok, in de hoop dat ze erdoor zou afkoelen.


  De man was een macho-idioot. Zij was zwak en gewillig geweest, en hij had haar afgewezen. Ze wist niet wat haar meer ergerde: dat hij haar had kunnen weerstaan, of dat hij had gedacht dat ze niet voor zichzelf kon beslissen. Maar wat het ook was, op een tweede kans kon hij heel lang wachten.


  


  Vrouwen! Ricky zat aan dek, zich af te vragen of hij het andere geslacht ooit zou begrijpen. Waarschijnlijk niet, ook al was hij opgegroeid met vier zussen. Tot vorige week had het hem weinig kunnen schelen, maar om een of andere vreemde reden wilde hij weten wat Allie bewoog.


  Toen hij haar voetstappen op het trapje van de kajuit hoorde, bleef hij voor zich uit staren over het water. Hij maakte echter bijna een luchtsprongetje bij het voelen van ijskoude druppels op zijn borst. ‘Verdorie, Allie,’ foeterde hij, terwijl hij in voldaan glinsterende ogen keek.


  ‘Ik dacht dat je wel iets te drinken zou willen,’ zei ze liefjes.


  ‘Liever in me dan op me,’ mopperde hij, maar hij pakte toch het blikje frisdrank aan, dat nog nat was van het ijs uit de koeltas. ‘Dank je.’


  ‘Geen dank,’ zei ze even beleefd. ‘Als je wilt eten, kan ik de lunch halen.’


  Onzeker keek hij naar haar. Probeerde ze haar overdreven reactie goed te maken? Of was ze van plan iets in het eten te doen en hem te vergiftigen? Om tijd te winnen om haar stemming te peilen, zei hij: ‘Nog niet.’ Hij wees naar de plek naast zich. ‘Wil je zitten?’


  ‘Ik blijf liever staan.’


  ‘Wat je wilt.’


  Helaas betekende haar beslissing om te blijven staan dat haar benen zich voor hem op ooghoogte bevonden. Hij was niet in staat zijn blik los te maken van de blote gebruinde dijen, en onwillekeurig vroeg hij zich af hoe die aan zouden voelen. Toen hij zichzelf tot de orde had geroepen en opkeek, zag hij dat ze hem met gefronste wenkbrauwen gadesloeg.


  ‘Is alles oké?’ vroeg ze.


  ‘Prima,’ antwoordde hij geïrriteerd. ‘Alles is prima.’


  ‘Ja, vind je ook niet?’ mompelde ze met een zelfvoldane glimlach. Toen draaide ze zich om en begaf zich heupwiegend naar de voorsteven van de boot. Dat heupwiegen deed ze met opzet, concludeerde hij. Blijkbaar was zijn lieve, kwetsbare Allie op wraak uit.


  


  Ricky was ervan overtuigd geweest dat de dag, die zo veelbelovend was begonnen, niet erger kon worden, maar daarin had hij zich vergist. Toen Allie en hij even na vijven bij zijn huis kwamen – nog steeds voornamelijk zwijgend – wemelde het er van de mensen. Kennelijk had zijn familie genoeg gehad van het wachten op een uitnodiging om kennis te maken met Allie, en hadden ze besloten om onuitgenodigd te komen.


  Allie schrok duidelijk even erg als hij. Toen ze Maria en de jongens zag, kon ze wel raden wie de anderen waren. Ze keek hem vertwijfeld aan. ‘Kunnen we nog terug?’


  ‘Dat hebben we vandaag al een keer geprobeerd, en het was geen succes,’ bracht hij naar voren. ‘Het zal heus wel meevallen.’


  ‘Dat kun jij makkelijk zeggen. Het is jouw familie.’


  ‘Wat betekent dat ik het bij de ondervraging het zwaarst te verduren krijg,’ zei hij. ‘Tegen jou zullen ze aardig zijn.’ Daar was hij echter niet zo zeker van als hij het deed klinken.


  Toen zijn moeder naar de auto kwam, beloofde de schittering in haar ogen weinig goeds. Hij had haar eerder zo zien kijken – naar de mannen die nu zijn zwagers waren. Zonder aandacht aan hem te schenken, stevende ze recht op Allies portier af. ‘Jij moet Allie zijn,’ zei ze, terwijl ze haar bijna uit de auto sleurde en omhelsde. ‘Ik ben Enriques moeder. Ik wilde dolgraag met je kennismaken, maar mijn zoon zei almaar dat ik moest wachten tot je er weer bovenop zou zijn. Maar je hebt behoefte aan familie om je heen wanneer je er nog níét bovenop bent, hè? Zulke dingen snappen mannen niet.’


  Allie wierp een wanhopige blik in zijn richting. ‘Waarschijnlijk niet,’ mompelde ze. Aan haar gezicht was te zien dat ze niet wist wat ze aan moest met deze onbekende, die deed alsof ze al tot de familie behoorde.


  ‘Kom, dan stel ik je aan de anderen voor,’ commandeerde zijn moeder, Allie naar de voordeur loodsend.


  Toen de twee vrouwen naar binnen gingen, slaakte hij een zucht van opluchting. Hij stapte langzaam uit de auto, blij dat hij de dans voorlopig was ontsprongen. Als hij ongezien in de achtertuin kon komen, zou hij zich misschien verborgen kunnen houden tot het ergste van het bezoek voorbij was.


  ‘Sorry, broertje,’ zei Maria, die naast hem opdook toen hij de hoek van het huis wilde omslaan. ‘Naar binnen. Allie heeft je nodig.’


  ‘Ik ben momenteel niet bepaald haar favoriete persoon.’


  ‘O? Hoe komt dat?’


  ‘Daar wil ik het liever niet over hebben. Maar ik kan wel zeggen dat jullie op het verkeerde tijdstip komen.’


  Ze lachte. ‘Misschien niet. Tegen de tijd dat mama je de hemel in heeft geprezen, zal Allie je niet meer kunnen weerstaan.’


  Dat het er niet om ging of ze ontvankelijk voor hem was, vertelde hij zijn zus maar niet. ‘Is iedereen er?’ vroeg hij.


  ‘Ja, inclusief de kinderen,’ antwoordde ze irritant opgewekt. ‘Maar maak je geen zorgen. Mama heeft eten voor een weeshuis meegebracht.’


  ‘Blijven jullie allemaal?’


  ‘Natuurlijk. Mama laat zich niet de kans ontnemen uitgebreid kennis te maken met een toekomstige schoondochter. Hierop heeft ze veel te lang gewacht.’


  Vertwijfeld vroeg hij zich af of het nog mogelijk was ervandoor te gaan. Hij kon harder lopen dan Maria, hoewel haar conditie erop vooruit was gegaan sinds ze moeder was van vier drukke zoontjes. Met een zucht verwierp hij het idee. Allie zou het hem nooit vergeven als hij haar in de steek liet. Hij wendde zich weer tot zijn zuster. ‘Een uur,’ zei hij op vastberaden toon. ‘Over een uur moet iedereen weg zijn. Allie heeft haar rust nodig.’


  Maria grinnikte. ‘Leuk bedacht. Die bezorgdheid is heel lief, maar iets zegt me dat het je niet om Allie gaat. Volgens mij wil je ons weg hebben voor we je bruiloft beginnen te plannen.’


  ‘Schei uit,’ snauwde hij, voordat hij naar binnen marcheerde.


  Hij trof Allie op de bank aan, tussen zijn moeder en zijn vader. Zijn zusters zaten in de stoelen, terwijl hun echtgenoten slecht op hun gemak stonden toe te kijken – waarschijnlijk met herinneringen aan de tijd waarin ze zich in een soortgelijke positie hadden bevonden.


  Negen kinderen onder de tien jaar renden door alle kamers, enthousiast achternagezeten door een blaffende Shadow. Voor één keer was Ricky bijna jaloers op Allie omdat ze doof was. Het lawaai was ongelooflijk.


  ‘Shadow, zit!’ beval hij. De hond gehoorzaamde meteen, maar helaas had het commando geen invloed op de kinderen. Streng keek hij in hun richting en wees naar de deur. ‘Naar buiten.’


  Ben, Maria’s man, knipoogde naar hem. ‘Ik ga met hen mee. Jij wilt vast hier blijven.’


  ‘Niet echt,’ zei hij.


  Nadat hij zijn zwager jaloers had nagekeken, richtte hij zijn aandacht weer op Allie. Ze wekte de indruk dat het haar duizelde van de vele vragen die op haar werden afgevuurd.


  ‘Je moet doodsbang zijn geweest tijdens dat noodweer,’ zei Elena meelevend. ‘Had je al eens eerder een orkaan meegemaakt?’


  Tegelijkertijd zei Margarita: ‘Ik hoorde dat je lerares bent. Dat ben ik ook. We moeten eens een keer samen lunchen en ervaringen uitwisselen.’ Ze klopte op haar dikke buik. ‘Als de baby’s er zijn, heb ik tijd genoeg.’


  ‘Dat denk je,’ zei Daniela. ‘Je bent dan wel niet op school, maar zult ernaar terugverlangen.’ Ze huiverde. ‘Twee baby’s tegelijk. Ik moet er niet aan denken.’


  ‘Ze heeft mij om te helpen,’ verklaarde Ricky’s moeder.


  Zijn zussen wisselden een gekwelde blik.


  ‘Wat?’ zei zijn moeder verontwaardigd. ‘Loopt een abuela in de weg?’


  Margarita kwam overeind en kuste haar moeder op de wang. ‘Nee, mama, je bent een geschenk uit de hemel. Zonder jou zou ik het niet redden.’


  ‘Waarom kijken je zusters dan zo naar me?’ wilde ze weten.


  ‘Omdat het ondankbare meiden zijn,’ zei Margarita. ‘Ze weten dat ik je lieveling ben.’


  Vol afkeuring klakte zijn moeder met haar tong. ‘Je weet dat ik niemand voortrek.’


  ‘Behalve Enrique!’ riepen de vier dochters in koor.


  Zoals altijd reageerde Ricky met een boze blik op deze vertrouwde plagerij.


  Iedereen bleef vrolijk door elkaar heen kletsen, en Allie zat te midden van de herrie met haar ogen te knipperen. Hoewel ze haar best deed om de met Spaans doorspekte gesprekken te volgen, kon hij aan haar zien dat dit niet lukte. Er praatten te veel mensen tegelijk, en te vaak in een taal die ze niet begreep. Vreemd genoeg leek het haar minder te frustreren dan hij zou hebben verwacht. Ze glimlachte voortdurend en haar ogen glinsterden. Toen ze zag dat hij naar haar keek, verdween de glimlach.


  ‘O, o,’ mompelde Maria achter hem. ‘Je staat niet bepaald in een goed blaadje.’


  ‘Dat zei ik toch?’


  ‘Zal ik Allie redden door haar mee te nemen naar de keuken? Zo te zien kan ze wel een adempauze gebruiken. Terwijl zij en ik het eten klaarzetten, kun jij de anderen bezighouden. Mama heeft de blik in haar ogen die ze reserveert voor nietsvermoedende potentiële partners, en daar is Allie niet tegen opgewassen.’


  ‘Prima idee,’ zei hij dankbaar. ‘Ik weet nog iets beters. Neem haar door de achterdeur mee naar buiten, ga met haar in een rustig restaurantje eten en kom pas terug wanneer iedereen naar huis is.’


  ‘Vergeet dat maar. Dan heb ik nog een maand ruzie met mama.’ Daarna liep Maria naar Allie en boog zich over haar heen.


  Allie knikte onmiddellijk en stond op om zijn zus te volgen. Toen hun moeder ook wilde opstaan, wierp Maria haar een blik toe die maakte dat ze bleef zitten. De aandacht die op Allie gericht was geweest, ging nu naar hem.


  ‘Ik ga niets zeggen,’ kondigde hij aan, voordat ze tegen hem konden beginnen. Hij keek naar zijn vader. ‘Wat denk je? Maken de Dolphins kans de Super Bowl te winnen?’


  ‘American football,’ zei zijn moeder spottend. ‘Als je denkt dat we zijn gekomen om over football te praten, ben je loco.’


  Hij gaf haar een klinkende kus op de wang. ‘Dat weet ik, maar je moet Allie met rust laten. Je jaagt haar de stuipen op het lijf.’


  ‘Ze was niet bang voor ons,’ zei zijn moeder.


  ‘Misschien is overweldigd een beter woord. Besef je dat als jullie allemaal door elkaar praten, ze onmogelijk kan volgen wat er wordt gezegd? Ze kan maar één paar lippen tegelijk lezen. Heb je je niet afgevraagd waarom ze op geen enkele vraag antwoord heeft gegeven?’


  Zijn moeder schrok. ‘O, wat erg. Daar heb ik niet aan gedacht.’ Ze sprong op. ‘Ik moet mijn excuses gaan aanbieden.’


  ‘Laat het even rusten,’ raadde hij aan. ‘Geef haar wat tijd met Maria.’


  Zijn moeder leek in tweestrijd. Ze vond het duidelijk vervelend dat ze Allie misschien per ongeluk had beledigd, terwijl het alleen maar haar bedoeling was geweest haar hartelijk welkom te heten in de familie.


  ‘Doe wat hij zegt,’ adviseerde zijn vader. Hij trok aan haar hand tot ze toegaf en weer ging zitten.


  ‘Bedankt,’ zei Ricky, enigszins verbaasd over de steun van zijn vader. Gewoonlijk was hij het eens met alles wat zijn geliefde vrouw wilde.


  ‘Goed,’ zei zijn moeder. ‘Hoe zit het met die Dolphins?’


  Haar dochters barstten in lachen uit. ‘Mama, weet je eigenlijk wel wie die Dolphins zijn?’ vroeg Elena.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde zijn moeder verontwaardigd. ‘Maar waarom iemand liever naar American football kijkt dan naar voetbal, is me een raadsel.’


  Het was een oude discussie, die meteen weer in alle hevigheid oplaaide. Blij met deze tijdelijke afleiding liep Ricky naar de keuken.


  Hij was net op tijd om Allie treurig te horen vragen: ‘Denk je dat er iets aan me mankeert, behalve dat ik doof ben?’


  Toen Maria hem aarzelend in de deuropening zag staan, wierp ze hem een dreigende blik toe, voordat ze geruststellend tegen Allie zei: ‘Er mankeert helemaal niets aan je. Mijn broer is een sukkel.’


  Blijkbaar was hij uit de gratie in de keuken. Hij kon nu twee dingen doen: naar binnen gaan en zich voor de tweede keer die dag verdedigen, of teruggaan naar de woonkamer, met het risico dat het gesprek weer op hem en Allie kwam. Uiteindelijk koos hij voor de keuken, hoe gevaarlijk dat ook was. ‘Kan ik ergens mee helpen?’ vroeg hij aan zijn zus en Allie.


  ‘Alles gaat goed,’ zei Maria. ‘Ik ga nu dingen op de tafel in de woonkamer zetten. Omdat je tafel niet zo groot is dat iedereen eraan kan zitten, maken we er een soort buffet van. De kinderen kunnen buiten eten.’ Nadat ze met haar rug naar Allie was gaan staan, voegde ze eraan toe: ‘Ik laat je met Allie alleen, om je de gelegenheid te geven uit de penarie te komen. Wat je hebt gedaan, weet ik niet, maar je moet haar hebben gekwetst.’


  ‘Ik denk niet dat het in een paar minuten op te lossen is,’ zei hij.


  ‘Probeer het,’ beval ze. ‘Ze is het beste wat je ooit is overkomen. Verknoei het niet.’


  Toen ze alleen waren, keek Allie hem zenuwachtig aan. ‘Ik mag je familie graag.’


  ‘Het spijt me dat ze je met te veel persoonlijke vragen hebben bestookt. Het is een nieuwsgierig stel.’


  ‘Dat vond ik niet erg.’ Ze glimlachte breed. ‘Ze wachtten trouwens niet eens op een antwoord. Eerlijk gezegd kostte het me moeite hen te volgen.’


  ‘Ze realiseerden zich niet –’ begon hij, maar ze viel hem in de rede.


  ‘Daaraan ben ik gewend. Je hoeft je niet te verontschuldigen. Soms is het beter dat mensen vergeten dat ik doof ben. Dan voel ik me even bijna normaal.’


  ‘Allie, je bént normaal,’ zei hij met haar treurige vraag aan Maria van zo-even in herinnering. ‘Dat je niet kunt horen, betekent niet dat er iets mis met je is.’


  Zijn heftige toon leek haar te verbazen. ‘Dat meen je echt, hè?’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Je bent een verbazingwekkende vrouw. Meestal vergeet ik volledig dat je niet kunt horen. Ik moet mezelf eraan herinneren dat je onder sommige omstandigheden in het nadeel bent.’


  Tot zijn ontzetting welden er tranen op in haar ogen, die over haar wangen rolden. Hij knielde voor haar en veegde ze weg. ‘Wat is er? Wat heb ik gezegd?’


  Ze pakte zijn hand en drukte een kus op de palm. ‘Je hebt alles precies goed gezegd,’ fluisterde ze. ‘De meeste mensen, en vooral mannen, zijn te bezorgd. Ze vergeten nooit dat ik een beperking heb, en op die manier laten ze het mij ook nooit vergeten. Dat ik niet kan horen, is een feit, maar zo af en toe is het heerlijk om te kunnen doen alsof het niet uitmaakt.’


  ‘Voor mij maakt het ook niet uit,’ zei hij. ‘Alleen vind ik het jammer dat je dingen moet missen waarvan je veel hield, zoals je muziek. Ik kan me geen voorstelling maken van hoe moeilijk dat moet zijn geweest om te accepteren. Geen wonder dat je zo boos werd omdat ik de schilderkunst de rug heb toegekeerd.’


  ‘Ja, want jij kunt schilderen en doet het niet.’


  ‘Het zit niet in mijn ziel, zoals muziek in de jouwe zat. Het is iets wat ik leuk vind en waar ik goed in ben, maar het is niet mijn passie.’


  ‘Soms hoor ik de muziek nog in mijn hoofd,’ zei ze met een verdrietig gezicht. Ze stak haar hand uit en raakte met een vinger zijn lippen aan. ‘Weet je wat ik echt jammer vind?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  ‘Dat ik nooit het geluid van je stem zal horen.’


  Nu voelde hij tranen in zijn ogen branden. ‘O, querida, je hoort alles wat belangrijk is.’


  Misschien zou hij het er zelfs ooit op wagen haar te laten horen wat in zijn hart zat.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Allie sloeg een uitnodiging van Ricky’s moeder om zondag te komen eten af. Ze was emotioneel uitgeput door de middag op de boot, het onverwachte bezoek van zijn familie en de dingen die Ricky in de keuken had gezegd. Ook had ze het onbehaaglijke gevoel smoorverliefd te worden op een man die ze nauwelijks kende. Tot ze beter begreep hoe het tussen hen zat, durfde ze niet het risico te nemen dat ze ook voor zijn familie zou vallen.


  ‘Ik snap het niet,’ zei Jane toen Allie het haar probeerde uit te leggen. ‘Je bent gek op hem. Hij is gek op jou. Wat is het probleem?’


  ‘Het gaat te snel,’ zei ze koppig. ‘Hoe kan ik zeker zijn van mijn gevoelens? Dat is Ricky in ieder geval niet. Hij heeft botweg tegen me gezegd dat ik onmogelijk kan weten wat ik wil.’


  Jane grinnikte. ‘Hoe reageerde je daarop?’


  ‘Woedend.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen.’


  Allie keek haar treurig aan. ‘Maar stel je voor dat hij gelijk heeft, dat ik door de omstandigheden op iedere man verliefd zou zijn geworden die me onder het puin vandaan had gehaald. Dat is mogelijk.’


  ‘Ben je op Tom verliefd geworden?’


  Die vraag was zo absurd dat ze haar wenkbrauwen fronste. ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘En ben jij de eerste vrouw die Ricky ooit heeft gered?’ ging Jane verder.


  ‘Nee,’ gaf ze toe.


  ‘Heeft hij voor zover je weet ooit een van de anderen gevraagd om bij hem in te trekken?’


  ‘Ik ben niet bij hem ingetrokken,’ protesteerde ze. ‘Ik logeer alleen maar bij hem.’


  Jane zuchtte. ‘Maakt niet uit. Heeft hij iets als dit vaker gedaan?’


  ‘Ik geloof het niet.’


  ‘Waarom zou hij jou dan hebben uitgekozen?’


  Allie fronste haar voorhoofd. ‘Als ik dat wist, zou dit een stuk minder ingewikkeld zijn.’


  ‘Soms is liefde gewoon zo ingewikkeld als we het zelf maken.’


  ‘Wat dat ook mag betekenen.’


  ‘Het betekent, lieve kind, dat liefde op zich heel eenvoudig is. Je ertegen verzetten is wat het lastig maakt. Je bent druk uitvluchten aan het verzinnen, in plaats van dat je het omarmt als het prachtige geschenk dat het is.’


  ‘Moeten twee mensen het niet tegelijkertijd omhelzen?’


  Jane grinnikte. ‘Dat helpt,’ stemde ze in. ‘Misschien moet ik het er met Ricky over hebben wanneer hij me aan het einde van de middag naar huis brengt.’


  ‘Heb niet de moed. Ik wil niet dat hij gaat denken dat we het de hele dag over hem hebben gehad.’


  ‘Maar dat is wel zo,’ merkte Jane op.


  ‘Dan is het tijd om op een ander onderwerp over te gaan. Hoe gaat het tussen jou en je zuster?’ vroeg ze, in de wetenschap dat dit Jane gegarandeerd van koers zou doen veranderen. ‘Erg slecht kan het niet gaan, want je ziet er geweldig uit. Je hebt zelfs een nieuw kapsel. Het staat je goed. Je ziet er tien jaar jonger uit. Volgens mij zie ik een blonde spoeling.’


  Jane leek ingenomen met het compliment, maar begon niettemin meteen op haar zus te schelden. ‘Die vrouw is knettergek. Weet je wat ze nu weer gedaan heeft?’


  Allie liet de tirade rustig over zich heen komen, blij dat ze even niet met haar gevoelens voor Ricky bezig hoefde te zijn. Misschien zou het na morgen beter gaan. Dan ging ze weer aan het werk en zouden ze lang niet meer zoveel tijd in elkaars gezelschap doorbrengen. En ze zou snel andere woonruimte zoeken. Dat zou de vuurproef zijn. Als het was voorbestemd dat er iets tussen Ricky en haar zou gebeuren, zou het niet uitmaken dat ze ergens anders ging wonen. Ze nam zich voor op zoek te gaan naar een tijdelijke huurwoning zodra ze maandag haar eerste werkdag achter de rug had.


  


  Helaas liep het anders.


  Allies laatste patiëntje was de vierjarige Kimi Foley, en ze begreep waarom Gina zich zorgen over haar maakte. Het meisje maakte minder vorderingen met het leren van gebarentaal dan ze had gehoopt.


  Aan het einde van de sessie keek het kind haar bezorgd aan. ‘Ben je boos op me?’ vroeg ze in gebarentaal.


  ‘Natuurlijk niet,’ stelde Allie haar gerust.


  ‘Maar ik vergeet het steeds.’


  ‘Dat geeft niet. Je moet gewoon thuis wat meer oefenen.’


  Kimi’s gezichtje betrok. ‘Hoe dan? Bij mij thuis wil niemand het leren.’


  Allie slikte een vloek in. Jessica Foley was een goede moeder, maar ze had naast Kimi nog vier kinderen en kon het allemaal nauwelijks aan. Dat Kimi haar gehoor was kwijtgeraakt, was iets waarmee ze tot nu toe niet om wist te gaan. Tot meer dan haar dochtertje tweemaal in de week naar de kliniek brengen, was ze niet bereid geweest. Zelf les nemen had ze botweg geweigerd.


  ‘Ik leer het wel van Kimi,’ had ze Allie verzekerd, maar daarvan kwam duidelijk niets terecht.


  Derrick Foley had twee banen om zijn gezin te kunnen onderhouden. Een paar keer was hij Kimi komen ophalen, en hoewel hij zichtbaar van zijn dochtertje hield, leek hij nog niet zover te zijn dat hij accepteerde dat haar beperking blijvend was en dat hij zich moest aanpassen. Wanneer hij tegen haar sprak, verhief hij zijn stem, alsof ze hem dan op een of andere manier beter zou begrijpen.


  ‘Dan zullen jij en ik harder moeten werken,’ zei ze tegen Kimi. ‘En ik zal met je moeder praten. Als zij geen les kan nemen, zou je grote zus dat misschien kunnen doen. Ze is tien, toch?’


  Bij dat idee ging het kind weer wat vrolijker kijken. ‘Marty zou het doen. Dat weet ik zeker.’


  ‘Dan zal ik zien of ik het kan regelen,’ beloofde Allie.


  ‘Ik hou van je,’ zei Kimi in gebarentaal.


  ‘Ik ook van jou,’ zei Allie. ‘Kom, we gaan naar buiten om te kijken of je moeder er is.’


  Mrs. Foley zat in haar auto te wachten. Allie bracht Kimi naar de wagen. Toen ze met haar moeder probeerde te praten, wimpelde Mrs. Foley dit echter af met de mededeling dat ze haast had. Voordat Allie iets kon zeggen, reed ze weg.


  Allie slaakte een zucht van vermoeidheid en liep langzaam weer naar binnen. Klaarblijkelijk was ze nog niet zo volledig hersteld als ze had gedacht. Ze was doodop, maar desondanks was ze vastbesloten te blijven voor het wekelijkse werkoverleg.


  Na één blik op haar te hebben geworpen, sprak Gina daar haar veto over uit. ‘Je ziet bleek. Ga naar huis.’


  ‘Maar ik ben weer fulltime terug,’ sprak Allie haar baas tegen. ‘Geef me even om een kop koffie te halen. Over vijf minuten ben ik in de vergaderkamer.’


  Ze ging ervan uit dat de kous daarmee af was, maar daarin bleek ze zich te vergissen. Het overleg was amper begonnen, toen ze werden onderbroken door Ricky’s binnenkomst.


  Gina keek hem stralend aan. ‘Dat heb je snel gedaan.’


  ‘Heb je hem gebeld?’ vroeg Allie, verbijsterd door dit verraad.


  ‘We hadden een afspraak,’ zei Gina. ‘Ik zou bellen als je je niets zou aantrekken van verstandig advies van mijn kant. Ga naar huis. Zorg dat je rust krijgt. Tot morgenochtend.’


  De verleiding was groot om koppig te blijven zitten waar ze zat, maar bij het zien van Ricky’s vastberaden blik veranderde ze van gedachten. Inwendig briesend verliet ze het vertrek. Ze zou morgen tegen Gina zeggen dat ze uitstekend in staat was zelf te beslissen of ze zich goed genoeg voelde om deel te nemen aan een stom werkoverleg van een uur. Aangezien dat gesprek moest wachten, stelde ze zich tevreden met tegen Ricky snauwen. ‘Waarom ben je niet op je werk?’


  ‘Daar was ik. En daar ga ik weer heen, zodra ik jou naar huis heb gebracht.’


  ‘Ik vind het niet prettig dat je hier zomaar komt binnen vallen,’ zei ze, ondertussen het werk pakkend dat ze die avond thuis wilde doen.


  ‘Ik kwam niet binnenvallen,’ zei hij geduldig. ‘Je baas had me gebeld.’


  ‘Dat had ze niet mogen doen.’


  ‘Ze geeft om je.’


  ‘Dat is echt heel lief van haar, maar ik kan heus wel op mezelf passen.’


  ‘Doe dat dan. Ga naar huis en doe een dutje.’


  ‘Ik ben niet moe,’ zei ze als een tegendraads kind.


  ‘Dat zeg jij,’ luidde zijn goedaardige reactie.


  Helaas slaagde ze er niet in haar gelijk te bewijzen. Toen ze vijf minuten onderweg waren, kon ze haar ogen niet meer openhouden, en ze werd pas wakker toen hij haar uit de auto tilde en naar de voordeur wilde dragen. ‘Wat ben je aan het doen?’ snauwde ze, haar best doend om los te komen.


  Het was vergeefse moeite. Hij grinnikte slechts en hield haar steviger vast, duidelijk niet onder de indruk van haar humeurigheid. ‘Drie keer raden wat ik aan het doen ben.’


  Nijdig duwde ze tegen zijn gespierde borstkas. ‘Zet me neer.’


  Hij keek haar aan. ‘Gun me dit, Allie. Twee minuten in mijn armen, misschien drie. Is dat zoveel gevraagd?’


  Haar verontwaardiging maakte plaats voor ongeloof. ‘Bedoel je dat je dit leuk vindt?’


  Hij trok haar iets dichter tegen zich aan. ‘Wat denk je zelf?’


  Als ze eerlijk was, moest ze bekennen dat zij het ook niet onplezierig vond. Ze zuchtte en gaf toe. Vervolgens sloeg ze een arm om zijn nek. ‘Toe maar, Wilder. Geniet ervan.’ Voor haar was het ook niet bepaald een straf om zo dicht bij hem te zijn. Het enige probleem was dat als ze in haar kamer waren, hij haar zonder plichtplegingen op het bed zou deponeren en haar daarna alleen zou laten. Ze drukte haar gezicht tegen zijn hals.


  Twee of misschien drie minuten lang kon ze doen alsof dat niet zou gebeuren.


  


  Ricky was er vrij zeker van dat Allie Matthews hem gek zou maken. Nu ze allebei weer aan het werk waren, probeerden ze onwennig hun dagelijkse dingen op elkaar af te stemmen. Hij had gedacht dat het leven minder ingewikkeld zou zijn wanneer ze allebei niet meer de hele dag thuis waren. Het was zijn bedoeling geweest ruim afstand te bewaren om zijn hormonen in bedwang te kunnen houden, maar helaas pakte het anders uit.


  Ze was dag en nacht in zijn gedachten. Dat kwam doordat hij niet met haar naar bed was geweest, zei hij tegen zichzelf. Als dat al was gebeurd, zou hij niet worden geplaagd door dit constante verlangen; zou hij al bijna over haar heen zijn geweest. In plaats daarvan had hij ernstig behoefte aan seks en aan slaap. Hij voelde zich steeds meer aangetrokken tot haar verbazingwekkende kalmte, haar kracht en haar vaste voornemen er volledig bovenop te komen en haar leven weer op de rails te krijgen.


  Toen hij een diepe zucht slaakte en opkeek, drong tot hem door dat er zes breed grijnzende brandweerlieden om hem heen stonden.


  ‘Beslist een vrouw,’ zei een van hen met een veelbetekenende uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Dat kan niet anders,’ bevestigde een ander.


  ‘De mooie Allie,’ lichtte Tom hen in. ‘Ze windt onze Enrique compleet om haar vinger.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Niet waar.’


  ‘Je merkte totaal niet dat we hier stonden,’ stelde Tom vast. ‘Wil je beweren dat je niet aan je lieftallige logee dacht?’


  ‘Op die vraag hoef ik geen antwoord te geven.’


  Tom maakte een spottende buiging, terwijl de anderen het uitschaterden. ‘Ik heb gesproken.’


  ‘Wil je over vrouwen praten?’ informeerde Ricky kalm. ‘Zullen we het dan eens hebben over de ex die nooit lang uit je gedachten is? Zal ik vertellen dat je bij haar langs gaat en haar dates ondervraagt?’


  ‘Dat heb ik niet gedaan,’ begon Tom verontwaardigd. ‘Oké, ik ben er een paar keer geweest.’


  ‘Ik heb gesproken,’ zei Ricky triomfantelijk.


  Toen zijn collega’s lachend waren weggelopen, piekerde hij verder over Allie. Wat was er toch met haar? Ze leek totaal niet op de vrouwen tot wie hij zich gewoonlijk aangetrokken voelde. Hij was gewend aan oppervlakkige praatjes en ongedwongen flirten. Van zijn geplaag raakte ze op een charmante manier van streek. Bovendien merkte hij dat ze meer verwachtte. Dat liet ze blijken door hem met teleurstelling in haar ogen aan te kijken wanneer hij een vraag omzeilde of niet geheel naar waarheid antwoordde. Ze leek het ook altijd te weten, wat zowel verontrustend als vleiend was.


  En dan was zijn familie er nog. Iedereen was dol op haar. Al zijn zussen hadden hem gebeld om hun goedkeuring uit te spreken. Op zondag had zijn moeder hem apart genomen om een enorme hoeveelheid vragen te stellen over de vrouw die bij hem in huis woonde. Zelfs zijn vader had tijdens het eten opgemerkt dat hij haar als een blijvertje beschouwde.


  ‘Het is een verstandige vrouw,’ had zijn vader tegen hem gezegd. ‘Je zou het slechter kunnen treffen.’


  Zelfs de kinderen hadden een duit in het zakje gedaan. Volgens zijn neefjes was ze een ‘echte babe’.


  Met gefronste wenkbrauwen keek hij de jongens aan. ‘Wat weten jullie van babes?’


  ‘Hé, wij zijn ook mannen,’ verklaarde Ray met zijn magere borst vooruit.


  ‘En mammie zegt dat als we niet uitkijken, we net zulke flirts worden als jij,’ merkte Maria’s oudste op. ‘Ze zegt het alsof het iets ergs is.’


  Ricky keek over de tafel naar zijn zus. ‘Iets ergs?’


  ‘Als je alleen maar flirt en nooit een vrouw serieus neemt, ben je op je oude dag alleen,’ zei ze.


  ‘Is het niet een beetje vroeg om je zorgen te maken over mijn oude dag?’ wilde hij weten.


  ‘Je bent dertig, broertje,’ bracht Elena naar voren.


  ‘Eigenlijk had je al twee of drie kinderen moeten hebben,’ verklaarde zijn moeder. ‘Jij bent verantwoordelijk voor het doorgeven van de familienaam.’


  ‘Zet hem niet zo onder druk,’ ging zijn vader voor één keer tegen zijn vrouw in. ‘Trouwen is een grote stap. Die moet hij pas nemen wanneer hij eraan toe is.’


  ‘Iemand moet hem een zetje geven,’ zei Maria. ‘Anders is hij nog steeds aan het daten wanneer hij in het verzorgingshuis zit.’


  ‘Je benijdt me gewoon, omdat ik meer dan één vrouw heb gehad en jij je hele leven al bij dezelfde man bent,’ daagde Ricky haar uit.


  Blozend pakte zijn zus de hand van haar man. ‘Als je meteen de ware vindt, hoef je geen tijd te verspillen aan tweede keus. Wat me eraan herinnert dat we nog een weekend oppassen van je te goed hebben.’


  Hij was jaloers op de liefde waarmee zij en Benny naar elkaar keken. ‘Ik maak snel een afspraak met jullie,’ beloofde hij. ‘Maar probeer in de tussentijd van elkaar af te blijven. Per slot van rekening zijn er kinderen in de kamer.’


  ‘Je bent gewoon afgunstig, niño.’


  ‘Oké, genoeg,’ zei zijn vader streng. ‘Laat de man met rust.’


  ‘Dank je, papa,’ had hij gezegd.


  ‘Bedank me maar niet. Ik behoor tot degenen die vinden dat je gek bent als je Allie laat lopen. Alleen ga ik niet vergeefs proberen je te overtuigen.’


  Bij de herinnering aan dat gesprek voelde hij dezelfde spanning in zich. Zijn familie had te hoge verwachtingen. Allie daarentegen leek er geen enkele te koesteren. Ze wilde niets anders dan een beetje eerlijkheid en wat minder bemoeizucht. Erger nog, hij had het vermoeden dat ze aanstalten maakte om naar een ander onderkomen te vertrekken.


  Toen zijn dienst er eindelijk op zat, overwoog hij even om in te gaan op Toms uitnodiging om ergens een biertje te gaan drinken, maar besloot het toch niet te doen.


  ‘Ga je naar huis?’ vroeg Tom. ‘Hebben Allie en jij plannen?’


  ‘Nee, geen plannen.’ Nu ze met een van haar collega’s meereed, wist hij niet eens of ze er zou zijn, maar hij wilde naar huis voor het geval ze er was.


  ‘Zullen we dan vanavond ergens heen gaan?’ stelde Tom voor. ‘Misschien een double date?’


  Ricky keek hem nieuwsgierig aan. ‘Heb jij een date?’


  ‘Met Nikki,’ bekende Tom.


  ‘Dat is een verrassing. Hoe heb je je ex tot een date weten over te halen?’


  ‘Ik heb gezegd dat Allie en jij meegaan. Ze wil graag kennismaken met de vrouw die jou van de kook heeft gebracht.’


  ‘Wat gebeurt er als we niet meegaan?’


  ‘Dan gaat voor mij het feest waarschijnlijk niet door,’ antwoordde Tom somber.


  Ricky kreeg medelijden met hem. ‘Oké, ik zal zien wat ik kan doen. Over een uur bel ik je bij Nikki.’


  Toms gezicht klaarde op. ‘Bedankt.’


  


  Toen Ricky thuiskwam, trof hij Allie in de keuken aan. Ze stond peinzend naar de inhoud van de koelkast te kijken in een short met een topje en op blote voeten. Met haar haren in een nonchalante paardenstaart zag ze er jong en ongelooflijk sexy uit. Hij moest de aandrang onderdrukken om naar haar toe te sluipen en een kus in haar nek te drukken.


  ‘Ik weet dat je er bent,’ zei ze tot zijn schrik. Met een ernstige uitdrukking op haar gezicht draaide ze zich naar hem om.


  ‘Hoe wist je dat?’


  Ze grinnikte. ‘Waarschijnlijk kan ik dat beter niet vertellen. Het komt goed van pas.’


  Daar moest hij op een ander moment nog eens over nadenken, besloot hij. ‘Doe de koelkast maar dicht,’ zei hij. ‘We gaan uit eten.’ Terwijl hij dit zei, realiseerde hij zich dat hij het in de vragende vorm had moeten gieten. Maar tot zijn verbazing reageerde ze opgelucht.


  ‘Mooi. Er is hier niets meer te eten. Waar gaan we heen?’


  Om een of andere reden ergerde haar onverwachte meegaandheid hem. ‘Zeg je zomaar ja?’


  Ze keek hem verwonderd aan. ‘Wilde je een discussie?’


  ‘Niet echt, maar doorgaans krijg ik die wel.’


  ‘Omdat je doorgaans decreten uitvaardigt in plaats van te informeren wat ik zou willen?’


  Die was raak, dacht hij, inwendig huiverend. ‘Zoiets.’


  Ze lachte. ‘Zo af en toe vallen jouw aanmatigende houding en mijn wensen samen. Waarom zouden we er in dat geval over hakketakken? Ik maak niet voor de lol ruzie met je.’


  ‘Gut, ik begon net te denken dat je er een kick van krijgt,’ mompelde hij, waarbij hij even vergat dat het bij haar niet uitmaakte of hij zijn stem dempte.


  Om zijn vergissing te benadrukken, tikte ze tegen zijn lippen. ‘Dat zag ik.’


  Haar aanraking, hoe vluchtig en plagerig ook, maakte al het verlangen los dat hij de afgelopen dagen had onderdrukt. Nadat hij haar naar zich toe had getrokken, sloot hij zijn mond over de hare. Hij was zich er nauwelijks van bewust dat ze zich op geen enkele manier verzette. Daarvoor werd hij te zeer in beslag genomen door de smaak van haar lippen, haar lichaam dat tegen het zijne drukte en de voet die ze langs zijn kuit omhoog liet gaan, terwijl ze zich tegen zijn erectie bewoog.


  Lieve hemel, wat was ze toch fascinerend. Het ene moment was ze de koelheid en kalmte zelve, en het volgende ogenblik was ze een en al hartstocht en adembenemende verleidelijkheid. Hoe moest een man het hoofd bieden aan een vrouw die als een blad aan de boom omsloeg? Een vrouw die eruitzag als een engel en goddeloos kuste?


  Op dit ogenblik zou hij er alles voor hebben overgehad als hij haar had kunnen optillen om haar naar zijn bed te dragen en gretig gebruik te maken van alles wat ze aanbood. Het enige wat hem ervan weerhield, was zijn belofte aan zijn beste vriend. Daarom liet hij haar uiteindelijk los en slaakte een diepe zucht van spijt. ‘Binnenkort gaan we het afmaken,’ zei hij hijgend.


  ‘Dit lijkt me anders ook een uitstekend moment,’ merkte ze met een hoopvolle uitdrukking op haar gezicht op.


  ‘Tom zit op ons te wachten.’


  Ze keek hem niet-begrijpend aan. ‘Tom? Wat heeft hij hiermee te maken?’


  ‘Hij heeft zijn ex-vrouw eindelijk weten over te halen om met hem uit te gaan.’


  ‘En dat is voor jou en mij van belang, omdat…’


  ‘Ze gaat alleen als wij meegaan.’


  Geïntrigeerd keek ze hem aan. ‘Waarom is dat?’


  ‘Met jou kennismaken weegt zwaarder dan uit de buurt van Tom blijven.’


  ‘Oké, even terug. Klopt het dat ze gescheiden zijn?’


  Hij knikte.


  ‘Waarom willen ze dan überhaupt met elkaar uit?’


  ‘Volgens mijn moeder houden ze nog van elkaar.’


  ‘Wat denk jij?’


  ‘Ik twijfel er niet aan dat hij nog van haar houdt. Met Nikki heb ik niet gesproken, maar mijn moeder weet zeker dat de gevoelens wederzijds zijn.’


  ‘Waarom zijn ze dan in ’s hemelsnaam gescheiden?’


  ‘Omdat ze allebei te stijfkoppig zijn om een compromis te zoeken. Ze wil dat hij zijn baan opgeeft en in het bedrijf van haar vader gaat werken. Maar hij is net zo dol op zijn werk als ik. We zijn alle twee verslaafd aan gevaar.’


  Opeens leek alle kleur uit haar gezicht te verdwijnen. Ze draaide zich haastig om en liep naar de deur, maar niet voordat hij had gezien dat er iets heel erg mis was. ‘Ik ga me verkleden,’ zei ze met een stem die een beetje te beheerst klonk.


  Hij pakte haar bij de pols. ‘Hé, wat gebeurde er zojuist?’


  ‘Niets,’ zei ze stijfjes.


  ‘Vertel op, Allie. Het ene moment ben je vol vragen over Nikki en Tom, en het volgende kijk je naar me alsof ik die geliefde teddybeer van je aan stukken heb gescheurd.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Het maakt niet uit. Laten we snel naar je vrienden gaan.’


  Toen ze zich lostrok, liet hij haar gaan. Toch had hij het idee dat het lang zou duren voor hij de vragen die haar merkwaardige gedrag opriep van zich zou kunnen afzetten. Hij had een voorgevoel dat de antwoorden nog belangrijker waren dan hij zich kon voorstellen.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Allie wist niet waarom het niet eerder tot haar was doorgedrongen dat wat voor haar een eenmalige, uiterst beangstigende ervaring was geweest, iets was wat Ricky voortdurend deed. Naar hij zelf had toegegeven, nam hij graag risico’s. Hij was geen werk gaan doen waarbij hij levens redde omdat het gewoon iets was wat moest worden gedaan, of om zijn vader te bewijzen dat hij zowel macho als artistiek was. Hij deed dit omdat hij dol was op het gevaar dat hoorde bij in ingestorte gebouwen zoeken naar overlevenden.


  Zij was volledig verrast door wat er was gebeurd, had angstige uren helemaal alleen onder het puin van haar eigen huis gelegen. Voor hem was haar redding weinig meer geweest dan een uitdaging, een krachtmeting met de gevaarlijke nasleep van wat Moeder Natuur had veroorzaakt.


  Natuurlijk was hij een geoefende expert. Natuurlijk begreep hij wat de risico’s waren, en hij deed ongetwijfeld alles om die te minimaliseren. Maar waar het om ging, was dat hij het soort man was dat zich snel zou gaan vervelen bij iets wat minder spannend was dan zijn gevaarlijke beroep.


  Hoe kon hij zich aangetrokken voelen tot een minder spannende vrouw? Geen wonder dat hij nooit een rustig leventje was gaan leiden met één vrouw. Hij had behoefte aan afwisseling om zich niet te gaan vervelen. In zijn ogen moest ze ongelooflijk saai zijn, een heel gewone lerares, die niet eens kon meedoen aan dingen die voor de meeste mensen vanzelfsprekend waren, zoals naar muziek luisteren en dansen.


  Dat waren beslist punten waar ze vroeg of laat iets mee moest, realiseerde ze zich mistroostig. En beter vroeg dan laat – beter voordat Ricky om antwoorden begon te zeuren. Ze had gehoopt de keuken te kunnen verlaten zonder iets van haar ontsteltenis te laten merken, maar klaarblijkelijk was haar reactie hem opgevallen, ook al had hij niet begrepen wat de aanleiding was geweest. En hij zou er ongetwijfeld binnenkort op terugkomen.


  Gelukkig zouden ze die avond niet alleen zijn, dacht ze, terwijl ze zich snel omkleedde. En ze slaagde er zelfs in haar eigen dilemma te vergeten toen ze bij Nikki waren voor hun avondje uit met Tom en zijn ex.


  Allie vond Nikki onmiddellijk aardig. Ze was een uitbundige vrouw met een hartelijke glimlach, die vanaf het eerste moment deed alsof ze oude vriendinnen waren.


  ‘We moeten praten,’ zei ze tegen Allie, haar meetrekkend naar de gezellig ingerichte woonkamer van een in Spaanse stijl opgetrokken huis aan een smalle waterweg in Coral Gables. Nonchalant gebaarde ze naar de mannen. ‘Laat hen maar voor zichzelf zorgen. Tom weet de weg hier.’


  Hoewel Tom teleurgesteld keek, nam hij Ricky gehoorzaam mee naar een ander deel van het huis.


  Glimlachend keek Allie hen na. ‘Ik denk dat Tom iets anders in gedachten had,’ merkte ze op.


  ‘Vast,’ stemde Nikki opgewekt in. ‘Maar sinds de dag van de scheiding doe ik niet meer wat Tom verwacht. Daarvoor ook al niet meer. Hij had niet gedacht dat ik een echtscheiding zou aanvragen. De man heeft een kolossaal ego. In zijn werk heeft hij daar profijt van, maar in zijn privéleven…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Hij moet eroverheen zien te komen.’


  Het was een verbazingwekkend staaltje van bravoure, maar Allie liet zich niets wijsmaken. ‘Je had niet gedacht dat Tom je de echtscheiding zou laten doorzetten, hè?’


  Nikki staarde haar verbaasd aan. ‘Hoe weet je dat? Niemand anders heeft dat ooit begrepen. Nou ja, behalve Ricky’s moeder. Zij had me meteen door.’


  ‘En toen de echtscheidingsprocedure eenmaal liep, wist je niet hoe je de zaak moest stopzetten.’


  Nikki zuchtte. ‘Stom, hè?’


  ‘Niet stom. Het was een drastische maatregel, die niet werkte. Je had ongetwijfeld je redenen om het te proberen.’


  ‘Inderdaad,’ bevestigde Nikki gloedvol. ‘Dat werk van hem jaagt me de stuipen op het lijf.’


  Na wat Allie kort hiervoor had overpeinsd, raakte die reactie een gevoelige snaar. ‘Maar je wist toch wat hij deed toen je hem leerde kennen?’


  ‘Ik dacht dat hij er wel mee zou willen stoppen tegen de tijd dat we over het stichten van een gezin begonnen. Omdat ik wilde dat hij veilig zou zijn, stelde ik voor dat hij bij mijn vader zou gaan werken. In plaats van te proberen me te begrijpen, beschuldigde hij me ervan dat ik hem wilde veranderen. Hij zei dat een kantoorbaan niets voor hem was en dat ook nooit zou worden.’


  ‘En daarmee kon jij niet leven,’ raadde Allie.


  Nikki haalde haar schouders op. ‘Dat dacht ik. Maar het alternatief, een leven zonder hem, is nog erger. Ik ben nog steeds doodongerust iedere keer dat hij naar een of andere ramp is. Gelukkig belt hij dan elke avond om te laten weten dat alles goed met hem is.’


  ‘Heel bijzonder dat hij dat nog steeds doet,’ merkte Allie op. ‘Heb je hem verteld dat de scheiding je niet de gemoedsrust heeft gegeven die je erdoor verwachtte te krijgen?’


  Ze zuchtte. ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Waarschijnlijk staat mijn trots dat in de weg. Ik blijf hopen dat hij het even moeilijk vindt om zonder mij te leven. Dat is ook wel zo, geloof ik, maar niets wijst erop dat hij tot een compromis bereid is.’


  ‘Hoe zou dat er moeten uitzien?’ Wat zou de middenweg zijn tussen een kantoorbaan en naar mensen zoeken onder puinhopen die een redder door één verkeerde beweging het leven konden kosten?


  ‘Wist ik het maar.’ Nikki keek haar doordringend aan. ‘En jij? Vind jij wat Ricky doet prima?’


  ‘Eerlijk gezegd is vanavond pas echt tot me doorgedrongen wat hij doet.’


  Nikki keek verbaasd. ‘Hoe is dat nu mogelijk? Hij heeft je gered.’


  ‘Vermoedelijk ben ik zo opgelucht geweest over mijn redding, dat ik ben vergeten welke risico’s hij heeft genomen om me onder de brokstukken van mijn huis uit te krijgen. En vreemd genoeg heb ik er helemaal niet bij stilgestaan dat hij dat soort dingen voortdurend doet.’


  ‘Wat ga je doen nu je het je realiseert? Hou je vol of geef je het op?’


  ‘Wist ik het maar,’ zei ze eerlijk. ‘Hoewel het natuurlijk niet echt aan de orde is. Ricky en ik zijn gewoon vrienden.’


  Nikki barstte in lachen uit. ‘Moet je ons eens horen. We zijn allebei gek. Ik denk dat mijn ex plotseling een gezapig leven gaat leiden, en jij denkt dat er niets gaande is tussen jou en Ricky.’


  ‘Dat is er ook niet,’ hield Allie vol.


  Nikki klopte haar op de hand. ‘Je mag jezelf wijsmaken wat je wilt, maar ik heb gezien hoe hij naar je keek.’


  ‘Hoe dan?’


  Op Nikki’s gezicht verscheen een brede glimlach. ‘Zoals jij naar hem kijkt. Als een smoorverliefde tiener.’


  Wel verdorie.


  


  De avond verliep niet zoals Ricky had verwacht. Zelfs in de club waar ze na het eten wat waren gaan drinken, zaten Allie en Nikki steeds met hun hoofden dicht bij elkaar als schoolmeisjes te giechelen. Tom leek het niet erg te vinden, maar Ricky werd er gek van. Waar hadden ze het in vredesnaam over? Ze kenden elkaar net.


  Uiteindelijk besloot hij dat het genoeg was. Hij stond op en legde zijn hand onder Allies elleboog. Toen ze verbaasd haar hoofd draaide, vroeg hij: ‘Zullen we dansen?’


  ‘Maar ik kan niet –’


  ‘Jawel,’ onderbrak hij haar, terwijl hij haar overeind trok. Hij keek nadrukkelijk naar Tom en vervolgens naar Nikki. ‘Zij willen ongetwijfeld ook dansen.’


  Onmiddellijk knikte ze. ‘Natuurlijk.’ Ze keek stralend naar Nikki, die haar blik op haar ex had gericht.


  Voor ze nog iets kon zeggen, loodste Ricky haar naar de dansvloer. Omdat het een langzaam nummer was, kon hij haar tegen zich aan trekken en haar de maat van de muziek door middel van zijn lichaam laten voelen. Ze verstijfde heel even, maar ontspande zich toen geleidelijk.


  ‘Welk nummer is dit?’ vroeg ze.


  Toen hij de titel van de oude love song noemde, klaarde haar gezicht op. Hij hoorde haar de melodie neuriën. Toen ze zonder zijn hulp haar ritme vond, keek ze hem tevreden aan.


  ‘Zei ik het niet?’ merkte hij op.


  ‘Wat?’


  ‘Dat je kunt dansen.’


  ‘Omdat ik me het nummer herinner,’ zei ze.


  ‘Ik weet zeker dat het daar niet alleen door komt,’ protesteerde hij. Om dat te bewijzen, trok hij haar dicht tegen zich aan en wervelde met haar over de dansvloer, in een reeks ingewikkelde passen die ze moeiteloos volgde. Ze kreeg blossen op haar wangen en haar ogen glinsterden. Tegen de tijd dat de muziek ophield, glimlachte ze breed.


  ‘Oké, oké, ik kan dansen, maar alleen als ik me aan jou vastklamp.’


  ‘En waarom is dat een probleem?’ vroeg hij, haar recht aankijkend.


  Haar vrolijkheid verdween. ‘Je zult er niet altijd zijn,’ fluisterde ze, zo zacht dat hij haar amper kon verstaan.


  Hij wilde het ontkennen, wilde zeggen dat hij er altijd voor haar zou zijn, maar het was te angstaanjagend om zich op die manier vast te leggen. Het enige wat hem nog meer angst aanjoeg, was het vooruitzicht haar kwijt te raken.


  Toch was dat precies wat er de daaropvolgende dagen naar zijn gevoel gebeurde. Ze woonde nog altijd bij hem in huis, maar er ontstond steeds meer afstand tussen hen, afstand die hij niet begreep en niet kon overbruggen.


  Ze was weer op krachten en leek in een dagelijks ritme te komen waarvan hij geen deel uitmaakte. Overdag was ze op haar werk, en haar avonden bracht ze met vriendinnen of met werk voor de kliniek in haar kamer door. Hij had haar verscheidene malen de rubrieksadvertenties voor woonruimte zien bekijken, maar gelukkig was de huurmarkt krapper dan ooit, omdat er zoveel mensen dakloos waren geworden door de orkaan.


  Hij was er tamelijk zeker van dat hij gek zou worden als hij geen manier kon bedenken om een bres te slaan in die alarmerende façade van beleefdheid en zelfbeheersing. Hij overwoog haar gewoon te vragen waarom ze plotseling zo op zichzelf was. Dat had hij weten terug te voeren tot de avond waarop ze met Nikki en Tom uit waren geweest, maar Tom kon hem niet helpen toen hij hem vroeg of hij wist waarover ze kwaad kon zijn.


  ‘Volgens mij was er niets met haar aan de hand,’ merkte Tom op.


  ‘Heeft Nikki iets gezegd?’


  ‘Misschien klinkt het je vreemd in de oren, maar de weinige keren dat ik tijd met mijn ex doorbreng, hebben we het niet over jou,’ zei Tom.


  Hij hoorde de scherpte in de stem van zijn vriend. ‘Hoe gaat het tussen jullie? Boek je vooruitgang?’


  ‘Dat ligt aan wat je vooruitgang noemt,’ verklaarde Tom. ‘Haar stoet van bewonderaars lijkt te slinken, maar ze reageert nog steeds geïrriteerd wanneer ik voorstel om uit te gaan. Mijn ideeën en geduld beginnen op te raken.’


  ‘Daarover kan ik meepraten,’ zei Ricky grimmig.


  Hij nam zich voor de impasse tussen Allie en hem te doorbreken, en afgaand op eerdere ervaringen had hij het vermoeden dat een kus het juiste middel zou zijn. Hij moest alleen een excuus vinden om haar er een te ontstelen.


  Hoewel zijn werk zeer onvoorspelbaar was, zag het ernaar uit dat hij het weekend vrij zou hebben. Zaterdag zou een uitstekende dag zijn om samen iets te ondernemen. Op vrijdag bracht hij het onderwerp tijdens het ontbijt ter sprake.


  Hij tikte op de hand van Allie, die de ochtendkrant zat te lezen. Toen ze opkeek, vroeg hij: ‘Heb je plannen voor morgen?’


  Heel even dacht hij paniek in haar ogen te zien, maar uiteindelijk schudde ze haar hoofd. ‘Nee. Hoezo?’


  ‘Ik dacht dat we misschien samen iets zouden kunnen gaan doen.’


  ‘Dat hoeft niet, hoor. Je hebt vast genoeg andere dingen te doen dan babysit zijn voor een logee die waarschijnlijk langer is gebleven dan ze welkom was.’


  Zijn aandacht concentreerde zich op het laatste deel van haar reactie. ‘Je bent niet te lang gebleven. Als ik iets heb gezegd waaruit je dat hebt opgemaakt, spijt het me. Je kunt zo lang blijven als je wilt.’


  Ze meed zijn blik. ‘Je hoeft niet beleefd te doen. Dit was tijdelijk bedoeld. Daarom dacht ik erover morgen een paar appartementen te gaan bekijken.’


  De bevestiging van zijn vermoeden dat ze popelde om te vertrekken, kwam hard aan. ‘Doe niet zo belachelijk,’ snauwde hij. ‘Waarom zou je geld aan een appartement uitgeven, terwijl ik hier ruimte heb?’


  ‘Je moet last hebben van mijn aanwezigheid.’


  ‘Allie, waar komt dit vandaan?’ vroeg hij met nauwelijks bedwongen ongeduld. ‘Ik dacht dat alles goed ging.’


  Schuldbewust keek ze hem aan. ‘Het spijt me. Je bent geweldig. Maar ik denk dat ik beter naar iets van mezelf kan gaan.’


  ‘Naar iets van jezelf? Of weg van mij? Waarom?’


  Ze stond op. ‘Ik moet naar mijn werk. Kunnen we het hier een andere keer over hebben?’ Zonder op een antwoord te wachten, haastte ze zich het vertrek uit.


  Hij keek haar verbaasd na. Vervolgens pakte hij de telefoon en belde Nikki. ‘Ik moet met je praten,’ zei hij toen ze opnam.


  ‘Oké, maar als het over Tom gaat, is het verspilde moeite.’


  ‘Het gaat niet over Tom, ook al heb ik je over dat onderwerp wel het een en ander te zeggen. Maar dat komt nog wel. Heb je enig idee wat er met Allie aan de hand is?’


  ‘Allie? Gaat het niet goed met haar?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Dat wil ik van jou weten. Sinds we met ons vieren uit zijn geweest, gedraagt ze zich vreemd. Weet je hoe dat komt?’


  ‘Misschien,’ antwoordde ze peinzend. Toen slaakte ze een diepe zucht. ‘Ik denk dat het te maken heeft met wat je voor de kost doet. We hebben het gehad over de angst die Toms werk me aanjaagt. Allie leek last te hebben van hetzelfde. Blijkbaar was net tot haar doorgedrongen dat je constant je leven op het spel zet.’


  ‘Gaat het om mijn werk?’ zei hij vol ongeloof.


  ‘Ik weet het niet zeker, maar dat denk ik.’


  Hij kreunde. Aan heel veel dingen kon hij iets doen. Hij wist zich bijna overal uit te praten. Maar dit was iets anders. Hij hield van zijn werk. Het was wie hij was. Nikki moest zich vergissen. Waarschijnlijk projecteerde ze haar eigen gevoelens op Allie. Hij besloot het probleem bij de bron aan te pakken en niet tot morgen te wachten. Hij zou het vandaag doen.


  


  Toen Allie thuiskwam, werd het hele huis door kaarsen verlicht en stond er eten op het fornuis te pruttelen. Picadillo, zwarte bonen en rijst. Vermoedelijk hadden ze deze maaltijd aan Mrs. Wilder of Maria te danken, maar ze betwijfelde of dat ook voor de kaarsen gold.


  Op dat moment kwam Ricky de badkamer uit met een handdoek om zijn middel en zijn haar en bovenlichaam nog nat. Dat was niet bepaald bevorderlijk voor haar gemoedsrust. Haar toch al niet te vaste voornemen om zich te verzetten tegen de aantrekkingskracht die deze man op haar uitoefende, begon te wankelen, vooral toen zijn lippen zich tot een onweerstaanbare glimlach plooiden.


  ‘Hallo.’ Hij wees naar zijn nauwelijks bedekte lichaam. ‘Ik dacht dat ik alleen was.’


  Terwijl ze enkele malen slikte, deed ze haar best om nonchalance voor te wenden. ‘Het is jouw huis.’


  Zijn gezicht verstrakte. ‘Niet doen, Allie.’


  ‘Ik bedoelde –’


  ‘Ik weet wat je bedoelde,’ zei hij scherp. Ondertussen leek hij een kansloze strijd met zichzelf te voeren. ‘Luister, ik kom dadelijk. Het eten is bijna klaar. Op het aanrecht staat een fles wijn. Neem een glas.’


  Ze had de neiging een uitvlucht te verzinnen en zich in haar kamer op te sluiten om zich te onttrekken aan zijn onvoorspelbare stemming, maar vreesde dat hij kwaad zou worden als ze dat probeerde. ‘Dank je,’ zei ze. ‘Maar eerst leg ik deze papieren even in mijn kamer.’


  Om daar te komen, moest ze vlak langs hem in de smalle gang. Hij week geen millimeter. Toen ze langs hem schoof, voelde ze zijn lichaamswarmte. Hij rook naar zeep, shampoo en pure mannelijkheid. Als ze een ander soort vrouw was geweest, zou ze de handdoek van zijn heupen hebben getrokken om te kijken wat er dan zou gebeuren. In plaats daarvan onderdrukte ze de aandrang daartoe en schoot haar kamer in.


  Ze deed de deur achter zich dicht en leunde er naar adem snakkend tegenaan. ‘O jee,’ mompelde ze. Ze zat in de problemen. Diep in de problemen. Ze verlangde naar Ricky Wilder zoals ze nog nooit naar een man had verlangd. Maar als ze aan dat verlangen toegaf, zou het ongetwijfeld op een ramp uitdraaien. Hij was een flirt die niets serieus nam, behalve zijn werk. Zij was het tegenovergestelde. Als ze aan een relatie begon, was het voor de lange termijn. Dat maakte hen tot een tot mislukken gedoemde combinatie.


  Ze zuchtte. Het liefste zou ze haar kamer niet meer uit komen, maar ze wist dat hij dat niet zou accepteren. En ze moest toch in staat zijn om een avond in zijn gezelschap door te brengen, zonder zich te laten leiden door de heftige gevoelens die hij in haar opwekte.


  Toen ze uiteindelijk naar de keuken liep, bleek hij daar tot haar opluchting niet te zijn. Ze schonk een glas rode wijn in en nam een slokje. Warmte stroomde door haar heen. Onmiddellijk voelde ze zich beter. Moediger. Nadat ze nog een slokje had genomen, zei ze waarschuwend tegen zichzelf dat het bewandelen van dat pad buitengewoon onverstandig zou zijn.


  Ze tilde de deksel van de pan met picadillo op en roerde in het verrukkelijk ruikende mengsel van gehakt, tomaten en kruiden. Plotseling voelde ze een hand midden op haar rug. Toen ze met een ruk haar hoofd hief, keek ze in de donkere ogen van Ricky, die zich om haar heen boog om een blik te werpen in de pan met zwarte bonen. Haar adem stokte.


  ‘Heb je honger?’ vroeg hij vriendelijk, naar achteren stappend om een glas wijn voor zichzelf in te schenken.


  ‘Nou en of,’ zei ze, trots omdat ze ondanks het bonzen van haar hart iets wist uit te brengen.


  ‘Ik ook. Ga zitten. Ik zal het eten opscheppen.’


  Ze ging zitten, ook omdat haar benen het dreigden te begeven. Nadat hij twee borden met eten op tafel had gezet, dimde hij het licht, zodat het vertrek door zes kaarsen werd verlicht. Werktuigelijk nam ze een hap, maar ze proefde niets. Ze moest zich inhouden om geen steelse blikken te werpen op de man tegenover haar. Er was iets gaande wat ze niet begreep. Hoewel ze niet veel ervaring had op dit gebied, gaven zijn gedrag, de kaarsen en het voorval in de gang haar het idee dat hij haar probeerde te verleiden.


  Ze kon twee dingen doen: gewoon zien wat er gebeurde, of vragen stellen en zelf de leiding nemen. Lang geleden had ze zich voorgenomen haar leven niet door de omstandigheden te laten beheersen. De komende paar minuten zouden pijnlijk kunnen worden, vooral als ze het helemaal bij het verkeerde eind bleek te hebben, maar ze zou in ieder geval zekerheid hebben. ‘Ricky?’


  Hij keek haar vragend aan.


  ‘Wat is er aan de hand?’ informeerde ze.


  ‘We zijn aan het eten.’


  ‘Buiten dat?’


  Om zijn lippen speelde iets wat op een glimlachje leek, maar de blik in zijn ogen was ernstig. ‘Hoe kom je erbij dat er iets aan de hand is?’


  ‘Door jou.’ Ze wees naar de kaarsen. ‘Daardoor.’


  ‘Heb je moeite met de ambiance?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze met een zucht van ergernis.


  ‘Waarmee dan?’


  Ze had zin om de onschuldige uitdrukking van zijn gezicht te slaan. Misschien moest ze gewoon bot zijn, dacht ze. ‘Probeer je me te verleiden?’ vroeg ze.


  Nu glimlachte hij echt. ‘Ja,’ zei hij, haar alle wind uit de zeilen nemend.


  Stomverbaasd staarde ze hem aan. Ze had niet verwacht dat hij het zou toegeven. Wat moest ze nu doen? Zeggen dat hij het kon vergeten? Verontwaardigd opstaan en weglopen? De narigheid was dat haar adem stokte. Haar lichaam juichte en daagde haar uit om op zijn avances in te gaan.


  ‘Heb je daar moeite mee?’ vroeg hij.


  Ze slikte enkele malen en deed haar best het protest over haar lippen te krijgen waarmee ze volgens haar gezonde verstand behoorde te komen. ‘Nee,’ fluisterde ze ten slotte. ‘Daar heb ik geen moeite mee.’


  Zijn glimlach werd breder. ‘Mooi.’


  Toen hij haar hand pakte en een kus op de palm drukte, voer haar een huivering door de leden.


  ‘Eet je bord leeg,’ raadde hij haar aan. ‘Je zult de energie nodig hebben.’


  Ze wilde een ad remme opmerking over zijn ego maken. In plaats daarvan pakte ze haar vork en begon te eten. Ze vond het echter moeilijk haar aandacht op bonen en rijst te richten, terwijl ze alleen maar aan het toetje kon denken.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Ricky had een enorm risico genomen toen hij tegenover Allie had toegegeven dat hij van plan was haar te verleiden. Hij had bijna verwacht dat ze op de vlucht zou slaan. Heel even had ze ook de indruk gewekt dat te willen doen. Maar tot zijn verbazing en opluchting had ze er uiteindelijk mee ingestemd.


  Toch was hij vastbesloten haar niet tot haast te dwingen. Hij wilde haar tijd geven om aan het idee te wennen. Hij wilde haar zelfs tijd geven om van gedachten te veranderen, ook al dacht hij dat niet te zullen overleven.


  Ze slaagden er zelfs in tijdens de rest van de maaltijd het gesprek gaande te houden. Waarover het was gegaan, kon hij zich het volgende moment echter al niet meer herinneren.


  Toen ze de tafel hadden afgeruimd en netjes de vaat hadden gedaan, keek ze hem aan en vroeg: ‘Gaat dat verleiden vanavond plaatsvinden?’


  Hij slikte en onderdrukte het verlangen dat hem aanspoorde haar naar zich toe te trekken en te claimen. ‘Vind je het nog steeds oké?’


  Toen ze knikte, begaf zijn zelfbeheersing het en drukte hij zijn mond op de hare. Het afgelopen uur had hij zichzelf voorgehouden dat hij het rustig aan moest doen en had hij zichzelf verzekerd dat hij dat kon, maar toen hij haar lippen eenmaal had geproefd, ging hij daar anders over denken. Een vloedgolf van begeerte sloeg door hem heen. Toch hield hij de kus oppervlakkig en uitnodigend en zette haar op geen enkele manier onder druk. Uit haar gekreun viel echter op te maken dat ze meer wilde. Het bloed gonsde in zijn oren en moedigde hem aan daarin mee te gaan.


  Hij worstelde met die impuls en alle andere die hem belaagden, en nam genoegen met de zoete kwelling van een langzame opbouw. Natuurlijk stond hij in vuur en vlam. Hij was nog nooit een vrouw als zij tegengekomen. Haar complete overgave was zowel onverwacht als opwindend. Daardoor kwam er een einde aan alle twijfels die hem wekenlang hadden tegengehouden. Hij beloofde zichzelf dat hij ervoor zou zorgen dat ze geen spijt kreeg van haar besluit, noch vanavond noch op een ander moment.


  Met zijn lippen nog steeds op de hare tilde hij haar op. Hoewel zijn huis niet bepaald groot was, leek het een eeuwigheid te duren voordat hij bij zijn slaapkamer was. Dat kwam ook doordat de brandweerman in hem veiligheid belangrijker vond dan sfeer, en hij onderweg alle kaarsen had uitgeblazen. Maar uiteindelijk sloot hij de deur voor de neus van een teleurgestelde Shadow. Hij hoorde de hond janken en toen met een plof gaan liggen. Voorzichtig legde hij Allie op het bed.


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij nog een keer.


  Ze keek hem met dromerige ogen aan. ‘Wat?’


  ‘Dat je dit wilt,’ zei hij.


  Nadat ze zich loom had uitgerekt, ging ze op haar knieën zitten en nam zijn gezicht tussen haar handen. ‘Heel zeker,’ stelde ze hem gerust, voordat ze haar mond op de zijne drukte en haar tong tussen zijn lippen schoof op een manier die zijn laatste twijfels wegnam.


  Hij voelde iets in zich breken. Later zou hij erachter moeten proberen te komen wat het gevoel was, maar op dit moment wist hij alleen dat het lichaamscontact met Allie opwindender was dan alles wat hij ooit had ervaren, in bed en daarbuiten. Hij kon geen genoeg krijgen van het voelen van haar zachte huid toen hij langzaam haar blouse uittrok, en vervolgens haar beha. Daarbij viel hem op dat het de sexy lingerie was die hij voor haar had gekocht. Toen deed hij zich te goed aan de aanblik van haar borsten en de donkere harde tepels. Voorlopig had hij voldoende aan alleen kijken. Ze aanraken en proeven zou later komen.


  Toen hij naar hartenlust van het uitzicht had genoten, trok hij de ritssluiting van haar lange broek omlaag en liet zijn vingers over haar satijnzachte huid gaan, tot ze op de zijden barrière van haar slipje stuitten. Hij aarzelde even, maar ging toen verder. Haar ogen werden groot van verbazing en daarna van genot toen hij voorzichtig haar intiemste plekje streelde. Terwijl hij haar het slipje uittrok en hetzelfde plekje met zijn tong liefkoosde, snakte ze naar adem. Haar heupen kwamen omhoog, en ze drukte zich tegen hem aan in een poging tot een ontlading te komen.


  ‘Nog niet, querida. Nog niet,’ mompelde hij, zijn aandacht naar haar borsten verplaatsend. Haar kreetjes schonken hem voldoening, maar hij wilde meer. Hij wilde haar iets laten ervaren wat ze nooit zou vergeten en nooit meer zou meemaken.


  Toen hij zich van haar losmaakte, bewoog ze zich rusteloos. Ze stak haar handen naar hem uit, maar hij week buiten haar bereik en liet de gevoelens wegebben, om daarna het vuur weer aan te wakkeren door haar traag te liefkozen en teder te kussen en zijn vingers diep in haar te laten glijden. Ze duwde tegen hem aan, opnieuw om bevrediging smekend, die hij haar niet gaf. Er parelden zweetdruppeltjes op haar huid en haar spieren waren gespannen. Die spanning voelde hij ook in zijn eigen lichaam, dat in opperste staat van opwinding was door de lange onthouding.


  ‘Alsjeblieft,’ fluisterde ze met een stem die schor was van verlangen.


  Hij vermoedde dat ze aan het einde van haar geduld was en wíst dat hij dat ook was. Nadat hij zich had ontdaan van het overhemd dat ze had geprobeerd uit te krijgen, trok hij zijn spijkerbroek uit. Haar blik ging naar zijn erectie. Toen ze aarzelend haar hand uitstak en één vinger over zijn hardheid liet gaan, dacht hij te zullen exploderen. Omdat hij betwijfelde of ze het gevaar begreep, loodste hij haar hand naar veiliger gebied, maar zelfs bij het voelen van haar hand tegen zijn borst spande hij zich van begeerte.


  Hij begon haar opnieuw te strelen, enerzijds om haar af te leiden van zijn lichaam en anderzijds om haar langzaam naar het hoogtepunt te brengen dat hij haar vanavond steeds had onthouden. Toen hij zeker wist dat ze er bijna was, knielde hij tussen haar benen en gleed met één snelle krachtige beweging bij haar naar binnen.


  Ze bereikte onmiddellijk een orgasme en trok zich heftig om hem samen. Roerloos wachtte hij tot ze zich weer enigszins ontspande, en hij begon zich toen te bewegen op het eeuwenoude ritme dat hen allebei weer naar het toppunt van extase zou brengen. Ze schreeuwde het uit toen de vloedgolven van genot door haar heen sloegen, en ditmaal, met haar kreten resonerend in zijn hoofd en haar vochtige warmte om zich heen, volgde hij haar in een weergaloze climax.


  Uiteindelijk kreeg hij weer lucht. Zijn hartslag werd geleidelijk normaal, maar hij kon zich er niet toe zetten zich te bewegen. Vanavond was er iets met hem gebeurd, iets wat hij nooit had verwacht en zich nooit had kunnen voorstellen. Hij had letterlijk de liefde bedreven. Dat viel niet te ontkennen. Hij had veel ervaring gehad met seks, en geen enkele met het bedrijven van de liefde. Nu wist hij het verschil. Dit was heel bijzonder geweest, iets waarvan hij nooit genoeg zou krijgen en waarvan hij niet wilde dat er een einde aan kwam.


  Hij draaide op zijn rug en trok haar met zich mee, nog steeds lichamelijk een met haar, nog steeds verenigd door die onverklaarbare band waarover hij zich had verwonderd, maar waaraan hij zijn hele leven had getwijfeld.


  Ze zuchtte diep en bewoog zich. Toen hij merkte dat ze zich van hem wilde losmaken, hield hij haar stevig vast. Hij wilde niet praten, wilde haar niet in de ogen kijken om te zien of ze hetzelfde voelde als hij. Hoewel hij altijd zonder aarzelen zijn leven op het spel zette, wilde hij de betovering van dit moment niet in gevaar brengen. Verdorie, door haar ging hij dichterlijk denken, werd hij sentimenteel en romantisch. Dat was zijn stijl niet. En vastigheid was al helemaal niets voor hem.


  Toch was dat precies wat hij wilde. Voor altijd. Toen hij ten slotte naar haar gezicht durfde te kijken, zag hij daarop tevredenheid, misschien zelfs vreugde. Hij dacht echter ook vastberadenheid in haar ogen te zien. Waar dat mee te maken had, wist hij niet, maar iets zei hem dat het niets goeds kon zijn. ‘Oké,’ zei hij voorzichtig. ‘Waar denk je aan?’


  ‘Wil je een eerlijk antwoord?’


  ‘Altijd.’ Zelfs wanneer het pijn deed, en hij was er vrij zeker van dat het dat zou doen.


  ‘Jij bent hier zo goed in, en ik… Nou ja, ik ben niet bepaald ervaren.’


  Daarvan viel zijn mond open. Moest ze worden gerustgesteld? De vrouw die bijna zijn ondergang was geworden? ‘Vis je soms naar een complimentje?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk niet,’ protesteerde ze. ‘Ik probeer eerlijk te zijn.’


  ‘Allie, als je hier nog beter in was, zouden we totaal ingestort zijn van uitputting.’


  Haar lippen plooiden zich tot een glimlach, die echter meteen weer verdween. ‘Maar al die andere vrouwen…’


  ‘Er zijn geen andere vrouwen. Niet zoals jij.’


  Omdat ze weifelend naar hem bleef kijken, besloot hij het haar op een andere manier duidelijk te maken.


  Hoe overtuigend hij was, wist hij niet precies, maar in ieder geval was ze na afloop zo buiten adem dat ze niet meer tot discussiëren in staat was. Dat was maar goed ook, want hij had echt wat tijd nodig om uit te zoeken wat hij aan moest met de ontdekking dat hij verliefd aan het worden was op Allie Matthews.


  


  Allie vermoedde dat haar hersens te weinig zuurstof hadden gehad toen ze onder het puin van haar huis had gelegen. Ze was niet alleen bij een bijna onbekende ingetrokken, maar deelde enkele weken later bovendien zijn bed. Misschien had Ricky toch gelijk gehad en was ze niet tot helder denken in staat. Ze gedroeg zich beslist impulsiever dan haar gewoonte was.


  Het bewijs? Ze was vanavond met Ricky Wilder naar bed gegaan, nadat ze streng tegen zichzelf had gezegd dat hij niet het soort man was dat ze in haar leven wilde. Hij was een schandelijke flirt. Hoewel hij had beweerd dat alle andere vrouwen bij haar in het niet vielen, had hij haar geen reden gegeven om te denken dat hun relatie van duurzamer aard zou zijn dan de vorige waren geweest.


  Daarbij kwam – en dat was het echte probleem – dat hij niet aarzelde om zijn leven op het spel te zetten. Bij de gedachte aan wat hij voor de kost deed, huiverde ze. Ze wilde een man die iedere avond thuiskwam en alleen gevaar liep in het verkeer op weg naar zijn werk. Het leven was al onvoorspelbaar genoeg zonder welbewust risico’s te nemen. Dat wist ze maar al te goed.


  Als om dat te benadrukken, schoof hij plotseling bij haar vandaan om de telefoon te pakken. Ze keek op de wekker. Het was twee uur ’s nachts, en een rinkelende telefoon op dat tijdstip beloofde weinig goeds. Gespannen keek ze naar de uitdrukking op zijn gezicht, in de hoop daaruit te kunnen opmaken wat er aan de andere kant van de lijn werd gezegd.


  ‘Ik kom eraan,’ zei hij uiteindelijk, terwijl hij haar een verontschuldigende blik toewierp.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze nadat hij de verbinding had verbroken.


  ‘Een aardbeving in El Salvador. Ongeveer een uur geleden. Het epicentrum bevond zich slechts enkele kilometers van San Salvador. Het was een zware beving, Allie. We moeten erheen.’


  Met moeite weerhield ze zich ervan te zeggen dat hij moest blijven. Dit was zijn werk. Hij had geen keus. Dat wist ze, maar de ramp had op geen slechter moment kunnen komen. Ze voelde zich in de steek gelaten toen hij opstond en methodisch zijn spullen begon te pakken. Met het laken tot onder haar kin getrokken zag ze hem in een mum van tijd van minnaar in professionele reddingswerker veranderen. Zijn snelle bewegingen en grimmige gelaatsuitdrukking wisten alle sporen van de tederheid die ze zo-even in zijn armen had ervaren. Binnen enkele minuten was hij gepakt en gedoucht. Hij bleef bij het bed staan.


  ‘Het spijt me. Als ik een keus had, zou ik bij jou blijven.’


  ‘Ik begrijp het,’ stelde ze hem gerust. En dat was ook zo. Maar het deed niets af aan haar angst.


  ‘Alles oké?’ vroeg hij. ‘Ik bedoel wat dit betreft.’ Hij wees naar de gekreukte lakens, die nog warm waren van hun hartstochtelijke liefdesspel.


  ‘Daarover hebben we het wel wanneer je terug bent,’ zei ze. ‘Ik weet dat je weg moet. Pas goed op jezelf.’


  ‘Altijd,’ zei hij, voordat hij haar een vluchtige kus gaf.


  Ze kon merken dat hij met zijn hoofd al ergens anders was, en ergens diep in haar binnenste deed het pijn dat hij al bij haar weg was nog voor hij de kamer had verlaten.


  Bij de deur bleef hij staan. ‘Ik laat zo snel mogelijk iets van me horen.’


  ‘Hoe?’ vroeg ze, zich gefrustreerd realiserend dat hij haar niet kon bellen.


  ‘Ik verzin wel iets,’ beloofde hij. ‘Ik geef via de kliniek een boodschap door of vraag Maria of mijn moeder om bij je langs te gaan.’


  Ze knikte, blij dat ze het geen dagen of misschien zelfs weken zonder nieuws over hem zou hoeven stellen. ‘Dank je.’


  Toen hij de deur opende, zag ze Shadow staan, klaar en waakzaam, alsof hij voelde dat ook voor hem de plicht riep. Het volgende moment waren ze verdwenen. Ze liet zich uit bed glijden en trok Ricky’s overhemd aan om zijn geur om zich heen te hebben. Toen ging ze naar de woonkamer en keek zijn auto na, tot de achterlichten in het donker waren verdwenen.


  Dat ze niet kon horen, vond ze nu erger dan ooit. Ze zou dolgraag willen bellen met iemand als Nikki, die haar angst zou delen en wist wat het was om alleen achter te blijven. Dat laatste was natuurlijk extra ellendig door de timing van het telefoontje. Hij was erdoor uit haar armen gerukt, terwijl ze bezig waren met het ontdekken van de overweldigende hartstocht die hen kon meeslepen. Op dat ogenblik had ze heel lang gewacht, en ze had zichzelf voorgehouden dat het misschien nooit zou komen. Dat de vreugde ervan was onderbroken, drukte haar pijnlijk met de neus op het feit dat een leven met hem altijd onzeker zou zijn.


  Omdat ze toch niet zou kunnen slapen, nam ze een douche, kleedde zich aan en zette in de woonkamer de televisie aan. Op CNN keek ze naar de berichten die begonnen binnen te komen uit het zwaar getroffen San Salvador. Het waren schokkende satellietbeelden en ze had geen idee van het commentaar erbij, maar het hart klopte haar in de keel wanneer ze zich Ricky te midden van de verwoestingen voorstelde. Het greep haar zo aan dat ze bijna opgelucht was toen het tijd was om naar haar werk te gaan en haar aandacht door andere dingen werd opgeëist.


  


  De daaropvolgende week kreeg haar leven iets onwerkelijks. Wanneer ze niet aan het werk was, zat ze voor de televisie in de hoop een glimp van Ricky op te vangen. Een lokaal televisiestation had een verslaggever ter plaatse en zond vaak interviews uit met het reddingsteam uit Miami. Nikki kwam enkele avonden langs om samen met haar te kijken. Andere avonden kwam Maria of haar moeder, soms met een boodschap van Ricky. Ze was hen allen erg dankbaar, niet alleen voor het gezelschap, maar ook voor de informatie die ze haar konden doorgeven.


  ‘Wat moet dit moeilijk voor je zijn,’ zei Maria. ‘Ik weet dat Ricky er gek van wordt dat hij niet met je kan praten. Normaal is hij bij dit soort operaties met zijn hoofd alleen maar bij zijn werk, maar als hij nu belt, heeft hij eindeloos vragen over jou. Hij heeft nog nooit zoveel om een vrouw gegeven dat hij tijdens zijn werk ook maar aan haar dacht.’


  Maria glimlachte breed. ‘Dat vind ik trouwens fantastisch. Het werd tijd dat hij een vrouw tegenkwam die het met hem uithoudt en die misschien wat evenwicht in zijn leven brengt.’


  Maar wat als ik dat niet kan, wilde Allie vragen. Dat deed ze echter niet. Hoe kon ze zijn zus uitleggen dat ze niet wist of ze wel kon leven met waarmee hij zijn brood verdiende. De ramp die haar was overkomen, lag haar nog te vers in het geheugen om luchtig te doen over de risico’s die hij constant nam. Dat ze een mogelijk gevaarlijke afleiding vormde, was een verre van geruststellende gedachte.


  Ze was echter wel in staat haar angst tegen Nikki te uiten. In het gezicht van haar vriendin zag ze de spanningsrimpels die ze in de spiegel ook bij zichzelf zag.


  ‘Het wordt nooit makkelijker,’ zei Nikki, haar blik losmakend van het televisiescherm toen er op ander nieuws werd overgeschakeld.


  ‘Wat ga je doen?’ vroeg Allie. ‘Voordat dit gebeurde, overwoog je om terug te gaan naar Tom, nietwaar?’


  Nikki knikte en keek haar treurig aan. ‘Als ik ook maar een seconde dacht dat ik verder kon gaan met mijn leven zonder nog aan Tom te denken, zou ik een aardige, saaie boekhouder zoeken en een gezin stichten. Helaas is Tom de man van wie ik hou en altijd heb gehouden. Ik zou met iemand anders in Alaska kunnen gaan wonen en nog steeds bij iedere natuurramp in paniek raken.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Gezien dat alles kan ik net zo goed met de man trouwen en genieten van de tijd die de Voorzienigheid ons gunt.’ Haar gezicht klaarde op. ‘Ooit wordt hij te oud voor dit werk. Dan loopt hij me voortdurend voor de voeten en verlang ik terug naar de goede oude tijd waarin hij aan de andere kant van de wereld zijn leven waagde.’


  Allie probeerde zich dat voor te stellen, maar slaagde er niet in. Alles was beter dan de angst die bij zijn vertrek bezit van haar had genomen en haar geen ogenblik had losgelaten.


  Hij was nu twee eindeloze weken weg, en in die tijd was het haar niet gelukt om er ook maar enigszins aan te wennen dat hij er niet was of het met enige vorm van berusting te accepteren. Het was de frustrerendste ervaring van haar leven. Ook bewees het dat ze met de verkeerde man was. Ze kon onmogelijk leven met dit soort zenuwslopende onzekerheid.


  Toen ze zaterdagochtend na een bezoek aan de supermarkt de oprit opreed en zijn auto voor de garage zag staan, begon haar hart te bonzen. Het volgende moment ging de voordeur open en kwam hij naar buiten. Ze sprong uit de auto en stortte zich in zijn armen. Spanning en vermoeidheid maakten plaats voor opluchting en verlangen. Zijn lippen namen vol hartstocht bezit van de hare, en zijn liefkozingen stelden haar gerust. In het vuur van hun hereniging slaagde ze erin al haar bedenkingen te vergeten.


  Pas uren later herinnerde ze zich de boodschappen. Ze haalde lachend de ontdooide diepvriesproducten, het door de zon uitgedroogde brood en de zuur geworden melk uit de auto. Maar dat ongemak viel in het niet bij de vreugde Ricky terug te hebben en zijn bed weer te kunnen delen.


  ‘In mijn ingestorte huis had ik een doventelefoon, en Gina is aan het regelen dat ik er hier ook een krijg,’ zei ze, terwijl ze de restjes opwarmde van de maaltijd die Maria de vorige avond had gebracht. ‘Dan ben ik niet meer zo geïsoleerd de volgende keer dat je weggaat.’


  ‘Dat lijkt me een prima idee,’ reageerde hij. ‘Ik had al gedacht aan een paar laptops om te kunnen chatten. Of elkaar ten minste te kunnen e-mailen. Dit waren de twee frustrerendste weken die ik ooit voor mijn werk weg ben geweest. Wat was het vreselijk om geen direct contact met je te kunnen hebben.’


  Het hielp te weten dat hij het er even moeilijk mee had gehad als zij.


  Maar toen ze die avond dicht tegen hem aan lag, met zijn arm over haar buik en haar hand tegen zijn borst, maakte haar opluchting over zijn behouden terugkeer plaats voor het besef dat er altijd weer een volgende keer zou komen. Alle angst kwam terug en beroofde haar van het beetje rust dat ze had weten terug te winnen.


  


  Zondag was ze erg stil. Ze verzon allerlei dingen die haar buitenshuis hielden, opdat ze in haar eentje kon nadenken. Het was ironisch dat ze nu de eenzaamheid opzocht, terwijl het alleenzijn de afgelopen twee weken op haar zenuwen had gewerkt.


  Die avond sprak hij haar erop aan. ‘Wat is er, Allie? Je bent me de hele dag uit de weg gegaan.’


  ‘Ik had tijd nodig om na te denken.’


  ‘Waarover?’


  Toen ze hem aankeek, voelde ze zich diep ellendig. Ze wist echter wat haar te doen stond. ‘Over ons,’ gaf ze ten slotte toe. ‘Dit wordt niets, Ricky. Ik kan het niet.’


  Verbijsterd staarde hij haar aan. ‘Wat bedoel je? Dat je hier een einde aan wilt maken?’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Ik denk dat ik het beste kan vertrekken.’


  Er verscheen een stoïcijnse uitdrukking op zijn gezicht. ‘Mag ik vragen waarom?’


  ‘Om wat je doet,’ bekende ze. ‘De afgelopen twee weken ben ik bijna ziek van ongerustheid geweest. Ik denk niet dat ik het de rest van mijn leven volhoud hier te blijven zitten wachten terwijl jij je leven waagt.’


  ‘De rest van je leven?’ herhaalde hij ongelovig. ‘Je hebt het precies één keer gedaan. Jij en ik beginnen net onze weg te zoeken. We weten niet wat er volgende week zal gebeuren. Vind je het niet een beetje vroeg om je zorgen te maken over de rest van je leven?’


  Ze was uit het veld geslagen door de suggestie dat ze onredelijk was, dat ze veel te ver vooruit keek. ‘Ik weet gewoon wat ik voel,’ zei ze verdedigend. ‘Waarom zouden we het rekken?’


  Zijn gezicht betrok. ‘Dit komt door Nikki, of niet? Ze is hier tijdens mijn afwezigheid te vaak geweest en heeft allerlei onzin verkocht over hoe gevaarlijk mijn werk is.’


  ‘Het is geen onzin,’ zei ze. ‘En geef Nikki niet de schuld. Die gevoelens had ik al voordat je wegging. Door je reis naar El Salvador zijn ze alleen maar verder uitgekristalliseerd. Blijkbaar ben je iemand die een gevaarlijk leven moet leiden. Ik neem je niet kwalijk dat je daarvoor kiest. Wat je doet, is belangrijk voor je, en je bent ongelooflijk dapper. Alleen kan ik er niet mee leven.’


  ‘En dat weet je na één buitenlandse operatie? Er is niet veel voor nodig om je af te schrikken, hè?’


  Ze zag de frustratie en boosheid in zijn ogen toenemen, maar wist niet hoe ze het hem duidelijk moest maken. ‘Ik ben nog maar heel kort geleden het slachtoffer geworden van een natuurramp,’ begon ze.


  ‘Dankzij mij heb je het overleefd,’ merkte hij op.


  ‘Ja, dankzij jou,’ bevestigde ze. ‘Daarom heb ik bewondering voor wat je doet. Ik respecteer je erom. Gelukkig zijn er mannen als jij, die bereid zijn risico’s te nemen, maar niemand weet beter dan ik hoe groot die risico’s zijn. Zodra je de deur uit was, lag ik weer onder dat puin, in het pikdonker, doodsbang dat mijn laatste uur had geslagen. Ik weet dat gaandeweg de harde kantjes van de herinneringen zullen afgaan, maar hoe kan dat als ik ze steeds opnieuw beleef wanneer jij ergens heen moet?’


  Zijn boosheid nam zichtbaar af toen haar woorden tot hem doordrongen. Met een ontredderde blik in zijn ogen trok hij haar naar zich toe. ‘Het spijt me. Als je het zo stelt, kan ik het helaas begrijpen. Ik vind het afschuwelijk, maar het is waar.’


  Ze keek hem aan. ‘Ik moet hier weg,’ zei ze. ‘Ik zie geen andere mogelijkheid.’


  Toen ze haar wang tegen zijn borst legde, voelde ze dat hij een diepe zucht slaakte. Hij sprak haar echter niet tegen. Met verdriet en spijt op zijn gezicht liet hij haar uiteindelijk los. ‘Als je tot morgenavond kunt wachten, help ik je met het zoeken van een eigen onderkomen,’ bood hij aan.


  ‘Het is niet nodig,’ zei ze, omdat ze geen enkel verband wilde tussen hem en het huis of appartement dat ze zou huren.


  ‘Laat me dat ten minste doen,’ hield hij vol.


  Ten slotte knikte ze schoorvoetend, want het was duidelijk belangrijk voor hem. Ze moest gewoon voor ogen houden dat ze na de huizenjacht de rest van haar leven zou hebben om over haar verdriet heen te komen.


  Maar hoelang zou het duren voor ze wist of rust in haar bestaan opwoog tegen het verlies van de man van wie ze begon te houden?


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Jane was buiten zichzelf toen ze hoorde wat Allie van plan was. Kennelijk had Ricky haar op de hoogte gebracht, want ze verscheen tegen lunchtijd in de kliniek met een vastberaden blik in haar ogen en een picknickmand vol met Allies lievelingseten.


  ‘Wat kom je doen?’ vroeg Allie voorzichtig.


  ‘Ricky heeft me gebeld, en ik kom je tot rede brengen.’


  ‘Waarom kies je partij voor Ricky zonder mij te hebben gehoord?’


  ‘Ik sta altijd aan jouw kant, en daarom ben ik hier ook. Maar ik betwijfel of je iets kunt zeggen wat me ervan overtuigt dat je niet een echte kans op geluk verspeelt.’ Ze haalde een bak met pastasalade uit de mand. ‘Eet hier wat van.’


  Onder het toeziend oog van haar vriendin pakte Allie een vork en begon werktuiglijk te eten. In de salade zaten stukjes ham, kaas en paprika, precies zoals ze het lekker vond, zoals haar moeder het altijd had gemaakt. Het was troosteten, en dat wist Jane. ‘Heerlijk. Dank je.’


  ‘Probeer nu deze eens.’ Jane gaf haar een versgebakken brownie.


  Allie genoot op haar gemak van het verrukkelijke baksel met chocolade en walnoten, want ze wist dat Jane haar vol vuur de les zou gaan lezen zodra ze vond dat Allie voldoende had gegeten. Zo pakte Jane het altijd aan; ze dacht dat mensen ontvankelijker waren met een gevulde maag.


  En inderdaad, toen Allie de laatste hap had doorgeslikt, zei Jane: ‘Terug naar dat krankzinnige idee om eigen woonruimte te gaan zoeken.’ Ze zette strijdlustig haar handen in de zij, maar haar stoere houding werd enigszins tenietgedaan door haar roze sneakers en gebloemde honkbalpet.


  ‘Heeft Ricky ook verteld waarom ik dat belangrijk vind?’ informeerde Allie.


  ‘Natuurlijk. Hij zei zelfs dat hij het kon begrijpen.’


  ‘Wat is dan het probleem?’


  ‘Dat ík het niet begrijp,’ verklaarde Jane. ‘Ik heb jullie samen gezien. Als er twee mensen voor elkaar zijn voorbestemd, dan zijn jullie het. Je moeder zou hetzelfde zeggen als ze hier was. En bij haar afwezigheid vind ik het mijn taak je erop te wijzen.’


  ‘Mijn moeder heeft hier geen mening over. Ze weet niet dat ik bij een man logeer.’


  Vol ongeloof keek Jane haar aan. ‘Hoe is dat nu mogelijk? Praten jullie niet? Heeft Ricky nooit de telefoon opgenomen?’


  ‘Ze geeft de voorkeur aan brieven,’ zei Allie stijfjes.


  ‘Omdat ze er niet aan wil worden herinnerd dat je doof bent?’


  ‘Zoiets.’


  Jane schudde haar hoofd. ‘Ik zal maar niet zeggen wat ik daarvan vind.’ Met een zucht vervolgde ze: ‘Laat me je iets vertellen, Allie. Ik ben dertig jaar getrouwd geweest, en mijn man leek erg op Ricky. Hij had eergevoel en voelde zich op een bepaalde manier verplicht jegens andere mensen. Toen we elkaar ontmoetten, waren we nog tieners en had ik geen idee dat hij politieman zou worden. Ik was enorm trots toen hij van de politieschool kwam, maar daarna ben ik iedere dag bang geweest dat hij niet meer zou thuiskomen.’ Ze keek Allie doordringend aan en herhaalde met nadruk: ‘Iedere dag.’


  De boodschap was duidelijk. Ricky liep veel minder vaak gevaar, en het was laf van haar dat ze de risico’s zwaarder liet wegen dan een liefde die haar vreugde kon schenken. Helaas wist ze ook hoe Janes verhaal afliep. ‘Uiteindelijk werd je angst werkelijkheid,’ bracht ze haar vriendin in herinnering.


  ‘Ja,’ gaf Jane toe, na twintig jaar zonder haar geliefde echtgenoot nog steeds met tranen in de ogen. ‘Hij is tijdens zijn werk om het leven gekomen, en ik was er kapot van. Maar in ieder geval heb ik dertig jaar gehad met de beste man van de hele wereld. Als ik aan mijn angst had toegegeven, zou ik niets hebben gehad. Geen dierbare herinneringen. Geen kinderen en kleinkinderen. Ricky is een uitzonderlijke man, lieve kind. Hij is medelevend en moedig. En hij verdient een vrouw die dat kan waarderen.’


  ‘Dat doe ik ook,’ zei Allie. ‘Daarom is dit zo moeilijk. Ik weet wat een geweldige man hij is.’


  ‘Laat de angst dan niet winnen,’ adviseerde Jane. Toen tikte ze haar tegen de wang. ‘Denk erover na. Dat is het enige wat ik vraag. En luister naar je hart.’


  Allie hoorde haar hart maar al te goed. Wat haar bang maakte, was dat het uiteindelijk zou breken.


  


  Toen Ricky bij thuiskomst Allie aan het inpakken vond, zei hij tegen zichzelf dat dit maar het beste was. Hij had geen behoefte aan vastigheid. Haar naar een nieuw onderkomen helpen zoeken zou een pijnlijke situatie alleen maar nog moeilijker hebben gemaakt.


  ‘Waar ga je heen? Heb je vanmiddag iets gevonden?’ vroeg hij.


  Zonder hem aan te kijken, antwoordde ze: ‘Ik trek tijdelijk bij een vriendin in.’


  Omdat ze bij niemand terecht had gekund toen ze in het ziekenhuis lag, vroeg hij zich af wie het kon zijn. ‘Mag ik ook weten wie de vriendin is?’ vroeg hij. ‘Om je post naar door te sturen bijvoorbeeld.’


  Ze keek hem enigszins uitdagend aan. ‘Maria.’


  Hij voelde dat hij kwaad werd. ‘Ga je naar mijn zús? Hoe is dat nu mogelijk?’ En hoe moest hij over haar heen komen als ze zo dicht in zijn buurt bleef?


  ‘Ze kwam langs, en toen ze zag dat ik aan het pakken was, weigerde ze om me naar een motel te laten gaan.’


  ‘Goh, wat aardig van haar,’ mompelde hij cynisch.


  Met een zucht ging ze op de rand van het bed zitten. ‘Het spijt me. Ik realiseer me dat dit pijnlijk is. Ik heb geprobeerd eronderuit te komen, maar je weet hoe Maria is.’ Berustend haalde ze haar schouders op.


  ‘Ja, dat weet ik inderdaad,’ zei hij grimmig. De vraag was echter wat zijn zuster bezielde. Hij draaide zich met een ruk om en zette koers naar de telefoon. Toen zijn zus die na één keer overgaan opnam, verbaasde hem dat niet. ‘Verwachtte je mijn telefoontje?’ vroeg hij sarcastisch.


  ‘Min of meer.’


  ‘Wat voer je in je schild?’


  ‘Jij bent niet de enige in de familie die een medemens kan helpen,’ antwoordde ze vinnig. ‘Allie had onderdak nodig. Wij hebben een logeerkamer. Die heb ik haar aangeboden.’


  ‘Waarom heb je haar niet naar een motel of een eigen appartement laten gaan, zoals ze van plan was?’


  ‘Die vraag had ik jou ook kunnen stellen. Is ze niet op die manier bij jou terechtgekomen?’


  Hij merkte dat hij gefrustreerd raakte. ‘Maria, je helpt niet.’


  Ze lachte. ‘Misschien help ik jou niet, maar ik ben er tamelijk zeker van dat ik Allie een plezier doe. Trouwens, ik ben er ook tamelijk zeker van dat je me ooit zult bedanken.’


  ‘Voor wat?’


  ‘Voor dat ik zorg dat ze niet verdwijnt.’


  ‘Het was niet haar bedoeling om naar de andere kant van het land te verhuizen,’ voerde hij aan. ‘Ik zou haar hebben kunnen vinden.’


  ‘Op deze manier hoef je geen tijd te verspillen aan zoeken,’ zei ze opgewekt. ‘Maar nu moet ik ophangen. De kinderen willen naar een video kijken. Zeg maar tegen Allie dat ik haar verwacht voor het avondeten. Als je wilt, mag jij ook komen.’


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Zoals je wilt,’ zei ze vriendelijk.


  Hij zuchtte diep.


  ‘Enrique?’


  ‘Ja, wat is er?’


  ‘Ik hou van je.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Allie houdt ook van je.’


  Hij dacht dat hij dat ook had geweten, maar het afgelopen etmaal was hij het gaan betwijfelen.


  Nadat hij de verbinding had verbroken, ging hij op zoek naar Allie. Hij vond haar in de hal, te midden van haar bagage. Shadow zat aan haar voeten, haar verbaasd aankijkend. Het viel Ricky op dat ze tijdens haar verblijf bij hem niet veel spullen had verzameld. Wat kleren, een paar noodzakelijke dingen… en zijn hart.


  ‘Ik ga,’ zei ze zacht.


  ‘Allie, je hoeft dit niet te doen.’


  Met verdrietige ogen keek ze hem even aan, voordat ze haar blik weer afwendde. ‘Jawel.’


  Toen stokte het gesprek. Hij wist wat ze wilde horen, maar kon niet tegen haar zeggen dat hij zijn baan zou verruilen voor iets minder gevaarlijks. In plaats daarvan pakte hij haar bagage en droeg die naar haar auto. ‘Aangezien je bij Maria bent, zullen we elkaar nog wel tegenkomen,’ merkte hij op toen ze instapte.


  ‘Ik zal proberen dat te voorkomen,’ zei ze door het open portierraampje. ‘Ik wil niet dat jij je ongemakkelijk gaat voelen.’


  ‘Ik zal me niet ongemakkelijk voelen,’ verklaarde hij. Alleen maar ellendig, voegde hij er in stilte aan toe.


  ‘Best hoor. Bedankt voor alles.’


  ‘Graag gedaan.’ Dat ze als beleefde vreemden klonken, ergerde hem. Omdat hij deze afstandelijkheid geen seconde langer kon verdragen, boog hij zich naar voren en eiste haar lippen op in een krachtige kus, om haar te herinneren aan wat ze opgaf.


  Toen hij zijn mond ten slotte van de hare losmaakte, leek ze behoorlijk van slag, maar dat weerhield haar er niet van om met trillende vingers het contactsleuteltje om te draaien en het raampje te sluiten. Vervolgens reed ze achteruit de oprit af, zijn leven uit.


  Dit was het moeilijkste wat hij ooit had meegemaakt. Toen haar auto uit het zicht verdween, wist hij dat hij de grootste fout van zijn leven maakte. Hij schreeuwde haar naam en rende de oprit af, met Shadow blaffend naast zich. Toen tot hem doordrong wat een nutteloze actie die kreet was geweest, sloeg hij gefrustreerd met zijn vuist tegen de brievenbus. Hoe kon hij tegen haar zeggen dat hij van haar hield als hij de juiste woorden niet wist, en ze die niet kon horen als hij ze wel zou weten?


  Hij kon slechts één iemand bedenken die echt zou begrijpen wat hij doormaakte. Maar toen hij Tom belde, bleek Nikki bij hem te zijn.


  ‘Ze is bereid na te denken over opnieuw trouwen,’ jubelde Tom. ‘En ik denk dat het deze keer goed zal gaan. Voor haar vader werken is van de baan.’


  ‘Wat heb je in ruil daarvoor moeten opgeven?’


  ‘Ik heb beloofd dat ik over vijf jaar zal gaan nadenken over ander werk. Dan ben ik vijfendertig en zal ik waarschijnlijk toe zijn aan iets waarvoor ik minder onderweg ben, vooral als we kinderen hebben.’


  ‘Zo te horen hebben jullie alle problemen uit de weg geruimd.’ Ricky moest zijn best doen om zijn stem niet bitter te laten klinken. Het was niet de schuld van zijn vriend dat zijn liefdesleven in het slop zat.


  ‘Waarom belde je, Enrique? Is er iets?’


  ‘Nee, niets. Geniet van je avond met Nikki.’ Hij verbrak de verbinding voordat hij zijn vriend met zijn problemen kon lastigvallen.


  Omdat hij zich niet in zelfmedelijden wilde wentelen, verkleedde hij zich, pakte een snoeischaar en ging een paar verwaarloosde bougainvilles te lijf. Hij was nog steeds aan het snoeien toen zijn moeder twee uur later arriveerde. Nadat ze één blik op hem en de bijna kale planten had geworpen, pakte ze hem de schaar af.


  ‘Ben je loco?’ wilde ze weten.


  Hij had het idee dat ze het over meer had dan over hoe hij met de tuinschaar was tekeergegaan. ‘Schei uit, mama,’ zei hij nors.


  Ze zette haar handen in haar zij en keek hem kwaad aan. ‘Ik heb je beter geleerd.’


  ‘Beter dan wat?’


  ‘Een vrouw als Allie de rug toekeren.’


  ‘Dat heb ik niet gedaan. Het was haar keuze om weg te gaan.’


  ‘Maar je hebt haar laten gaan.’


  ‘Wat moest ik dan? Ze zei dat ze zich te veel zorgen maakte over mijn veiligheid, dat ze niet kon leven met de gedachte dat me iets zou overkomen.’


  ‘Denk je dat ik die angst niet begrijp?’ vroeg zijn moeder.


  ‘Maar je hebt me nooit gevraagd het werk op te geven dat ik zo graag doe.’


  ‘Natuurlijk niet. Heeft zij je dat wel gevraagd?’


  ‘Nee. Ze heeft gewoon haar spullen gepakt en is weggegaan.’


  ‘Haal haar dan terug. Je vader en ik zijn het erover eens dat Allie het beste is wat je ooit is overkomen. Heb je haar wel verteld wat je voor haar voelt?’


  ‘Ik weet niet hoe ik het duidelijker kan zeggen dan ik heb gedaan.’


  Zijn moeder kneep haar ogen half dicht. ‘Dus je beseft dat je van haar houdt?’


  ‘Uiteraard,’ antwoordde hij gefrustreerd. ‘Maar ik weet niet hoe ik het moet zeggen, hoe ik haar kan overtuigen.’


  ‘Waarvan overtuigen? Dat ze je alles is, dat je voor haar wilt zorgen, van haar wilt houden en kinderen met haar wilt krijgen?’


  ‘Ja.’


  Ze zuchtte geïrriteerd. ‘Zeg dat dan gewoon. Of moet ik haar soms voor je ten huwelijk vragen?’


  ‘Als je wilt dat er een bruiloft komt, is dat misschien nog niet zo’n slecht idee.’


  Ze gaf hem een liefdevolle draai om de oren. ‘Zeg maar gewoon wat er in je hart omgaat. Ze zal het begrijpen.’


  Die nacht dacht hij na over wat zijn moeder had gezegd. Zou het helpen als hij Allie deelgenoot maakte van zijn diepste gevoelens? Dat had hij al tevergeefs geprobeerd. Maar zijn moeder had gelijk. Hij moest het nog een keer proberen… En zo nodig nog een keer.


  Zaterdagochtend besloot hij het plezier van zijn zus, de hinder van zijn neefjes en de spottende opmerkingen van zijn zwager te trotseren. Hij reed naar Maria’s huis, waar het hele gezin, inclusief Allie, aan de ontbijttafel zat.


  ‘Neem een stoel,’ nodigde zijn zwager uit. ‘Er zijn nog pannenkoeken. Maria dacht al dat je zou langskomen.’


  ‘O, ja?’ zei Ricky met een norse blik in de richting van zijn zuster.


  ‘Ik ben en blijf nu eenmaal optimistisch,’ verklaarde ze glimlachend. Toen klapte ze in haar handen om de aandacht van haar zoons te trekken. ‘Jongens, naar buiten. Gun de volwassenen wat rust.’


  Dat lieten de kinderen zich geen tweemaal zeggen. Ze sprongen op en renden weg. Helaas maakten Maria en haar man geen aanstalten om ook te verdwijnen. Terwijl Ricky aan zijn pannenkoeken begon, schonken ze zich nog een kop koffie in en wachtten af wat er tussen Allie en hem zou gebeuren.


  Hij nam haar onderzoekend op. Ze was zichtbaar slecht op haar gemak en zag er nog even vermoeid uit als toen ze bij hem was weggegaan. Blijkbaar had ze de gemoedsrust waarnaar ze zo had verlangd nog niet gevonden.


  ‘Voel je je hier al een beetje thuis?’ vroeg hij.


  ‘Maria en haar gezin zijn erg aardig voor me,’ zei ze.


  ‘Mooi. Hoe is het op je werk?’


  ‘Prima.’


  ‘En hoe gaat het met Jane?’


  ‘Goed. Het verbaast me dat je haar niet hebt gesproken.’


  ‘Morgen heb ik een afspraak met haar. Ik heb haar uitgenodigd om samen met mij bij mijn moeder te gaan eten.’


  Daar reageerde ze geïnteresseerder op. ‘O, ja?’


  ‘Ik dacht dat jij misschien ook mee zou willen.’


  Hoewel het verleidelijk voor haar leek, schudde ze haar hoofd. ‘Nee, dank je.’


  Maria zuchtte ongeduldig en wendde zich tot haar echtgenoot. ‘Kennelijk zijn ze niet van plan over iets interessants te beginnen waar wij bij zijn. Zullen we met de kinderen naar het strand gaan?’


  ‘Goed idee,’ zei Benny. Toen glimlachte hij breed naar Ricky. ‘Maar je bent ons iets schuldig.’


  ‘Dat komt wel vaker voor,’ zei Ricky. Zodra het tweetal was verdwenen, richtte hij zich weer tot Allie. ‘Ik heb je gemist.’


  ‘Ricky, niet doen. Alsjeblieft.’


  ‘Wat niet doen? Eerlijk zijn?’


  ‘Niet wanneer het nergens goed voor is.’


  ‘Eerlijkheid is altijd goed. Voor je weggooit wat we samen hebben, moet je het hele plaatje zien.’


  ‘Welk hele plaatje?’ vroeg ze, duidelijk op haar hoede.


  ‘Ik geef toe dat het een schok voor me is, maar ik zie een toekomst voor ons beiden. Ik zie ons getrouwd, voorlopig in mijn huis, maar uiteindelijk in een groter onderkomen, mogelijk met een zwembad in de achtertuin. Ik zie ons met kinderen. Misschien twee jongens en een meisje. Ik zie ons samen oud worden.’


  Plotseling knipperde ze tranen weg. ‘Hou op,’ smeekte ze. ‘Dat is het deel van het plaatje dat ik niet kan zien.’


  Hij wist precies waar de schoen wrong. ‘Samen oud worden?’


  ‘Ja. Iedere keer wanneer ik in de toekomst probeer te kijken, zie ik iets verschrikkelijks gebeuren waardoor ik je kwijtraak.’


  Hij deed zijn best iets te bedenken om haar gerust te stellen, maar het kon natuurlijk gaan zoals ze vreesde. Het leven was echter vol onzekerheden. Hij kon even gemakkelijk bij een verkeersongeval om het leven komen als tijdens zijn werk. ‘Het leven biedt nu eenmaal geen garanties, wat je ook doet voor de kost,’ betoogde hij. ‘Ik hou van je. Betekent dat niets voor je?’


  ‘Het betekent alles voor me,’ zei ze. ‘Maar ik kan niet met je trouwen. Ik heb iemand nodig die altijd weer bij me thuiskomt.’


  ‘Dat zal ik,’ hield hij vol.


  ‘Je kunt het niet beloven zolang je het werk doet waar je zo dol op bent.’


  ‘Het werk dat ons heeft samengebracht,’ bracht hij naar voren.


  Terwijl ze met haar hand zijn wang aanraakte, zei ze verdrietig: ‘En het maakt deel uit van wie je bent en waarom ik van je hou. Maar tegelijkertijd is het de reden waarom ik niet met je kan trouwen. Ik kan eenvoudig niet leven met dat soort angst.’


  Hoewel hij er niets van begreep, kon hij aan de vastberaden blik in haar ogen zien dat ze meende wat ze zei. Hij boog zich naar voren en drukte een kus op haar lippen en vervolgens op haar vochtige wangen. Toen stond hij op en ging weg.


  


  Een week later, bij de volgende reddingsoperatie na een aardbeving, maakte hij een gevaarlijke fout en kwam onder het puin terecht. Het was een ongelijke strijd tegen beton en staal.


  De pijn was verschrikkelijk, maar niet zo verschrikkelijk als het besef dat het zijn schuld was geweest en dat hij niet alleen zichzelf, maar ook anderen in gevaar had gebracht. Hij had zich onvoldoende geconcentreerd en had te veel haast gehad. Dat kwam doordat hij het werk zo snel mogelijk klaar had willen hebben om terug naar huis te kunnen en Allie te bewijzen dat hij altijd thuiskwam.


  Helaas leek hij precies het tegenovergestelde te hebben bereikt. Hij had genoeg medische kennis om te weten dat het er niet goed uitzag. Er stroomde bloed uit de wond aan zijn hoofd, dat bij de minste beweging afschuwelijk bonsde. En in zijn dijbeen stak een stuk metaal, gevaarlijk dicht bij de slagader. Hij kokhalsde bij de aanblik ervan, maar dwong zichzelf toen om met afgewend hoofd langzaam en diep adem te halen. Hij hoorde Shadow heftig blaffen en wist dat Tom en de anderen hem zouden uitgraven, maar hij wist ook hoelang het zou kunnen duren voordat ze bij hem waren.


  Zo af en toe raakte hij buiten bewustzijn. In zijn heldere momenten stelde hij zich voor hoe het voor Allie moest zijn geweest om doodsbang bekneld te liggen onder de resten van haar huis, met haar lot in handen van onbekenden. Geen wonder dat ze dit niet nog een keer wilde meemaken, zij het indirect.


  Voortdurend dacht hij aan haar reactie op het nieuws. Hij vond het vreselijk dat hij haar dit liet doormaken, maar toch wist hij dat als hij een keuze moest maken, hij het opnieuw zou doen. Wat hij deed, was belangrijk, noodzakelijk werk, en hij was er goed in. Meestal tenminste.


  Hij onderdrukte de aandrang te proberen zichzelf uit te graven. Dat moest hij niet doen, omdat hij zijn krachten beter kon sparen en iedere beweging een ondraaglijke pijn veroorzaakte. Hij moest gewoon vertrouwen op zijn collega’s.


  Terwijl hij op hulp wachtte, vervloekte hij zijn verwondingen, niet vanwege de pijn, maar omdat Allie ze zou beschouwen als bewijs dat ze de juiste beslissing had genomen. En hij vond het heel vervelend dat er veel journalisten ter plekke waren, die van alles gedetailleerd verslag deden aan het thuisfront.


  Toen de frustratie en de pijn hem te veel dreigden te worden, concentreerde hij zich op kalm blijven, op in leven blijven. Dat werd hem niet alleen ingegeven door een sterke overlevingsdrang, maar vooral door Allie. Hij had haar een belofte gedaan, en hij moest met alles wat hij in zich had vechten om die na te komen.


  Hij zou niet doodgaan, begraven onder het puin waaruit hij anderen moest redden. Niet nu hij eindelijk de best denkbare bestaansreden had gevonden – een vrouw van wie hij met heel zijn hart hield.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Allie kon zich al de hele dag niet concentreren. Ze had het onbehaaglijke gevoel dat er iets afschuwelijks was gebeurd. Hoewel ze tegen zichzelf zei dat ze zich aanstelde, kon ze het gevoel niet van zich afzetten.


  Toen ze een klopje op haar hand voelde en haar hoofd hief, keek ze in de blauwe ogen van Kimi Foley, die vol tranen stonden. Het vierjarige meisje deed nog steeds haar uiterste best om gebarentaal te leren, en de les van vandaag was voor hen allebei frustrerend geweest. Allies pogingen om een van beide ouders erbij te betrekken, waren jammerlijk mislukt. Ook liepen de Foleys niet echt warm voor het idee hun oudste dochter aan de lessen te laten meedoen opdat ze Kimi zou kunnen helpen.


  ‘Wat is er fout aan me?’ vroeg Kimi met een droevig gezichtje in gebarentaal.


  ‘O, schatje,’ fluisterde Allie, voordat ze in gebarentaal antwoordde: ‘Helemaal niets. Je bent fantastisch.’


  Aarzelend bewoog Kimi haar handjes. Toen staakte ze haar bewegingen en probeerde een andere manier te vinden om haar gevoelens tot uitdrukking te brengen. Tranen liepen over haar wangen. Ook zonder woorden begreep Allie het.


  ‘Lieverd, je kent binnenkort alle woorden die je nodig hebt. Dat beloof ik.’


  ‘Mijn vriendinnetjes…’ begon het meisje, maar ze hield toen op.


  ‘Wat is er met je vriendinnetjes?’ moedigde Allie haar aan.


  ‘Ze spelen niet met me,’ zei ze in gebarentaal. Toen slaakte ze een zucht van vermoeidheid en kroop bij Allie op schoot.


  Diep geroerd door Kimi’s verdriet vroeg Allie zich af of de ouders beseften wat ze hun kind aandeden. Als het isolement van de complete stilte voor haar op haar negentiende al overweldigend was geweest, hoe moest het dan zijn voor een meisje dat haar gehoor was kwijtgeraakt toen ze nog niet zo heel lang had kunnen praten, en dat over een beperkte woordenschat beschikte?


  Toen ze opkeek, zag ze Kimi’s vader met een angstig gezicht in de deuropening staan. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij. ‘Is alles goed met haar?’


  ‘Ze zegt dat haar vriendinnetjes niet met haar willen spelen,’ zei Allie. ‘Waarschijnlijk omdat ze niet weten hoe ze met haar kunnen praten.’


  ‘Lieve hemel,’ fluisterde hij. Toen tikte hij zijn dochtertje op de schouder en stak zijn armen naar haar uit. Ze wierp zich erin en drukte haar gezicht tegen hem aan. ‘Wat kan ik doen?’ vroeg hij aan Allie.


  ‘Het zou helpen als u en uw vrouw, en misschien ook uw andere kinderen, de lessen in gebarentaal zouden volgen. Dan zou Kimi thuis tenminste kunnen communiceren.’


  Hij knikte. ‘Dat zullen we doen. Ik heb me niet gerealiseerd hoe het voor haar moet voelen, omdat ik het zo druk had met net te doen alsof ze normaal is.’


  ‘Ze ís normaal,’ reageerde Allie fel. ‘Alleen kan ze niet horen.’ Ze keek hem doordringend aan. ‘Vindt u mij normaal?’


  Die vraag leek hem te verbazen. ‘Natuurlijk.’


  ‘Kimi zal in de toekomst even goed kunnen communiceren als ik. Verbaal zal het niet lukken omdat ze zo jong haar gehoor is kwijtgeraakt, maar ze zal het op andere manieren compenseren. Om dat te leren, heeft ze echter jullie hulp nodig.’


  ‘Die krijgt ze,’ zei hij vastberaden. ‘Hoe we het gaan klaarspelen weet ik nog niet, maar het gaat lukken.’


  Allie liep met hen mee naar de voordeur. Toen glimlachte ze naar hem. ‘Ik zal mijn best doen een zo gunstig mogelijk lesschema te maken.’ Ze legde haar vinger onder Kimi’s kin. ‘Tot gauw,’ zei ze in gebarentaal.


  Kimi deed de handbewegingen na. Toen haar vader aarzelend hetzelfde deed, plooide haar gezichtje zich langzaam tot een glimlach. Allie slaakte inwendig een zucht van opluchting. Voor het eerst in weken had ze het gevoel dat het goed ging komen.


  Toen ze zich omdraaide om terug te gaan naar haar kamer, bleek Gina achter haar te staan. ‘Kom met me mee,’ zei haar baas met een somber gezicht in gebarentaal.


  ‘Over een paar minuten heb ik mijn volgende patiënt.’


  ‘Carol neemt haar van je over,’ zei Gina.


  Allie schrok. Hoewel de therapeuten zo nu en dan voor elkaar invielen, gaf Gina er de voorkeur aan dat patiënten altijd met dezelfde persoon te maken hadden.


  Tenzij er sprake was van een noodgeval.


  Tegen de tijd dat Gina de deur van haar kamer dichtdeed, bonsde Allies hart. ‘Wat is er aan de hand? Is er iets met een van mijn ouders?’


  Gina schudde haar hoofd.


  ‘O, mijn hemel,’ zei ze, terwijl ze op een stoel neerzonk. ‘Het gaat om Ricky, hè? Die aardbeving in China. Maria heeft me verteld dat hij erheen moest. Wat is er gebeurd?’


  ‘Het gebouw dat hij aan het doorzoeken was, is ingestort. Daardoor is hij onder het puin komen te liggen.’


  De tranen stroomden over haar wangen. ‘Is hij…’ Ze was niet in staat de zin af te maken.


  ‘Tom heeft Maria gebeld. Hij zegt dat Ricky nog leeft, maar zwaargewond is. Momenteel wordt hij nog onderzocht. Hij kan inwendige verwondingen hebben, maar het ergste schijnt te zijn dat hij een stalen balk op zijn hoofd heeft gekregen. Hij is bewusteloos sinds ze hem onder de brokstukken vandaan hebben gehaald. Over een paar uur weten ze meer. Tom is in het ziekenhuis en houdt contact met Maria. Als je naar zijn familie wilt, vallen wij hier voor je in.’


  Plichtsgevoel streed met de sterke behoefte zo dicht mogelijk bij de bron van enig nieuws te zijn. ‘Ik zou moeten blijven,’ begon ze, maar Gina onderbrak haar.


  ‘Je zou bij Ricky’s familie moeten zijn, in ieder geval tot je meer weet. Morgen kun je beslissen of je weer aan het werk wilt.’


  Ze knikte. ‘Ja, dat is waarschijnlijk het beste. Vanmiddag zou toch niemand iets aan me hebben.’


  ‘Hou me op de hoogte van hoe het gaat,’ zei Gina. ‘Ik zal voor hem bidden.’


  Allie knikte, ging toen snel haar tas pakken en haastte zich naar het huis van Maria. Tegen de tijd dat ze daar arriveerde, had de hele familie zich er verzameld. Haar komst leek niemand te verbazen. Ze werd stevig omhelsd door Maria en vervolgens door Mrs. Wilder.


  ‘Het komt goed met hem,’ zei Mrs. Wilder met een onverzettelijke uitdrukking op haar gezicht. ‘Onze Enrique is sterk.’


  ‘Dat is hij zeker,’ stemde Allie in. ‘En koppig.’


  Bij dat laatste moest Ricky’s moeder glimlachen. ‘Wie zou dat beter weten dan jij en ik, nietwaar, niña? Hij houdt van ons, en daarom zal hij vechten om bij ons terug te komen.’


  Toen Allie in de richting van de televisie keek, zag ze dat die op een zender stond die over de tragedie berichtte. Er waren beelden te zien van de pogingen Ricky uit het ingestorte gebouw te krijgen, en van het moment waarop zijn roerloze lichaam in een ambulance werd getild. Vol ontzetting wendde ze zich af.


  Heb niet de moed om dood te gaan, schreeuwde ze inwendig. Je moet bij me terugkomen. Dat moet!


  Plotseling begreep ze Nikki’s beslissing om Tom weer in haar leven toe te laten. Ze besefte dat het niet uitmaakte of ze al dan niet met Ricky trouwde. Ze zou altijd doodsbang zijn wanneer hij weg was, en vol spanning wachten tot hij weer thuiskwam. En als dat zo was, waarom zou ze zich dan door haar angst de tijd laten afnemen die hun mogelijk nog was gegund? Ze kon alleen maar vurig hopen dat ze de kans zou krijgen dat tegen hem te zeggen.


  Enkele minuten later kwam Nikki binnen met een functionaris van de brandweer. Mrs. Wilder en Maria begaven zich naar de keuken om eten klaar te maken. Allie volgde hen omdat ze behoefte had aan hun gezelschap, als geruststelling dat alles goed zou komen. Daarin geloofden deze twee vrouwen meer dan wie dan ook in huis. Ze wilde hun vertrouwen delen, maar de komst van de brandweerfunctionaris had haar bang gemaakt. Ze vreesde dat hij was gekomen omdat hij slecht nieuws verwachtte.


  ‘Ga zitten,’ commandeerde Maria. ‘Je ziet lijkbleek.’


  Allie deed wat haar werd gezegd en pakte een glas cognac aan, ook al dronk ze bijna nooit alcohol. Niettemin nam ze een slokje van het oranjebruine vocht. Meteen voelde ze de warmte zich door haar binnenste verspreiden. Eén slokje was echter genoeg. Voorzichtig zette ze het glas neer, zich ervan bewust dat Maria haar ongerust gadesloeg. ‘Het gaat dadelijk wel weer,’ verzekerde ze haar.


  ‘Natuurlijk,’ zei Mrs. Wilder, haar op de schouder kloppend. ‘Je bent gewoon erg geschrokken.’


  In haar ogen welden tranen op, die vervolgens over haar wangen rolden. ‘Stel je voor…’


  ‘Schei uit,’ beval Mrs. Wilder. ‘Dadelijk gaat de telefoon en zal Tom ons melden dat Ricky bij kennis is en klaagt zoals hij altijd doet.’ Ze verliet de keuken met een bord vol sandwiches voordat Allie kon reageren.


  Bewonderend keek Allie haar na. ‘Wat ben ik jaloers op haar rotsvaste vertrouwen,’ zei ze tegen Maria. ‘Ik ben doodsbang.’


  ‘Laat je niet door haar voor de gek houden. Mama is ook bang, maar ze gelooft in Gods genade en Zijn goedheid. Daarom gaat ze ervan uit dat haar zoon veilig zal terugkomen.’


  ‘Ik hoop vurig dat ze gelijk heeft,’ zei Allie.


  ‘Wat ga je doen wanneer hij thuiskomt?’ vroeg Maria met een bezorgd gezicht. ‘Ik zie de liefde in je ogen, maar wat er vandaag is gebeurd, heeft je ergste vrees bevestigd, nietwaar?’


  Allie knikte. Ondertussen worstelde ze met de emoties waaraan ze ten prooi was gevallen sinds Gina haar het slechte nieuws had verteld. ‘Maar het heeft ook iets anders bewezen,’ zei ze langzaam, omdat ze Maria wilde vertellen over de beslissing die ze had genomen.


  ‘Wat dan?’


  ‘Dat ik geen seconde meer wil verliezen van de tijd die ik met hem kan hebben. Dat realiseerde Nikki zich wat Tom betreft. En Jane heeft het altijd geweten met haar man. Toen ze het er tegen me over hadden, begreep ik het niet, maar nu snap ik het opeens.’


  Precies op dat ogenblik, zoals altijd feilloos in haar timing, wandelde Jane de keuken binnen. Met haar kleurige outfit was ze een zonnestraaltje in de duisternis van het moment. Ze opende haar armen en trok Allie dicht tegen zich aan. ‘Toen ik het op het nieuws zag, ben ik meteen gekomen.’


  ‘We raken hem niet kwijt,’ zei Allie met verbazingwekkende overtuiging. ‘Hij heeft te veel om voor te leven.’


  ‘Is dat zo?’ Jane keek haar doordringend aan.


  Ze knikte.


  ‘Dat nieuws zal zorgen dat hij terugkomt,’ zei Jane met een knipoog naar Maria. ‘Denk je ook niet?’


  ‘Absoluut,’ zei Maria, terwijl de telefoon begon te rinkelen. Ze griste de hoorn van de haak, en haar gezicht klaarde vrijwel onmiddellijk op. ‘Zo, als dat mijn kleine broertje niet is.’


  Een golf van opluchting sloeg door Allie heen. En toen trok Maria haar naar zich toe.


  ‘Mijn broer wil graag het geluid van je stem horen.’


  Allie slikte enkele malen. ‘Enrique Wilder, je hebt me de stuipen op het lijf gejaagd,’ voer ze tegen hem uit.


  Bij het horen van de reactie aan de andere kant van de lijn glimlachte Maria breed. ‘Dat zal ik maar niet tegen haar zeggen,’ zei ze.


  ‘Wat?’ wilde Allie weten.


  ‘Hij zegt dat hij niet uit de dood is teruggekeerd om door je te worden uitgescholden.’


  Allie grinnikte, voordat ze in de telefoon zei: ‘Als je hier al van schrikt, berg je dan maar wanneer je me onder ogen komt.’ Haar stem begon te beven toen tot haar doordrong dat ze hem bijna kwijt was geweest. ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze. ‘Kom snel naar huis.’ Toen draaide ze zich om, legde haar hoofd tegen Janes schouder en liet haar tranen de vrije loop.


  


  Ik hou van je. Kom snel naar huis.


  De daaropvolgende dagen klampte Ricky zich aan Allies woorden vast. Hij wilde zo gauw mogelijk naar huis, maar het kostte de nodige moeite om toestemming van de artsen te krijgen voor de reis.


  ‘Als ik bij mijn familie ben, knap ik het snelste op,’ hield hij hen tevergeefs voor.


  Ze waren niet van plan hem te laten gaan voordat hij een stuk of tien onderzoeken en vervolgonderzoeken had ondergaan, de uitslagen waren geanalyseerd en ze hadden geconcludeerd dat hij niet onderweg zou overlijden. Hij had kunnen zeggen dat hij beslist niet zou doodgaan, terwijl Allie aan de andere kant van de wereld op hem wachtte, maar hij betwijfelde of ze het met zijn prognose eens zouden zijn.


  Uiteindelijk slaagde Tom erin hen over te halen om hem te laten gaan, maar pas na te hebben geregeld dat hij met een medische transportvlucht mee kon waarop een verpleegkundige voor hem zou zorgen.


  ‘Dank je,’ zei hij tegen zijn beste vriend.


  ‘Hé, niemand heeft liever dat je wordt overgebracht naar de Verenigde Staten dan ik. Je bent geen leuke patiënt. Hoe eerder ik je aan Allie en je moeder kan overdragen, hoe beter.’


  ‘Blijf jij hier?’


  Tom knikte. ‘Het werk is nog niet klaar. Geef Nikki een kus van me, en zeg dat ik binnenkort naar huis kom om haar te helpen met het plannen van die trouwerij.’


  Ricky glimlachte breed. ‘Misschien kunnen we er een dubbele bruiloft van maken.’


  ‘Waarom Allie met een snijboon als jij zou willen trouwen gaat mijn begrip te boven, maar als ze ja zegt, proberen we het,’ stemde Tom in. ‘Misschien onthoudt dan ten minste een van ons onze trouwdag, en komen we op dat punt niet in de problemen.’


  ‘Nou, dat ís een stimulans,’ gaf Ricky toe. Toen keek hij zijn partner ernstig aan. ‘Ik sta bij je in het krijt, makker. Ik weet dat je bijna letterlijk hemel en aarde hebt bewogen om me onder het puin vandaan te krijgen. Dankzij jou ben ik er nog.’


  ‘Het hele team is verantwoordelijk voor je redding. Je bent een van ons. We moesten er niet aan denken je kwijt te raken. Ga nu maar gauw naar huis en zorg dat je beter wordt, dan hoef ik bij de volgende klus niet voor twee te werken.’


  Kort nadat Tom het vliegtuig had verlaten, kwam de verpleegkundige met de pijnstillers die Ricky al dagen had geweigerd. Ze haalde hem over ze in te nemen door hem eraan te herinneren dat het een lange vlucht ging worden en dat hij goed uitgerust in Florida zou willen aankomen. ‘Je wilt toch niet dat je familieleden zich doodschrikken wanneer ze je zien?’


  Omdat hij op weg naar het vliegveld al zo door elkaar was geschud dat hij weer precies wist waar het overal pijn deed aan zijn lichaam, gaf hij toe. Die pijnstillers zouden allang uitgewerkt zijn tegen de tijd dat hij thuis was. Het was zijn bedoeling volkomen helder te zijn wanneer hij Allie terugzag, want hij wilde ieder detail van hun hereniging in zijn geheugen griffen. En hij had nog een reden. Als hij haar een huwelijksaanzoek deed en ze ja zei, wilde hij haar niet de kans geven later te beweren dat hij haar had gevraagd, terwijl hij onder de medicijnen zat.


  Het grootste deel van de eindeloze vlucht was hij buiten bewustzijn, maar toen de piloot meedeelde dat ze over een uur op de luchthaven van Miami zouden landen, riep Ricky de verpleegkundige. ‘Kun je me helpen met scheren?’


  ‘Wil je er goed uitzien voor je vrouw?’ vroeg ze glimlachend.


  ‘Hopelijk zal ze mijn vrouw willen worden.’


  Ze lachte. ‘Dan moet je je een beetje opdoffen. Laten we kijken wat we kunnen doen.’


  Door al het verband viel er niet veel aan zijn uiterlijk te verbeteren, maar hij vond dat de fel turkooizen Florida Marlins-pet hem wel iets zwierigs gaf. En misschien leverde het hem extra punten op, want hij nam aan dat ze een fan van het honkbalteam was, omdat ze een T-shirt van de Marlins had gedragen toen hij haar redde.


  Toen het vliegtuig op de grond stond, zag hij zijn hele familie op de landingsbaan staan. Er stond ook een ambulance klaar, die hem naar een ziekenhuis in Miami zou brengen. Als hij daar was onderzocht, kon hij eindelijk naar huis, naar zijn eigen bed, waar hij wanhopig naar verlangde.


  Zijn blik vloog langs de mensen en bleef ten slotte op Allie rusten. Wat was ze adembenemend mooi. Ze was de reden waarom hij voor zijn leven had gevochten. Door de gedachte aan haar had hij het gered. Haar woorden door de telefoon hadden hem hoop gegeven. Niet alleen de bekentenis dat ze van hem hield, maar ook de belofte in haar stem dat er nooit een einde aan die liefde zou komen. Maar natuurlijk zou ze zich kunnen bedenken wanneer ze hem zag met al zijn verband en verwondingen.


  Hij wendde zich tot de verpleegkundige. ‘Wat denk je? Maak ik een kans bij haar zoals ik er nu uitzie?’


  ‘Schatje, ze wordt halsoverkop verliefd op je. Probeer alleen voor de bruiloft het bont en blauwe stadium achter de rug te hebben. Dan staat een smoking een stuk beter.’


  Hij had graag op zijn eigen benen het vliegtuig verlaten, maar helaas kon daar geen sprake van zijn. Hij werd op een brancard het toestel uit gesjouwd, en de dragers ervan bleven onder aan de trap staan om zijn familie de gelegenheid te geven hem te begroeten. Huilend omhelsden zijn zussen hem.


  ‘Hé, geen tranen alsjeblieft,’ smeekte hij. ‘Ik ben niet dood, en jullie bederven mijn outfit.’


  ‘Aan de kant,’ zei zijn moeder streng tegen haar dochters, terwijl ze hen opzij duwde om zich over hem heen te kunnen buigen en een kus op zijn wang te drukken. Ze mompelde het een en ander tegen hem in het Spaans, sloeg toen een kruis en voegde er een gebedje aan toe.


  ‘Ik word weer helemaal beter, mama.’


  Ze knipoogde naar hem. ‘Daar heb ik nooit aan getwijfeld. Je hebt een reden om te willen blijven leven, of niet?’


  Toen zijn blik die van Allie ontmoette, knikte hij langzaam. ‘Ja, ik heb een heel goede reden om te willen blijven leven.’


  ‘Dan laten we Allie en jou nu met rust en zien we je straks in het ziekenhuis,’ beloofde ze. Toen boog ze zich dichter naar hem toe en fluisterde: ‘Verspil geen tijd, niño. Ik denk dat ze ja gaat zeggen.’


  Hij glimlachte breed. ‘Ik hoop dat je gelijk hebt, mama.’


  Allie keek van hem naar zijn moeder. ‘Gelijk over wat?’


  Zijn moeder tikte haar tegen de wang. ‘Luistervinken is niet beleefd.’


  Toen de anderen weg waren, keek hij Allie aan. ‘Kom hier,’ verzocht hij haar.


  Nadat ze met tranen in haar ogen naar hem toe was gestapt, nam ze zijn hand die niet in het verband zat in de hare. ‘Je moest zo nodig bewijzen dat ik gelijk had, hè?’ zei ze bestraffend.


  ‘Ik was degene die gelijk had,’ protesteerde hij. ‘Ik heb je gezegd dat ik altijd zou thuiskomen, wat er ook gebeurde.’


  ‘Dan win jij, denk ik,’ zei ze.


  Hij werd vervuld met hoop. ‘O?’


  ‘Als je me nog wilt hebben.’


  De pijn, die door de pillen was onderdrukt, kwam plotseling in volle hevigheid terug. Hij vocht er echter dapper tegen, want het moment was te mooi om het door wat dan ook te laten bederven. ‘Bedoel je dat je ja zegt?’


  ‘Ik dacht dat ík niet kon horen,’ plaagde ze.


  Hij hief zijn hand en streelde voorzichtig haar wang. ‘Kun je horen wat mijn hart nu zegt?’ vroeg hij, haar diep in de ogen kijkend.


  Ze legde haar hand tegen zijn borst, waar ze het regelmatige geruststellende kloppen van zijn hart moest kunnen voelen. ‘Ik geloof het wel,’ zei ze.


  ‘Het klopt, omdat ik wist dat ik terug moest naar jou, want dat had ik beloofd. Jij bent de reden waarom ik nog in leven ben. Nu zijn we quitte.’


  De tranen stroomden over haar wangen. ‘Ik was zo bang,’ fluisterde ze.


  ‘Ik kan niet zweren dat het nooit meer zal gebeuren,’ zei hij eerlijk. ‘Maar ik hou van je, Allie. Als het aan mij ligt, krijgen we nog heel veel jaren samen, met kinderen die even intelligent en dapper zijn als hun moeder.’


  Ze schonk hem een flauwe glimlach. ‘Intelligent misschien,’ plaagde ze, ‘maar dapper? Dat betwijfel ik. Jij bent de held.’


  Hij legde zijn vinger onder haar kin. ‘Nee. Het is altijd moeilijker om alleen achter te blijven dan gevaarlijke dingen te doen. Dat weet ik.’


  ‘En ik weet dat het niet gemakkelijker zou worden als ik je nu de rug toekeerde. Ik zou me altijd afvragen hoe het met je is en me zorgen maken. Je zit in mijn hart, Enrique Wilder, in voor- en tegenspoed.’


  ‘Tom wil een dubbele bruiloft,’ zei hij. ‘Want vind je daarvan?’


  ‘Waar en wanneer hij maar wil,’ antwoordde ze. ‘Ik heb geen zin om nog meer tijd te verspillen.’ Als om dat te bewijzen, drukte ze haar mond op de zijne.


  Hij dacht zeker te weten dat deze kus al zijn wonden kon genezen, en het was beslist een aansporing om nooit meer onnodige risico’s te nemen.


  ‘Ricky,’ mompelde ze toen ze zich van hem losmaakte en enigszins verbijsterd naar hem keek. ‘Ik geloof dat je me mijn muziek weer hebt teruggegeven.’


  ‘O?’


  Op haar gezicht verscheen een glimlach. ‘Ik dacht dat ik klokken hoorde.’


  Hij lachte. ‘Ik weet zeker dat ik ze heb gehoord, querida. Heel zeker.’


  Epiloog


  


  


  


  Allie bleef zich verbazen over het enthousiasme waarmee haar moeder bijdroeg aan de voorbereidingen voor de bruiloft. Helemaal uit zichzelf had ze het voorjaarssemester vrij genomen en was ze een maand van tevoren naar Miami gekomen. Ze had haar intrek genomen in Ricky’s logeerkamer en had er niets van gezegd dat Allie bij haar verloofde sliep.


  En vanaf de eerste kennismaking was ze ingenomen geweest met haar aanstaande schoonzoon. Allie zag hen voortdurend samen de fotoalbums bekijken die haar moeder had meegebracht als vervanging van de foto’s die door de orkaan verloren waren gegaan. Ze wist dat Ricky en Jane de hand hadden gehad in het ontstaan van die albums, en dat roerde haar. Een mooier huwelijkscadeau had haar moeder haar niet kunnen geven.


  Nog verrassender dan de klik tussen haar moeder en Ricky was dat de ernstige Grace Matthews en de uitbundige Mrs. Wilder het direct uitstekend met elkaar hadden kunnen vinden. Ze hadden de organisatie van de dubbele bruiloft volledig naar zich toe getrokken, waardoor er voor Allie en Nikki weinig te doen overbleef. Zo nu en dan overlegde haar moeder met haar over iets als de keuze van de hapjes, en verder leek ze het buitengewoon naar haar zin te hebben.


  Allie sloeg dit alles met toenemende verwarring gade. Wat was er gebeurd met de vrouw die ze kende, de vrouw die liever op de faculteit at dan thuis, de vrouw die er moeite mee had haar gevoelens onder woorden te brengen? Uiteindelijk besloot ze met haar moeder te gaan lunchen en om uitleg te vragen.


  Haar moeder reageerde verbaasd en leek zich lichtelijk beledigd te voelen door haar vragen. ‘Je bent mijn enige kind. Waarom zou ik niet bij je trouwerij betrokken willen zijn?’


  Allie deed haar best haar verwarring te verklaren op een manier die haar moeder niet zou kwetsen. ‘Sinds ik hiernaartoe ben verhuisd, zijn pap en jij… Ik weet niet hoe ik het moet zeggen. Afstandelijk, denk ik. Na de orkaan leek je bijna opgelucht toen ik zei dat jullie niet hierheen hoefden te komen om voor me te zorgen.’


  Ondanks haar voorzichtige formulering keek haar moeder haar verslagen aan. ‘O, schat, wat vreselijk dat je het zo hebt opgevat. We waren gewoon doodsbang dat we weer onnodige drukte zouden gaan maken, net als toen je je gehoor was kwijtgeraakt. Want we dachten dat we daardoor alles alleen maar erger voor je zouden maken. Toen je zei dat je je prima redde, vonden we dat we je op je woord moesten geloven.’ In haar ogen welden tranen op. ‘Weet je niet hoe verschrikkelijk het voor ons was dat je na zo’n ramp zo ver weg in het ziekenhuis lag? Dat je zei dat je ons niet nodig had? Het was heel gemakkelijk geweest om erop te staan dat je naar huis zou komen, waar we voor je zouden kunnen zorgen, of om naar Miami te vliegen om je te vertroetelen. Maar als we dat hadden gedaan, zou je misschien niet zo hard hebben gevochten voor je onafhankelijkheid.’ Ze glimlachte flauwtjes. ‘En dan zou je misschien nooit iets met Ricky hebben gekregen.’


  Allie stond versteld van deze uitleg. ‘Hebben jullie het voor míj gedaan? Ik heb het niet over de nasleep van de orkaan, maar over wegblijven toen ik was verhuisd.’


  ‘Nou, natuurlijk. Waarom anders?’


  ‘Ik was bang dat jullie teleurgesteld in me waren, dat jullie je misschien zelfs schaamden. Ik dacht dat jullie blij waren dat ik zo ver weg was gaan wonen.’


  Nu liepen de tranen bij haar moeder over haar wangen. ‘Allison Matthews, je vader en ik zouden nooit teleurgesteld in je kunnen zijn,’ verklaarde ze verontwaardigd. ‘Toen je je gehoor verloor, waren we daar kapot van. We vonden dat we beter voor je hadden moeten zorgen. Natuurlijk stemde het ons droevig dat je je studie muziekpedagogie moest opgeven, maar daarbij ging het ons om jóú, niet om ons. We houden vanaf je geboorte zielsveel van je en zijn nooit trotser op je geweest dan nu.’ Ze slikte, en het kostte haar duidelijk moeite haar zelfbeheersing te bewaren. ‘Je bent een heel bijzonder iemand, Allie. Zie je dat niet? Jaren geleden heb je een enorme tragedie opgevat als een uitdaging, en je hebt er het beste van gemaakt. Na de orkaan heb je hetzelfde gedaan. Je hebt een fantastische man gevonden, die duidelijk heel veel van je houdt. Ik verwacht dat we snel kleinkinderen zullen krijgen, die we schromelijk kunnen verwennen. Nog nooit heb ik je zo gelukkig gezien. Wat kan een ouder meer wensen voor een kind?’


  In Allies ogen brandden ook tranen, en opeens had ze het gevoel dat alles in haar wereld weer goed was. Ze stak over de tafel haar hand uit en kneep in die van haar moeder. ‘Ik hou van je, mam.’


  Alsof de middag nog niet genoeg verrassingen had gebracht, antwoordde haar moeder in gebarentaal. ‘Ik hou ook van jou, lieve dochter.’


  Die avond nestelde Allie zich in de armen van de man die over enkele dagen haar echtgenoot zou zijn en vertelde het verhaal.


  ‘Ik vind het heel fijn voor je,’ zei Ricky. ‘Ik weet hoe graag je je familie vaker wilde zien, ook al stak je dapper je kin vooruit en zei je dat het je niets kon schelen.’


  ‘Als we hun een kleinkind geven, zullen we hen waarschijnlijk niet meer weg krijgen.’


  Hij trok haar boven op zich en glimlachte breed, terwijl hij zich voor de tweede keer die avond in haar begon te bewegen. ‘Laten we hun dan maar geven wat ze willen.’


  


  Ricky stond naast Tom in het voorste gedeelte van de kerk die zijn familie zijn hele leven had bezocht en trok aan de gesteven boord van zijn overhemd. ‘Zo’n ding trek ik nooit meer aan,’ mopperde hij.


  ‘Dat zeg je bij elke bruiloft,’ merkte Tom op.


  ‘Nou, gelukkig heb ik geen huwbare zusters of beste vrienden meer. Ik zou dus veilig moeten zijn.’


  ‘Tot al die neefjes en nichtjes volwassen worden,’ zei Tom, net voordat de muziek begon te spelen.


  Toen Ricky zich omdraaide, zag hij zijn zussen in hun pastelkleurige jurken over het middenpad schrijden. Nikki en Allie waren het erover eens geweest dat ze de vrouwelijke Wilders als bruidsmeisjes wilden. Sterker nog, ze waren het over alles eens geweest. Hij had het vermoeden dat Nikki er alleen in geïnteresseerd was Toms ring weer aan haar vinger te krijgen. Zelfs toen Allie had aangekondigd dat ze Jane als eerste bruidsmeisje wilde, had Nikki het prima gevonden. En Jane was tot tranen toe geroerd geweest door het verzoek.


  Allies bejaarde vriendin knipoogde naar hem toen ze haar plaats voor in de kerk innam. Ondertussen zwol de muziek aan en richtte iedereen zijn blik op de deur, in afwachting van de bruiden. Ricky keek even naar Janes voeten, maar voor deze ene keer droeg ze geen fel gekleurde sneakers. Toen zette de organist de bruidsmars in en ging zijn aandacht naar het achterste deel van de kerk.


  Nikki kwam als eerste over het middenpad. Ze droeg een eenvoudige jurk van wit satijn tot op de knie, en haar bruidsboeket bestond uit orchideeën. Tijdens het lopen keek ze Tom strak aan.


  Vervolgens verscheen Allie in de deuropening. Ze zag er schitterend uit in een witzijden japon met pareltjes om de laag uitgesneden hals. De rechte rok reikte tot de grond en ging over in een korte sleep. In plaats van voor een tiara met sluier had ze gekozen voor opgestoken haren met een parelsnoer erdoor gevlochten. Ricky moest glimlachen toen hij zag dat er langs haar wangen al krulletjes waren ontsnapt uit het keurige kapsel.


  ‘Omdat ik de woorden niet kan horen, wil ik alles zo goed mogelijk kunnen zien,’ had ze tegen hem gezegd. ‘Een sluier zou in de weg zitten.’


  Hij zag haar naar haar vader kijken, die zachtjes op haar op zijn arm liggende hand klopte. Toen richtte ze al haar aandacht op Nikki’s stappen. Uit haar getuite lippen kon hij opmaken dat ze de muziek neuriede, terwijl ze aan de arm van haar vader aan haar tocht over het middenpad begon, met een boeket van zoet geurende rozen en camelia’s in haar hand. De ogen van haar vader waren vochtig toen hij haar op de wang kuste en aan Ricky overdroeg.


  Van tevoren had Ricky haar niet verteld wat hij van plan was, maar hij zag de vreugde in haar ogen toen de pastoor zijn woorden tegelijkertijd in gebarentaal uitdrukte. Ook Ricky sprak zijn huwelijksgeloften niet alleen uit, maar communiceerde ze eveneens in gebarentaal.


  ‘Opdat je ze goed kunt horen,’ zei hij tegen haar. ‘En eeuwig in je hart zult meedragen.’


  Toen weerklonk haar stem helder in de oude in Spaanse stijl gebouwde kerk. Ze beloofde hem lief te hebben, te respecteren en trouw te zijn, alle dagen van hun leven. ‘Of het er veel of weinig zijn, voor iedere dag zal ik dankbaar zijn,’ voegde ze daaraan toe. En tot zijn verbazing en groot genoegen van zijn familie herhaalde ze de gelofte in enigszins gebrekkig Spaans.


  Ze ging de verbintenis aan met zoveel liefde in haar ogen en zoveel oprechtheid in haar stem dat hij wist dat hij al het mogelijke zou doen om haar nooit teleur te stellen.


  ‘We zullen eeuwig samen zijn,’ fluisterde hij, waarna haar lippen zich tot een glimlach plooiden.


  Die glimlach zei meer dan welke woorden dan ook.


  


  Op de receptie na de plechtigheid namen Tom en Nikki hen apart. Tom zag eruit alsof hij een grote schok te verwerken had gehad.


  ‘We moeten jullie iets vertellen,’ zei Nikki met een stralend gezicht. ‘Ik heb het zonet pas tegen Tom gezegd, dus neem hem niet kwalijk dat hij een beetje beduusd is.’


  ‘Wat is er?’ wilde Allie weten.


  Nikki keek zielsgelukkig. ‘Ik ben zwanger.’


  ‘O jeetje,’ zei Allie met een brede glimlach. ‘Dan zul je helemaal in de wolken zijn.’


  ‘Dat ben ik ook,’ bevestigde Nikki. Ze werd iets ernstiger toen ze een blik op haar nieuwbakken echtgenoot wierp. ‘Maar of hij het ook is, weet ik niet.’


  ‘Ik ben het nog aan het verwerken,’ zei Tom. ‘Ik, vader? Ik kan het nauwelijks geloven. Waarschijnlijk betekent dit dat ik ander werk moet gaan zoeken.’ Toen Ricky geschrokken naar hem keek, haalde hij zijn schouders op. ‘Ik heb haar beloofd dat ik dat zou doen wanneer we een gezin gingen stichten. We lopen gewoon een paar jaar voor op schema.’


  ‘Maar dat lijk je niet al te erg te vinden,’ merkte Ricky op.


  Er verscheen een peinzende uitdrukking op Toms gezicht. ‘Inderdaad. Na wat er bij onze laatste reddingsoperatie met jou is gebeurd, begon ik te begrijpen waarom Nikki zo overstuur was iedere keer dat ik van huis moest. Je hebt ook mij de stuipen op het lijf gejaagd. De afgelopen weken heb ik zitten denken dat ik misschien genoeg opwinding en gevaar heb overleefd. Het heeft geen zin steeds weer risico’s te nemen, terwijl ik zoveel heb om voor te leven.’


  Ricky gaf Nikki een kus en omhelsde toen zijn vriend. ‘Gefeliciteerd. Ik ben heel erg blij voor jullie. Maar op het werk zal ik je missen, Tom. Het duurt lang voor je iemand hebt gevonden die je je leven durft toe te vertrouwen.’


  ‘Binnen het team zijn er genoeg jongens die mijn plaats willen innemen. Het komt wel goed.’


  Toen Ricky naar Allie keek, wist hij dat haar twijfels enorm waren toegenomen door de mededeling van Tom. Nadat het andere bruidspaar was weggelopen, legde hij een vinger onder haar kin. ‘Hé, kijk niet zo bezorgd. Ik heb je een belofte gedaan en ben van plan die na te komen.’


  ‘Dat is je geraden,’ zei ze heftig. ‘Ik verwacht nog heel veel jaren met je samen te zijn. Bovendien gaat het tijd kosten om al die kinderen te krijgen waarover we het hebben gehad.’


  Hij glimlachte breed. ‘Zullen we er stiekem tussenuit knijpen en er de aanzet toe geven?’


  Ze wees naar de taart, die nog niet was aangesneden, en de band, die op het punt stond te gaan spelen. ‘Volgens mij zullen ze ons missen. En daarbij komt dat je hebt beloofd me vanavond de tango te leren.’


  ‘De tango is een sensuele dans,’ merkte hij op. ‘Ik zou je een nog geweldigere les kunnen geven in de beslotenheid van de bruidssuite boven.’


  ‘Daar is geen band.’


  Hij sloeg zijn armen om haar middel en trok haar tegen zich aan. ‘Die hebben we niet nodig.’


  ‘Hé, het is al erg genoeg dat een van ons de muziek niet kan horen,’ plaagde ze.


  ‘Dat is niet waar,’ zei hij, haar in de ogen kijkend. ‘De muziek zit hier vanbinnen, querida.’ Hij tikte tegen zijn borst. ‘En die kan ik heel duidelijk horen.’


  Met een glimlachje hield ze haar hoofd schuin, alsof ze ingespannen luisterde. ‘Bij nader inzien kan ik dat ook.’


  


  


  


  


  Ook verkrijgbaar in Intiem


  


  


  


  2112 Ster van de show van Jules Bennett


  (Biljonairs & Baby's)


  Charlotte heeft er genoeg van om eeuwig de tweede viool te spelen in haar huwelijk. Hoeveel ze ook houdt van haar man, hot shot Hollywoodregisseur Anthony, bij hem komt zijn werk altijd op de eerste plaats. Ze besluit dan ook van hem te scheiden. Maar net wanneer ze haar leven weer een beetje op orde heeft, staat hij ineens bij haar op de stoep – met een baby’tje in zijn armen…


  


  2113 Roekeloze prins van Catherine Mann


  (Rijk, Ruig en Royalty – met deel 1 en 2 in Intiem Extra 312!)


  Dat prins Carlos schrikt van haar aankondiging begrijpt Lilah best, maar waarom hij dan gelijk alles radicaal moet ontkennen... Ze heeft hem net verteld dat ze zwanger is geraakt tijdens hun wilde nacht samen, en daarop roept hij meteen dat hij onmógelijk de vader kan zijn. Hoe kan hij dat nu beweren? Hij denkt toch niet dat ze uit is op zijn rijkdom en koninklijke titel?


  


  2115 Verleidelijk aanzoek van Joan Hohl


  (Western Delights)


  Dat is nog eens een promotie: van huishoudster naar echtgenote! Jennifer Dunning kan haar oren niet geloven wanneer haar baas, Marshall Grainger, haar een huwelijksaanzoek doet. Dat de vonken er tussen hen vanaf vliegen kan ze onmogelijk ontkennen, maar tróúwen? Zonder liefde? Dat kan ze niet – zeker niet omdat ze zelf hopeloos verliefd op hem is. En dus ontvlucht ze zijn ranch…


  


  


  Intiem Extra 312


  Affaire met de prins van Catherine Mann


  (Rijk, Ruig en Royalty)


  


  Dat Antonio miljonair was, wist serveerster Shannon natuurlijk wel, maar dat ze een affaire had met royalty is een complete verrassing! Ze is woedend - al die tijd heeft hij voor haar verborgen gehouden dat hij eigenlijk een van de Medina-prinsen is. Bovendien worden ze sinds het nieuws bekend is constant lastiggevallen door de roddelpers. Om haar te beschermen neemt Tony haar mee naar een privé-eiland. Als hij maar niet denkt dat hij haar daar weer in zijn bed kan krijgen...


  


  Prins incognito van Catherine Mann


  (Rijk, Ruig en Royalty)


  


  Brutaler dan de brutaalste paparazzo breekt fotojournaliste Kate in bij de verbannen prins Duarte Medina, die incognito op Martha's Vinyard verblijft. Niet dat ze dat ongestraft kan doen; ze wordt gesnapt. Hij is echter de beroerdste niet en stelt het volgende voor: als ze zich dertig dagen wil voordoen als zijn verloofde, krijgt zij haar primeur. Maar al snel kan ze zich niet meer druk maken om een foto - ze wil hem... helemaal!


  


  


  Intiem Favorieten 404


  Hoog in de bergen van Meagan McKinney


  Hij is een ruige rancher, zij een sophisticated journaliste. Samen moeten A.J. Clayburn en Jacquelyn Rousseaux voor een opdracht de bergen in. Vanaf het eerste moment vliegen ze elkaar in de haren, en wanneer ze ingesneeuwd raken in een berghut, stijgt de hitte tot een hoogtepunt!


  


  Verliefd als tieners van Lyn Ellis


  Verlegen Kate besluit eens helemaal los te gaan. Gekleed in een sexy outfit verschijnt ze in het beruchtste café van de stad. Opvallen doet ze zeker, deze nieuwe Kate, vooral in de ogen van Mitch McKane, die ooit heimelijk verliefd op haar was. Maar hoe moet hij zich nu tegenover haar gedragen?


  


  Oneerbaar voorstel van Jamie Denton


  Jill weet de sexy Morgan Price te strikken om als nepverloofde te fungeren op de bruiloft van haar zusje. Natuurlijk zullen ze elkaar met geen vinger aanraken. Zelfs niet als ze gedwongen worden samen in één kamer te slapen - hoewel de verleiding wel erg groot is...


  Colofon
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